3AKOH

O NOTBPHUBAKY KOHBEHUWJE O
NOJEOHOCTABJbEHY ®OPMAJIHOCTU Y
TProOBUHU POBOM

YnaH 1.

MoTtephyje ce KoHBeHuMja O nojegHOCTaBIbelY OPManHOCTU Y
TProBuHu poboMm, caunteHa y UHtepnakeHy 20. maja 1987. rognHe y opurmHany Ha
AAHCKOM, XONaHACKOM, €HrNeckoM, (PMHCKOM, (OPaHLyCKOM, HEMAaYKOM, rPYKOM,
NCNaHACKOM, UTanujaHCKOM, HOPBELLKOM, MOPTYrariCkoOM, LUMaHCKOM U LUBEACKOM
jesuky.
YnaH 2.

TekcT KoHBeHUMje 0 NojegHOCTaBIibEHY (POPMANHOCTU Y TProBUHN POGOM
y OpUrnMHany Ha eHrneckom jesuky 1y NnpeBoay Ha CPriCKK je3unk rnacu:



CONVENTION
on the simplification of

formalities in trade in goods



THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY,
(hereinafter called the Community),

AND THE REPUBLIC OF AUSTRIA, THE
REPUBLIC OF FINLAND, THE REPUBLIC OF
ICELAND, THE KINGDOM OF NORWAY, THE
KINGDOM OF SWEDEN AND THE SWISS
CONFEDERATION

(hereinafter called the EFTA countries)

CONSIDERING the Free Trade Agreements
between the Community and each of the EFTA
countries;

CONSIDERING the Joint Declaration calling for
the creation of a European economic space,
adopted by Ministers of the EFTA countries and
the Member States of the Community and the
Commission of the European Communities in
Luxembourg on 9 April 1984, especially with
regard to simplification of border formalities and
rules of origin;

CONSIDERING that, in the framework of action to
strengthen the internal market, the Community has
decided to introduce a single administrative
document for use in such trade from 1 January
1988;

CONSIDERING it appropriate to simplify also
formalities in trade in goods between the
Community and the EFTA countries as well as
between the EFTA countries themselves, in
particular by introducing a single administrative
document;

CONSIDERING that no provision of this
Convention may be interpreted as exempting the
Contracting Parties from their obligations under
other international agreements,

HAVE DECIDED TO CONCLUDE THE
FOLLOWING CONVENTION

General provisions
Article 1

[1. This Convention lays down the measures to
simplify formalities in trade in goods between the
Contracting Parties, in particular by introducing a
single  administrative  document  (hereinafter
referred to as the single document) to be used for
any procedure at export and import and for a
common transit procedure (hereinafter referred to
as transit), applicable to trade between the
Contracting Parties regardless of the kind and
origin of the goods.

2. For the purposes of this Convention, “third
country” shall mean any country which is not a
Contracting Party to this Convention.

3. From the date on which the accession of a new
Contracting Party becomes effective in accordance
with Article 11a, all references in this Convention to
EFTA countries shall apply to that country mutatis
mutandis, and solely for the purposes of this
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Convention.]

Article 2

Where goods are the subject of trade between the
Contracting Parties, the formalities connected with
such trade shall be completed using a single
document based on a declaration form, the
specimens of which are to be found in Annex | to
this Convention. The single document shall,
depending on the circumstances, serve as a
declaration or document of export, transit or import.

Article 3

Administrative documents may be required by a
Contracting Party in addition to the single document
only where:

- expressly required for the implementation
of a legislation in force in a Contracting
Party for which the use of the single
document would not suffice;

- required under the terms of international
agreements to which it is a party;

- required from operators to enable them to
qualify, at their request, for an advantage
or a specific facility.

Article 4

1. Nothing in this Convention shall preclude
the Contracting Parties from applying simplified
procedures, whether or not based on the use of
computers, with a view to greater simplification for
operators.

2. Simplified procedures may, in particular,
consist in allowing operators not to have to present
to a customs office either the goods in question or
the declaration relating to them, or in allowing them
to draw up an incomplete declaration. In such cases,
a declaration, which, if the competent authorities
agree, may be a general periodic declaration, must
be submitted subsequently within the time-limits
laid down by those authorities.

In the cases referred to in paragraph 1, operators
may be authorized to use commercial documents in
the place of the single document.

8 Recommendation Nr 1/93 of the EEC-EFTA Joint
Committee on the simplification of formalities in trade in
goods of 23 September 1993 for the amendment of the
Convention of 20 May 1987. on the simplification of
formalities in trade in goods
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Where the single document is used, the persons
concerned may, on authorization by the competent
authorities, attach to it commercial schedules
describing the goods in lieu of continuation sheets
of the single document for the purpose of
completing formalities for any procedure at export
and import.

3. Nothing in this Convention shall preclude the
Contracting Parties from:

- dispensing with the single document with
regard to postal traffic (by letter or parcel
post);

- dispensing with the requirement of
written declarations;

- concluding between themselves
agreements or arrangements with a view
to greater simplification of formalities in
all or part of the trade between them;

- allowing the use of loading lists for the
completion of transit formalities in the
case of consignments composed of
several kinds of goods, in lieu of
continuation  sheets of the single
document;

- allowing declarations to be made, where
appropriate on plain paper, by means of
public or private computers on conditions
fixed by the competent authorities;

- enabling the competent authorities to
require that data necessary for
completing the formalities in question be
entered in their computerized declaration-
processing systems  without, where
appropriate,  requiring a  written
declaration;

- enabling the competent authorities,
should a computerized declaration-
processing system be used, to provide
that the export, transit or import
declaration be constituted either by the
single document produced by that system
or by entry of the data in the computer if
such a document is not produced;

- applying any facility adopted by way of a
decision of the Joint Committee, as
referred to in Article 11 (3).

Formalities
Article 5

1. Provisions on the completion, by means of
the single document, of the formalities needed for
the export, transit and import of the goods are laid
down in Annex I1 to this Convention.

2. The common codes to be used in the
forms laid down in Annex | are to be found in
Annex |1 to this Convention.

Article 6

1. The declaration must be completed in one
of the official languages of the Contracting Parties
which is acceptable to the competent authorities of
the country in which the export or transit formalities
are completed. Where necessary, the customs
authority of the country of destination or of transit
may require from the declarant or his representative
in that country a translation of the said declaration
into the official language or one of the official
languages of that country.

2. By way of derogation from paragraph 1,
the declaration shall be completed in one of the
official languages of the country of import in all
cases where the declaration in that country is made
on copies of the declaration from other than those
presented to the customs authorities of the country
of export or departure.

Article 7

1. The declarant or his representative may,
for each stage of an operation involving trade in
goods between Contracting Parties, use the copies of
the declaration necessary for completion of the
formalities relating to that stage alone, to which may
be attached, where appropriate, the copies necessary
for completion of the formalities relating to one or
other of the subsequent stages of that operation.

2. The benefit of the provisions of paragraph
1 shall not be subject to compliance with any special
condition imposed by the competent authorities.

However, without prejudice to specific provisions
concerning groupage traffic, the competent
authorities may lay down that formalities relating to
export and transit operations should be completed on
the same form by means of copies corresponding to
these formalities.

Article 8

In the cases referred to in Article 7, the competent
authorities shall, to the extent possible, satisfy
themselves that the particulars given in the copies of
the declaration drawn up in the course of the various
stages of the operation in question all agree.

Administrative assistance



Article 9

1. In order to ensure the smooth functioning
of trade between the Contracting Parties and to
facilitate the detection of any irregularity or
infringement, the customs authorities of the
countries concerned shall, upon request or, where
they consider that this would be in the interest of
another Contracting Party, on their own initiative,
provide each other with all available information
(including administrative reports and findings) of
interest for the proper implementation of this
Convention.

2. Assistance may be withheld or denied,
totally or partly, when the requested country
considers that the assistance would be prejudicial to
its security, public policy (ordre public) or other
essential interests, or would violate an industrial,
commercial or professional secret.

3. If assistance is withheld or denied, the
decision and the reasons therefor must be notified
to the requesting country without delay.

4. If the customs authority of a country
requests assistance which it would not be able to
give if requested, it shall draw attention to that fact
in the request. Compliance with such a request
shall be at the discretion of the customs authority to
whom the request is made.

5. Information obtained in accordance with
paragraph 1 shall be used solely for the purposes of
this Convention and shall be accorded the same
protection by a receiving country as is afforded to
information of like nature under the national law of
that country. Such information may be used for
other purposes only with the written consent of the
customs authority which furnished them and
subject to any restrictions laid down by that
authority.

The Joint Committee
Article 10

1. A Joint Committee is hereby established
in which each Contracting Party to this Convention
shall be represented.

2. The Joint Committee shall act by mutual
agreement.
3. The Joint Committee shall meet

whenever necessary but at least once a year. Any
Contracting Party may request that a meeting be
held.

4. The Joint Committee shall adopt its own
rules of procedure which shall contain, inter alia,
provisions for convening meetings and for the
designation of the Chairman and his term of office.

5. The Joint Committee may decide to set up any
Sub-Committee or Working Party that can assist it in
carrying out its duties.

Article 11

1. It shall be the responsibility of the Joint
Committee to administer this Convention and ensure
its proper implementation. For this purpose, the said
Committee shall be kept regularly informed, by the
Contracting Parties, of the experiences gained from
application of the Convention, shall make
recommendations, and, in the cases provided for in
paragraph 3, shall take decisions.

2. In particular, the Joint Committee shall

recommend:

(a) amendments to this Convention;

(b) any other measure required for its
application.

[3. The Joint Committee shall adopt, by decision,
amendments to the Annexes to this Convention,
facilities referred to in the last indent of Article 4 (3)
and invitations to third countries within the meaning
of Article 1 (2) to accede to this Convention in
accordance with Article 11a. Such decisions, except
invitations to third countries, shall be put into effect
by the contracting parties in accordance with their
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own legislation.]

4. If a Contracting Party's representative in the Joint
Committee has accepted a decision subject to the
fulfilment of constitutional requirements, the
decision shall enter into force, if no date is contained
therein, on the first day of the second month
following notification that the reservation has been
lifted.

[5. Decisions of the Joint Committee referred to in
paragraph 3 inviting a third country to accede to this
Convention shall be sent to the General Secretariat
of the Council of the European Communities, which
shall communicate it to the third country concerned,
together with a text of the Convention in force on
that date.

6. From the date referred to in paragraph 5, the third
country concerned may be represented on the Joint

Committee and working parties by observers.] °

[Accession of third countries
Article 11a

1. Any third country may become a
Contracting Party to this Convention if invited to do
so by the depositary of the Convention following a
decision of the Joint Committee.

2. A third country invited to become a
Contracting Party to this Convention shall do so by

4 .
Recommendation Nr 1/93
Recommendation Nr 1/93



lodging an instrument of accession with the
General Secretariat of the Council of the European
Communities. The said instrument shall be
accompanied by a translation of the Convention
into the official language(s) of the acceding
country.

3. The accession shall become effective on
the first day of the second month following the
lodging of the instrument of accession.

4, The depositary shall notify all
Contracting Parties of the date on which the
instrument of accession was lodged and the date on
which the accession will become effective.

5. Recommendations and decisions of the
Joint Committee referred to in Article 11 (2) and
(3) adopted between the date referred to in
paragraph 1 of this Article and the date on which
accession becomes effective shall also be
communicated to the invited third country via the
General Secretariat of the Council of the European
Communities.

A declaration accepting such acts shall be inserted
either in the instrument of accession or in a
separate instrument lodged with the General
Secretariat of the Council of the European
Communities  within  six months of the
communication. If the declaration is not lodged
within that period the accession shall be considered

void] ®
General and final provisions

Article 12

Each Contracting Party shall take appropriate
measures to ensure that the provisions of this
Convention are effectively and harmoniously
applied taking into account the need to reduce as
far as possible the formalities imposed on trade and
the need to achieve mutually satisfactory solutions
of any difficulties arising out of the operation of
those provisions.

Article 13

The Contracting Parties shall keep each other
informed of the provisions which they adopt for the
implementation of this Convention.

Article 14

The Annexes to this Convention shall form an
integral part thereof.

6 Recommendation Nr 1/93

Article 15

1. This Convention shall apply, on the one
hand, to the territories in which the Treaty
establishing the European Economic Community is
applied and under the conditions laid down in that
Treaty and, on the other hand, to the territories of
the EFTA countries.

2. This Convention shall also apply to the
Principality of Lichtenstein for as long as that
Principality remains bound to the Swiss
Confederation by a customs union treaty.

Article 16

Any Contracting Party may withdraw from this
Convention provided it gives twelve months' notice
in writing to the depositary referred to in Article 17
which shall notify all other Contracting Parties.

Article 17

1. This Convention shall enter into force on

1 January 1988, provided that, before 1 November
1987, the Contracting Parties have deposited their
instruments of acceptance with the General
Secretariat of the Council of the European
Communities, which shall act as depositary.

2. If this Convention does not enter into
force on 1 January 1988, it shall do so on the first
day of the second month following the deposit of the
last instrument of acceptance.

3. The depositary shall notify the Contracting
Parties of the date of the deposit of the instrument of
acceptance of each Contracting Party and of the date
of the entry into force of the Convention.

Article 18

This Convention, drawn up in a single original of the
Danish, Dutch, English, Finnish, French, German,
Greek, Icelandic, Italian, Norwegian, Portuguese,
Spanish and Swedish languages, all texts being
equally authentic, shall be deposited in the archives
of the General Secretariat of the Council of the
European Communities, which shall transmit a
certified copy thereof to each Contracting Party.

[Done at Interlaken, the 20 may 1987.] !

7
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ANNEX |
SPECIMENS REFERRED TO IN ARTICLE 2 OF THE CONVENTION ®
This Annex contains at:
- appendix 1: the specimen single document form referred to in paragraph 1 (a) of Article 1 of Annex II,
- appendix 2: the specimen single document form referred to in paragraph 1 (b) of Article 1 of Annex I,
- appendix 3: the specimen continuation sheet form referred to in paragraph 2 (a) of Article 1 of Annex II,
and

- appendix 4: the specimen continuation sheet form referred to in paragraph 2 (b) of Article 1 of Annex 1.

In all the forms in this Annex, either the words “Community transit” or the words “common transit” may be used.

7



Appendix 1

SPECIMEN SINGLE DOCUMENT FORM REFERRED TO IN PARAGRAPH 1 (a) OF ARTICLE 1 OF ANNEX 11 °

9 .
In the space below boxes 15 and 17 in copy No 3, a translation of the words “RETURN1 TO” into Finnish, Icelandic, Norwegian and Swedish may be entered.

8




A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

1DECLARATION
J_ ﬁ]ﬂsignorlExporter No
3 Forms 4 Loading lists
]
pu
(e
o
>
Y| 5 ltems 6 Total packages 7 Reference number
9
=
=
]
8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlement No
3
]
[e
10 Country first 11 Trading 13 C.AP.
destin. country
© o o § © )14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code
NI R N |
16 Country of origin 17 Country of destination
18 Identity and nationality of means of transport at departure 19 Cir. 20 Delivery terms
T G T e T _ |
lCenivendalon o Eet slneansioanspatieress nd el oice 22 Currency and total amount invoiced 23 Exchange rate 24 Nature of
J transaction
25 Mode of transport 26 Inland mode 27 Place of loading 28 Financial and banking data
lat the border I of transport
1 29 N .
Office of exit 30 Location of goods
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Tem 33 Commodny Code
and
description No
of goods ——
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg)
4|
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
24 Additional
information/
Documents A.l. Code
produced/
Certificates.
and authori- 6 Statistical value
zations
47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP | 48 Deferred payment 49 Identification of warehouse
of taxes
B ACCOUNTING DETAILS
Total:
50 Principal No Signature: C OFFICE OF DEPARTURE
51 Intended | represented by
offices
of transit Place and date:
(and
country)
52 Guarantee Code |53 Office of destination (and country)
not valid for
D CONTROL ~ BY  OFFICE  OF Stamp: 54 Place and date:
DEPARTURE Result:
Seals affixed: Number: Signature and name of declarant/representative:

identity:
Time limit (date):

Signature:




E CONTROL BY OFFICE OF DISPATCH/EXPORT
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1IDECLARATION

A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

- Country of dispatch/export

N ¥

2 2 Consignor/Exporter No
3 Forms 4 Loading lists
5 Items 6 Total packages 7 Reference number
8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlement No
10 Country first 11 Trading 13 C.AP.
destin. country
14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code

i |u

16 Country of origin

17 Country of destination

o
o
O >
8 18 Identity and nationality of means of transport at departure 19 Ctr. 20 Delivery terms
ki I
g
) |21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border 22 Currency and total amount invoiced 23 Exchange rate 24 Nature of
| | transaction
25 Mode of transport 26 Inland mode 27 Place of loading 28 Financial and banking data
at the border of transport
2 |l9 Office of exit 30 Location of goods
TP o s moms - Comaner eyt 2 o car
and
description No
of goods
34 Country origin Code 35 Gross mass (Kg)
a bl
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents A.l. Code
produced/
Certificates
anc_l authori- 16 Statistical value
zations
77 Calculation Ype Tax base Rate mount I WP |46 Deferred payment 75 [dentlcation of warenouse
of taxes
B ACCOUNTING DETAILS
—m————
Total: =
]
0 Principal No Signature: I C OFFICE OF DEPARTURE
i
i
i
i
]
]
n
i
i
51 Intended represented by !
offices
of transit Place and date:
(and
country)
52 Guarantee Code |53 Office of destination (and country)
not valid for
D CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE Stamp: 54 Place and date:

Result:

Seals affixed: Number:
identity:

Time limit (date):

Signature:

11

Signature and name of declarant/representative:




A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

Copy for the consignor/exporter

1IDECLARATION

2 Consignor/Exporter No
3 Forms 4 Loading lists
5 Items 6 Total packages 7 Reference number
8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlement No
10 Country first 11 Trading 13 C.AP.
destin. country
14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code

1 ol Ll |1

16 Country of origin

17 Country of destination

18 Identity and nationality of means of transport at departure

19 Ctr.

20 Delivery terms

21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border

22 Currency and total amount invoiced

23 Exchange rate 24 Nature of

I | transaction
25 Mode of transport 26 Inland mode 27 Place of loading 28 Financial and banking data
|al the border of transport
3 29 Office _of exit 30 Location of goods
I TR s~ Coraer T g ™

and

description No

of goods
34 Country ongin Code 35 Gross mass (KG)
| o]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units

44 Additional

information/

Documents A.l. Code

produced/

Certificates

and authori- 46 Statistical value

zations

47 Calculation
of taxes

Type Tax base Rate Amount

M

3

78 Deferred payment

49 Identification of warehouse

Total:

B ACCOUNTING DETAILS

51 Intended

offices
of transit
(and
country)

50 Principal No

represented by

Place and date:

Signature:

C OFFICE OF DEPARTURE

52 Guarantee

not valid for

Code

53 Office of destination (and country)

D CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE

Result:

Seals affixed: Number:

identity:

Time limit (date):

Signature:

Stamp: 54 Place

and date:

Signature and name of declarant/representative:

[
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A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

1IDECLARATION

4 ﬁsignorlExporter No
3 Forms 4Loading lists
5ltems 6Total packages
gpconsioneg e IMPORTANT NOTE
= Where this copy is used exclusively for establishing the COMMUNITY STATUS OF
"é GOODS NOT MOVING UNDER THE COMMUNITY TRANSIT PROCEDURE, only
= the information in boxes 1, 2, 3, 5, 14, 31, 32, 35, 54 and, where appropriate, 4, 33,
S 38, 40 and 44 is needed for that purpose.
kS
8| 14 Declarant/Representative No 15 Country of alspatcmexpon
5
=
| 17 Country of destination
L
§ 18 Identity and nationality of means of transport at departure 19 Ctr.
O

21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border

_ 25Mode of transport 27 Place of loading

|at the border

4

31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods

35 Gross mass (kg)

38 Net mass (kg)

ZB gummary Eec araflonWrevmus aocument

44 Additional
information/
Documents A.l. Code
produced/
Certificates
and authori-
zations

53 Tranship- Place and country: Place and country:
ments

Ident. and nat. new means transp.: Ident. and nat. new means transp.:

Cir. | ] (1) Identity of new container: Ctr. I | (1) Identity of new container:

(1) Enter 1if YES and 0 if NO. (1)Enter 1if YES and 0 if NO.

F CERTIFI New seals: Number: identity: New seals: Number: identity:
CATION BY
COMPE Signature: Stamp Signature: Stamp:
TENT AU-
THORITIES

50 Principal No Signature: C OFFICE OF DEPARTURE

51 Intended represented by
offices
of transit Place and date:
(and
country)

52 Guarantee Code 53 Office of destination (and country)

not valid for

D CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE Stamp: 52 Place and date.
Result:
Seals affixed: Number: Signature and name of declarant/representative:

identity:
Time limit (date):

Signature:
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56 Other incidents during carriage G CERTIFICATION BY COMPETENT AUTHORITIES

Details and measures taken

H A POSTERIORI CONTROL (Where this copy is used for establishing the Community status of the goods)

REQUEST FOR VERIFICATION RESULT OF VERIFICATION
Verification of the authenticity of this document and the accuracy of the information contained therein is This document (1)
requested

D was certified by the Customs office indicated and the information contained therein is accurate.

D does not meet the requirements as to authenticity and regularity (see remarks below).

Place and date: Place and date:
Signature: Stamp: Signature: Stamp:
Remarks:

(1) Enter X where applicable.

| CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION (COMMUNITY TRANSIT)
Date of arrival: Copy No 5 returned
Examination of seals: on

after registration under

Remarks: No

Signature: Stamp:

14




ﬁsignorlExporter No

1DECLARATION

3Forms

4 Loading lists

5ltems

6 Total packages

8 Consignee No

—

for return - Community transit

15 Coumy of dlspatcﬁ’expon

Cop

18 Identity and nationality of means of transport at departure

19 Ctr.

21 ldentity and nationality of active means of transport crossing the border

25 Mode of transport 27 Place of loading

|at the border

3

RETURN TO:

T7Country of destmation

31 Packages
and
description
of goods

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

32 ltem 33 Commodity Code

lNo

35 GroSS mass (kg)

38 Net mass (kg)

ZU §ummary aec arat|0n7F evious aocument

A7 Additonal
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

A.l. Code

e
55 Tranship-
ments

Place and country:

‘Place and country:

Ident. and nat. new means transp.:

— R—
Tdent. and nat. new means transp.:

Ctr. I (1) Identity of new container:

Ctr. 1

| (1) Identity of new container:

(1) Enter 1if YES and 0 if NO.

(1) Enter 1 if YES and 0 if NO.

F CERTIFI
CATION BY
COMPE
TENT AU-
THORITIES

New seals: Number: identity:

Signature: Stamp

Signature:

New seals: Number: identity:

Stamp:

————

51 Intended
offices
of transit

50 Principal No

represented by

Place and date:

Signature:

-
| C OFFICE OF DEPARTURE

(and
country)

52 Guarantee

not valid for

—
D CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE

Result:
Seals affixed:

identity:

Code ] 53 Office of destination (and country)

Number:

Time limit (date):

Signature:

—
Stamp:
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56 Other incidents during carriage

Details and measures taken

G CERTIFICATION BY COMPETENT AUTHORITIES

| CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION (COMMUNITY TRANSIT)
Date of arrival:

Examination of seals:

Remarks:

Copy No 5 returned
on
after registration under

No

Signature: Stamp:

COMMUNITY TRANSIT - RECEIPT (To be completed by the person concerned before presentation to the office of destination)

This is to certify that the document

ssniy e Cosomsoficea Stamp of
office of destination:
............ (nameandcountry)underNo

has been lodged and that no irregularity has been observed to date concerning the consignment to which this document refers.

Date:

Signature:

1o




ﬁ\signor/Exporter No

1IDECLARATION

3 Forms 4 Loading lists

A OFFICE OF DESTINATION

5 Items 6 Total packages

7 Reference number

8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlement
10 Country last con- | 11 Trad./Prod. 12 Value details 13 C.AP.
signed country
14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code

o]

al hI

16 Country of origin

17 Country of destination

Copy for the country of destination

18 Identity and nationality of means of transport on arrival

19 Ctr.

20 Delivery terms

21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border

22 Currency and total amount invoiced

23 Exchange rate

24 Nature of

transaction

25 Mode of transport 26 Inland mode 27 Place of unloading

of transport

|at the border

6

29 Office_of entr 30 Location of goods

28 Financial and banking data

37TEem I3 Commodity code

31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind
and
description I No
of goods —
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
4|
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
24 Additional Code
information/
Documents A.l. Code |45 Adjustment
produced/
Certificates.
and authori-

zations

46 Statistical value

49 Identification of warehouse

47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP | 48 Deferred payment
of taxes
B ACCOUNTING DETAILS
Total:
50 Principal No Signature:

5lintended

offices
of transit
(and
country)

represented by

Place and date:

52Guarantee

not valid for

Code

J CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION

53 Office of destination (and country)

and date:

Signature and name of declarant/representative:
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1IDECLARATION

ﬁsignor/Exponer No

3 Forms 4 Loading lists

A OFFICE OF DESTINATION

5 Items 6 Total packages

7 Reference number

g 8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlement
kS
=
=
7]
<5}
E=]
—
o
10 Country last con- |11 Trad./Prod. 12 Value details 13 C.AP.
Isigned country
= 14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code
3
o | [ N A
S 16 Country of origin 17 Country of destination
<
9
o 18 Identity and nationality of means of transport on arrival 19 Ctr. 20 Delivery terms
-
» o=
21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border 22 Currency  and total amount invoiced 23 Exchange rate 24 Nature of
I I(ransact\on
25 Mode of transport 26 Inland mode 7 Place of unloading 28 Financial and banking data
|a! the border of transport
7 29 Office _of entry 0 Location of goods
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind I2Tiem I3 Tommodny Code
and
description |N0
of goods —
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
al |
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 112 Item price 43 V.M.
T4 Addmonal Code
information/
Documents A.l. Code |45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 6 Statistical  value
zations
47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP | 48 Deferred payment 49 Identification of warehouse
of taxes
B ACCOUNTING DETAILS
Total:
50 Principal No Signature: C'OFFICE OF DEPARTURE =

51 Intended

offices
of transit
(and
country)

represented by

Place and date:

52 Guarantee

not valid for

Code

53 Office of destination (and country)

J CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION

ace and date:

Signature and name of declarant/representative:
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A OFFICE OF DESTINATION

1DECLARATION

8 E)]’lsignor/Exponer No
3 Forms 4 Loading lists
5 ltems 6 Total packages 7 Reference number
9 Person responsible for financial settlement No
8 Consignee No
(4]
(]
c
= 10 Country last con- | 11 Trad./Prod. 12 Value details 13 C.AP.
(%]
2 .
8 signed country
@ 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code
£ ] 14 Declarant/Representative No
5 N YR N
"; 16 Country of origin 17 Country of destination
[=3
o
o :
19 Ctr. 20 Delivery terms
18 Identity and nationality of means of transport on arrival I
22 Currency and total amount invoiced 23 Exchange rate 24 Nature of
21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border
|transact\on
28 Financial and banking data
25 Mode of transport 26 Inland mode 27 Place of unloading
|al the border Jat
8 29 Office of entry 30 Location of goods 32 Ttem 33 Commodity Code
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind
and No
description —-- T T T
of goods 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
NI
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
Code
44 Additional
information/ A.l. Code |45 Adjustment
Documents
produced/
Certificates 46 Statistical  value
and authori-
zations
MP | 48 Deferred payment 49 Identification of warehouse
47 Calculation - Taxh. = L
of taxes

B ACCOUNTING DETAILS

50 Principal No

51 Intended
offices

represented by

Signature:

1 C OFFICE OF DEPARTURE

of transit
(and
country)

52 Guarantee

fasalicld

Code | 53 Office of destination (and coumry)

J CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION

54 Place and date:

Signature and name of declarant/representative:
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Appendix 2

SPECIMEN SINGLE DOCUMENT FORM REFERRED TO IN PARAGRAPH 1 (b) OF ARTICLE 1 OF ANNEX |1 10

1010 the space below boxes 15 and 17 in copy 4/5, a translation of the words “RETURN TO” into Finnish, Icelandic, Norwegian and Swedish may be entered.
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A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION

1DECLARATION
1 6 Er[slgnorlExporter
No
3 Forms 4 Loading lists
5 Items 6 Total packages 7 Reference number
8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlement No
= [
s il
g i)
=
D
@
h=]
“6 10 C. first dest./last 11 Trad./Prod. 12 Value details 13 CAP.
| consig country
1
s 14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code
2 >
= =
q YR I N
8 8 16 Country of origin 17 Country of destination
[ [}
= =
9 2] 18 Identity and nationality of means of transport at departure/on arrival 19 Ctr. 20 Delivery terms
> >
= ol
J 8 | ] ||
& (@]
21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border 22 Currency and total amount invoiced 23 Exchange rate 24 Nature of
| | transaction
|
25Mode of transport 26 Inland mode 27 Place of loading/unloading 28 Financial and banking data
|at the border of transport
1 6 i 0 Location of good:
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind e
and
description I No
of goods
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
1|
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori-
46 Statistical value
zations
a7 C'a\cu\aﬂon Type Tax base Rate Amount MP | 48 Deferred payment 49 Identification of warehouse
of taxes
B ACCOUNTING DETAILS
Total:
50 Principal No Signature: C OFFICE OF DEPARTURE
51 Intended represented by
offices
of transit Place and date:
(and
country)
52 Guarantee i i i Code 53 Office of destination (and country) -
not valid for
D/J CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE/DESTINATION Stamp: 52 Place and date
Result:
Seals affixed: Number: Signature and name of declarant/representative:
identity:

Time limit (date):

Signature:
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E/J CONTROL BY OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION
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Hsignov/Exponev

1DECLARATION

A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION

No
3Forms 4 Loading lists
5ltems 6 Total packages 7 Reference number
5 g 8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlement
3 =
< I |
S =
2 =
oy B
= o
|
O
10 C. first dest./last 11 Trad./Prod. 12 Value details 13CAP
consig. country
s >] 14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code
= =
5 3 | I
Q
g J : o o ol
Q) '> 16 Country of origin 17 Country of  destination
> al
= ol
IS =1
= | =
S .©f 18 Identity and nationality of means of transport at departure/on arrival 19 Ctr. 20 Delivery terms
7 9
4 T | I
) (%]
lentity and nationality of active means of transport crossing the border 22 Currency and total amount invoiced 23 Exchange rate 24 Nature of
transaction
25 Mode of transport 26 Inland mode 27 Place of loading/unloading 28 Financial and banking data
at the border of transport
2 7 9 Office _of exjt/entn 0 Location of good:
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description No |
of goods
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
2| | o]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori-
46 Statistical value
zations
47 Cfa\cu\anon Type Tax base Rate Amount MP | 48 Deferred payment 49 Identification of warehouse
of taxes
B ACCOUNTING DETAILS
Total:
50 Principal No Signature: C OFFICE OF DEPARTURE
51 Intended represented by
offices
of transit Place and date:
(and
country)
52 Guarantee ) Code 53 Office of destination (and country)
not valid for
D/J CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE/DESTINATION Stamp: 54 Place and dato:

Result:

Seals affixed: Number:

identity:

Time limit (date):

Signature:

Si

gnature and name of declarant/representative
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1DECLARATION

A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION

3 8 2 Consignor/Exporter No
3 Forms 4 Loading lists
5 Items 6 Total packages 7 Reference number
8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlement No

—
Q
-
=
o
Q] [0}
a() Q

c
= =
8 7 10 C. first dest./last 11 Trad./Prod. 12 Value details 13CAP
ol s
@ o consig. country
c

r
8 < 14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code
()
- N I N N
‘5 ‘5 16 Country of origin 17 Country of destination
= =
> >
Q] o
8 8 18 Identity and nationality of means of transport at departure/on arrival 19 Ctr. 20 Delivery terms

21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border

22 Currency and total amount invoiced

23 Exchange rate

24 Nature of

I transaction

25 Mode of transport

at the border

26 Inland mode

of transport

27 Place of loading/unloading

318

29 Office of exit/entr

30 Location of goods

28 Financial and banking data

31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description No
of goods
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
a | |
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units K12 Item price 43 V.M
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori |16 Statistical value
zations

47 Cfa[\cu\auon Type Tax base Rate Amount MP | 48 Deferred payment 49 Identification of warehouse

of taxes

B ACCOUNTING DETAILS
Total:
50 Principal No Signature: C OFFICE OF DEPARTURE

Slintended represented by

offices

of transit Place and date:

(and

country)
52Guarantee Code 53 Office of destination (and country)

not valid for
D/J CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE/DESTINATION Stamp: 54 Place and date

Result:

Seals affixed: Number:

identity:

Time limit (date):

Signature:

Signature and name of declarant/representative:
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OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

1DECLARATION

Erlslgnor/Exporter
No

3Forms 4 Loading lists

5ltems 6 Total packages

8 Consignee No

IMPORTANT NOTE

Where this copy is used exclusively for establishing the COMMUNITY STATUS OF
GOODS NOT MOVING UNDER THE COMMUNITY TRANSIT PROCEDURE, only
the information in boxes 1, 2, 3, 5, 14, 31, 32, 35, 54 and, where appropriate, 4, 33,
38, 40 and 44 is needed for that purpose.

14 Declarant/Representative No

18 Identity and nationality of means of transport at departure

15 Country of dispatch/export

17 Country of destination

RETURN TO:

SR I Y R
PR S

19 Ctr.

21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border

25Mode of transport 27 Place of loading

| at the border

4 5

31 Packages
and
description
of goods

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

32 Item 33 Commodity Code

e

35 Gross mass (kg)

38 Net mass (kg)

40 Summary declaration/Previous document

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

A.l. Code

SSTraTTStYT
ments

PraCe AT ConTTy

Place and country:

THETTE. ar O 1o, 1wy TTeaTS TSP

Ident. and nat. new means transp.:

Ctr. | | (1) Identity of new container:

Ctr. | I (1) Identity of new container:

(1) Enter 1if YES and 0 if NO.

T
(1) Enter 1 if YES and 0 if NO.

FCERTIF
CATION BY
COMPE
TENT AU-
THORITIES

NewSeatsomeT Tttty

Signature: Stamp:

New seals: Number: identity:

Signature: Stamp:

51 Intended
offices
of transit
(and

50 Principal No

represented by

Place and date:

Signature: C OFFICE OF DEPARTURE

country)

not valid for

Code 53 Office of destination (and country)

o

Result:

CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE

Seals affixed: Number:

identity:

Time limit (date):

Signature:

Stamp: 54 Place and date:

Signature and name of declarant/representative:
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56 Other incidents during carriage G CERTIFICATION BY COMPETENT AUTHORITIES

Details and measures taken

H A POSTERIORI CONTROL (Where this copy is used for establishing the Community status of the goods)

REQUEST FOR VERIFICATION RESULT OF VERIFICATION
Verification of the authenticity of this document and the accuracy of the information contained therein is This document (1)
requested

D was certified by the Customs office indicated and the information contained therein is accurate.

D does not meet the requirements as to authenticity and regularity (see remarks below).

Place and date: Place and date:
Signature: Stamp: Signature: Stamp:
Remarks:

(1) Enter X where applicable.

| CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION (COMMUNITY TRANSIT)
Date of arrival Copy No 5 returned
Examination of seals: on

after registration under

Remarks: No

Signature: Stamp:

—
COMMUNITY TRANSIT - RECEIPT (To be completed by the person concerned before presentation to the office of destination)

This is to certify that the document ssundy e Cusoms o Stamp of
office of destination:

(nameandcountry)underNo

has been lodged and that no irregularity has been observed to date concerning the consignment to which this document refers

Date: Signature:
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Appendix 3

SPECIMEN CONTINUATION SHEET FORM REFERRED TO IN PARAGRAPH 2 (a) OF ARTICLE 1 OF
ANNEX 11
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A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

1DECLARATION

2 Consignor/Exporter No

]:I C BlS

3 Forms

|

| 1

31 Packages
and

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

32 Itéh

INo

33 Commodity Code

description
of goods
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg)
al | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
70 gummaJ&ec aratonTETEvious document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
A.l. Code
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description No
B4 Country origin Code 35 Gross mass (kg)
l | i
B’PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
77 Additional
information/
Documents Al Code
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description |N0
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg)
1y
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
—
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents Al Code
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP Jrype Tax base Rate Amount MP
of taxes
Total first item: Total second item:
Type Tax base Rate Amount MP_rype Amount MP ) gSUMMARY
Copy for the country of
dispatch/export
[ C OFFICE OF DEPARTURE
1
]
]
¥
]
1
]
i
[]
Total third item G.T. ]
i
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A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

1IDECLARATION
2 Consignor/Exporter No
3 Forms
= T - B
description No
of goods
32 Country ongin code 35 Gross mass (kg
:| | ]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents Al Code
produced/
Certificates
and authori-
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description No
of goods o
34 Country orgin Code ross mass (Kg;
:| | ]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents Al Code
produced/
Certificates.
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description No
of goods
37 Country origin Code ross mass (Kg;
SR B
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents Al Code
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP Jrype Tax base Rate Amount MP
of taxes
Total first item: Total second item:
Type Tax base Rate Amount MP_frype Amount MP SUMMARY
2 Statistical copy -
Country of dispatch/export
H C OFFICE OF DEPARTURE
1
]
]
¥
]
1
]
i
[
Total third item G.T. :
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A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

IDECLARATION

2 Consignor/Exporter No
C BIS
3 Forms
TP T T | T
description No
of goods
2 Country origin Code 35 Gross mass (Kg)
o
B7PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
0 Summary declaration/Previous document
1 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents A.l. Code
produced/
Certificates
and authori-
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 3 Commodity Code
and
description No
of goods
2 Country origin Code 35 Gross mass (Kg)
dl | bl
B7PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
0 Summary declaration/Previous document
i1 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents A.l. Code
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and Kind 32 ltem 3 Commodity Code
and
description No
of goods
2 Country origin Code 35 Gross mass (Kg)
S
B7PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
0 Summary declaration/Previous document
K1 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents A.l. Code
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
47 Calculation Type Tax base Rate Amount I MP §Type Tax base Rate Amount I MP
of taxes
Total first item: Total second item:
Type Tax base Rate Amount MP §Type Amount MP SUMMARY
3 Copy for the
consignor/exporter
COFFICEOFDEPARTORE - """ """===——=777777
Total third item: G.T. i
i
i
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lﬁ OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

IDECLARATION

2 Consignor/Exporter No
U c Bl
3 Forms
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33Commodity Code
and
description | No
35 Gross mass (kg)
38 Net mass (kg)
40 Summary declaration/Previous document
274 Addtional
information/
AJ. Code
Documents produced/
Certificates
and  authori-
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33Commodity Code
and
description No
35 Gross mass (kg)
38 Net mass (kg)
40Summary declaration/Previous document
itional
information/
Documents A.l. Code
produced/
Certificates
and authori-
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item | 33 Commodity Code
and
description No
35 Gross mass (kg)
38 Net mass (kg)
40 Summary declaration/Previous document
72 Additional
information/
Documents A.l. Code
produced/
Certificates
and authori-
zations

Copy for the office
4 of destination

C OFF
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A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

2 Consignor/Exporter No

(S

1DECLARATION

BIS

3 Forms

S

31 Packages
and

description

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

32 Item

No

m—
33 Commaodity Code

35 Gross mass (kg)

38 Net mass (kg)

40 Summary declaration/Previous document

44 Additional
information/

Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

A.l. Code

31 Packages
and

description

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

32 Item

No

33 Commodity Code

35 Gross mass (kg)

38 Net mass (kg)

40 Summary declaration/Previous document

44 Additional
information/
Documents
produced/

Certificates
and authori-
zations

A.l. Code

31 Packages
and

description

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

32 Item

No

33 Commodity Code

35 Gross mass (kg)

38 Net mass (kg)

40 Summary declaration/Previous document

44 Additional
information/
Documents
produced/

Certificates
and authori-
zations

A.l. Code

Copy for return -
5 Community transit

| C OFFICE OF DEPARTURE
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A OFFICE OF DESTINATION

1DECLARATION

8 Consignee No
3 Forms N
T T ST AT ST | i
description No
of goods
7 Country origin Code TOSS Mass (Kg reference
| | |
B7PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
0 Summary declaration/Previous document
1 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 76 Stansucal | value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item B3 Commodity Code
and
description No
of goods
4 Country origin Code ross mass (kg) reference
b | | o]
B7PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
KO Summary declaration/Previous document
1 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item B3 Commodity Code
and
description No
of goods
4 Country origin Code ross mass (Kg) reference
| .|
B7PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
KO Summary declaration/Previous document
1 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
&7 Calculaion Type I Tax base Rate Amount P Jvpe Tax base Rale Amount I P
of taxes
Totar-firstitenT: TotarSecoTTtenT:
Type Tax base Rate Amount MP_frype Amount MP SUMMARY
6 Copy for the country of
destination
C OFFICEOF BEPARTORE = === = =mmmmmmmmmmmm—
Total third item GT
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l A OFFICE OF DESTINATION

8 Consignee No

§

C

1DECLARATION

Bl

3 Forms

7

31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 tem 3 Commody Code
and
description | No
B4 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
Ll
B7PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
0 Summary declaration/Previous document
ki1 Supplementary units 42 Item price 43 V.M
44 Additional Code
information/
A.l. Code 45 Adjustment
Documents
produced/
Certificates
and authori- 78 Statstcal . valie
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description | No
B4 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
Ly
B’PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
¥0 Summary declaration/Previous document
K1 Supplementary units 42 Item price 43 V.M
44 Additional Code
information/
Documents. A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item B3 Commodity Code
and
description No
B4 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
L
B’PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
0 Summary declaration/Previous document
K1 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
a7 C(acu [ation Type Tax base Rate Amount VP e Tax base Rate Amount P
of taxes
Total first item: Total second item:
Type Tax base Rate Amount MP_ Fype Amount MP ISUMMARY
7 Statistical copy -
Country of destination
] C OFFICE OF DEPARTURE
1
i
1
]
]
1
i
Total third item GT.:
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A OFFICE OF DESTINATION

1DECLARATION

8 Consignee
3 Forms N
T T SR RN o | i
description No
of goods
4 Country origin Code ross mass (Kg; reference
| | |
B7PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
0 Summary declaration/Previous document
1 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional I Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 76 Stanstcal . value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item B3 Commodity Code
and
description No
of goods
4 Country origin Code ross mass (kg) reference
b | | o]
B7PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
KO Summary declaration/Previous document
1 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
24 Additional I Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item B3 Commodity Code
and
description No
of goods
4 Country origin Code ross mass (Kg) reference
| .|
B7PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
KO Summary declaration/Previous document
1 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
24 Additonal I Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
&7 Calculaion Type I Tax base Rate Amount P Jvpe Tax base Rale Amount I P
of taxes
Totar-firstitenT: TotarSecoTTtenT:
Type Tax base Rate Amount MP_frype Amount MP SUMMARY
8 Copy for the
consignee
C OFFICEOF BEPARTORE = === = =mmmmmmmmmmmm—
Total third item GT
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Appendix 4

SPECIMEN CONTINUATION SHEET FORM REFERRED TO IN PARAGRAPH 2 (b) OF ARTICLE 1 OF ANNEX Il
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l A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION

1IDECLARATION
2 Consignor/Exporter 8 Consignee No
3 Forms
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 llem 33 Commodity Code.
and
description I No
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
TR
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M
44 Additional Code
information/
A.l. Code 45 Adjustment
Documents
produced/
Certificates
and authori- 76 Statstcal - vale
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description | No
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
TR
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description | No
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
T
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
A7 Calculation Type Tax base Rate Amount P Jype Tax base Rate Amount |MP
of taxes
Total first item: Total second item:
Type Tax base Rate Amount MP frype Amount MP ISUMMARY
Copy for the country of
1 dispatch/export
6 Copy for the country of
b oo destination
OF DEPARTURE
'
'
'
[
]
]
'
'
[
]
Total third item G.T.: :
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l A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION

1DECLARATION

2 Consignor/Exporter

O

8 Consignee

(© -

Bl

3 Forms

31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 llem 33 Commodity Code.
and
description | No
B 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
L
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
A.l. Code 45 Adjustment
Documents
produced/
Certificates
and authori- |76 Statstcal - value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description | No
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
TR
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description | No
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
1
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
A7 Calculaton Type Tax base Rate Amount P Jype Tax base Rate Amount P
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ANNEX 11

PRINT, COMPLETION AND USE OF THE SINGLE DOCUMENT

Print of the single document
Article 1

1. Without prejudice to the possibility of split use provided for in Appendix 3 to this Annex, forms for the single
document shall consist of eight copies:

(a) either as a set of eight consecutive sheets, in accordance with the specimen contained in Appendix 1 to
Annex [;

(b) or, particularly in the event of issue by means of a computerized system for processing declarations, of two
sets of four consecutive sheets, in accordance, with the specimen contained in Appendix 2 to Annex I.

2. The single document may, if necessary, be supplemented by continuation sheets:

(@) either as a set of eight consecutive sheets, in accordance with the specimen contained in Appendix 3 to
Annex I;

(b) or of two sets of four consecutive sheets, in accordance with the specimen contained in Appendix 4 to Annex
l.

3. By way of derogation from paragraph 2, Contracting Parties shall have the option of not authorizing the
use of continuation sheet forms in the event of use of a computerized system for processing declarations which
issues such declarations.

4. Users shall be free to have forms printed, containing only those copies of the specimen in Annex | which
they need for completing their declarations.

5. In the top left-hand corner of the form the Contracting Parties may print an indication identifying the
Contracting Party concerned. Where such documents are presented in another Contracting Party this indication
shall not prevent the declaration from being accepted.

Article 2

1. Forms shall be printed on self-copying paper dressed for writing purposes and weighing at least 40 grams per
square metre. The paper must be sufficiently opaque for the information on one side not to affect the legibility of
the information on the other side and its strength should be such that in normal use it does not easily tear or crease.
The paper shall be white for all copies. [However, on the copies used for transit (1, 4 and 5), boxes 1 (except the
middle sub-division), 2, 3, 4, 5, 6, 8, 15, 17, 18, 19, 21, 25, 27, 31, 32, 33 (first sub-division on the left), 35, 38, 40,

44,50, 51, 52, 53, 55 and 56 have a green background.]11 The forms shall be printed in green ink.

[1la. A colour marking of the different copies of the forms shall be effected in the following manner:
(a) on forms conforming to the specimens shown in Appendices 1 and 3 of Annex I:

- copies 1, 2, 3 and 5 shall have at the right-hand edge a continuous margin coloured respectively red, green,
yellow and blue,

- copies 4, 6, 7 and 8 shall have at the right-hand edge a broken margin coloured respectively blue, red, green and
yellow;

(b) on forms conforming to the specimens shown in Appendices 2 and 4 of Annex I, copies 1/6, 2/7, 3/8 and 4/5
shall have at the right-hand edge a continuous margin and, to the right of this, a broken margin coloured
respectively red, green, yellow and blue.

11 . . . L s .
Decision Nr 1/2000 of the EC-EFTA Joint Committee on simplification of formalities in trade in goods of 20 December 2000
amending Annexes Il and 111 of the Convention on the simplification of formalities in trade in goods.
Official Journal No L 009 12/01/2001, p. 0108 - 0109
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The width of these margins shall be approximately 3 millimetres. The broken margin shall comprise a series of
. . - - 12
squares with a side measurement of 3 millimetres, each one separated by 3 millimetres.]

2. The indication of the copies on which the particulars contained in the forms must appear by a self-
copying process is given in Appendix 1. An indication of the copies on which the particulars contained in the
continuation sheets must appear by a self-copying process is given in Appendix 2.

3. The format of the forms shall be 210 x 297 millimetres with a maximum tolerance of 5 millimetres less
and 8 millimetres more with regard to their length.

4. Contracting Parties may require that the forms must also show the name and address of the printer or a
mark enabling the printer to be identified.

Completion of the single document

Article 3
1. The forms shall be completed in accordance with the explanatory note in Appendix 3.
2. When formalities are completed using public or private computer systems, the competent authorities

shall authorize persons, who so request, to replace the handwritten signature with a comparable technical device,
which may, where applicable, be based on the use of codes, and which has the same legal consequences as a
handwritten signature. This facility shall be granted only if the technical and administrative conditions laid down
by the competent authorities are met.

3. When formalities are completed using public or private computers which also print out the declarations,
the competent authorities may provide for direct authentication by those systems of the declarations thus produced,
in place of the manual or mechanical application of the customs office stamp and the signature of the competent
official.

Use of the single document
Article 4
The provisions for the use of the single document are laid down in Appendix 3.
Article 5

1. When a single document set is used successively for completion of export, transit and/or import
formalities, each person intervening in the operation shall be liable only with respect to the particulars relating to
the procedure which he requested as declarant, principal or representative of the declarant or principal.

2. For the purposes of applying paragraph 1, when the person concerned uses a single document issued in
an earlier phase of the trade operation in question, he shall be required, prior to lodging his declaration, to verify
the accuracy of the existing particulars for the boxes for which he is responsible and their applicability to the goods
in question and to the procedure requested, as well as to supplement them where necessary.

3. In the cases referred to in paragraph 2, the person concerned must immediately inform the customs
service of any discrepancy established between the goods in question and the existing particulars.

Article 6

1. For the export of goods from the territory of a Contracting Party the copies 1, 2 und 3 conforming to the
specimen contained in Appendix 1 to Annex | or the copies 1/6, 2/7 and 3/8 conforming to the specimen contained
in Appendix 2 to Annex | shall be required.

[For transit the copies 1, 4 and 5 conforming to the specimen contained in Appendix 1 to Annex | or the copies 1/6
and 4/5 (twice) conforming to the specimen in Appendix 2 to Annex | shall be required.]13
3. For the import of goods into the territory of a Contracting Party the copies 6, 7 and 8 conforming to the

specimen contained in Appendix 1 to Annex | or the copies 1/6, 2/7 and 3/8 conforming to the specimen contained
in Appendix 2 to Annex | shall be required.

12

Decision Nr 1/89 of the EEC-EFTA Joint Committee 'Simplification of Formalities' of 3 May 1989 amending Annex Il to the
Convention on the simplification of formalities in trade in goods.
Official Journal No L 200, 13/07/1989 p. 0003 - 0003

13 Decision Nr 1/2000
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Lodging of the declaration
Article 7

1 The declarations must be accompanied, within the limits laid down in Article 3 of the Convention, by the
documents necessary for entry of the goods in question under the procedure applied for.

2. The lodging with a customs office of a declaration signed by the declarant or his representative shall
indicate that the person concerned is declaring the goods in question for the procedure applied for and, without
prejudice to the possible application of penal provisions, shall be equivalent to the engagement of responsibility,
under the provisions in force in the Contracting Parties, in respect of:

- the accuracy of the information given in the declaration,
- the authenticity of the documents attached, and

- the observance of all the obligations inherent in the entry of the goods in question under the procedure
concerned.

Article 8

In cases where supplementary copies of the single document or declaration are required, the persons concerned
may use additional sheets or photocopies of that document or declaration for this purpose, as necessary. They shall
be accepted by the competent authorities as if they were original documents provided that their quality and
legibility are considered satisfactory by the authorities.
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Appendix 1

Indication of the copies of the forms given in Appendices 1 and 3 of Annex | on which the particulars
contained therein must appear by a self-copying process

(counting copy 1)

| Box No | Copies | Box No | Copies
I. BOXES FOR COMMERCIAL OPERATIONS
1 1to8 29 1to3
except middle sub-division 30 1to3
1t03 31 1t08
2 1to5" 32 1t08
3 1t08 33 first sub-division
4 1t08 on the left
5 1to8 1to8
6 1to8 remainder
7 1to3 1to3
8 1to5() 34a 1t03
9 1to3 34b 1to3
10 1to3 35 1to8
11 1t03 36 -
12 - 37 1t03
13 1to3 38 1to8
14 lto4 39 1t03
15 1to8 40 1to5(Y)
15a 1to3 41 1to3
15b 1to3 42 -
16 1,2,3,6,7and 8 43 -
17 1t08 44 1to5(Y)
17a 1to3 45 -
17b 1t03 46 1t03
18 1to5(Y) 47 1t03
19 1to5(Y) 48 1t03
20 1to3 49 1t03
21 1to5 () 50 1t08
22 1to3 51 1t08
23 1to3 52 1t08
24 1t03 53 1t08
25 1to5(Y) 54 lto4
26 1t03 55 -
27 1to5(Y) 56 -
28 1t03
Il. ADMINISTRATIVE BOXES
A lto4 @ F -
B 1to3 G -
C 1t08 (3 H -
D 1to4 | -
E - J -

Dy no case may operators be obliged to complete these boxes for transit purposes on copies 5 and 7.
)The country of export can choose whether these particulars appear on the copies specified.
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Appendix 2

Indication of the copies of the forms given in Appendices 2 and 4 of Annex | on which the particulars
contained therein must appear by a self-copying process

(counting copy 1)

Box No | Copies | Box No | Copies

I. BOXES FOR COMMERCIAL OPERATIONS

1 1to4 29 1t03
except middle sub-division 30 1to3
1to3 31 1to4

2 1to4 32 1to4

3 1to 4" 33 first sub-division

4 1to4 on the left

5 lto4 lto4

6 1to4 remainder

7 1to3 1to3

8 1to4 34a 1to3

9 1t03 34b 1t03

10 1t03 35 lto4

11 1to3 36 1to3

12 1to3 37 1to3

13 1to3 38 lto4

14 lto4 39 1t03

15 lto4 40 lto4

15a 1to3 41 1t03

15b 1t03 42 1t03

16 1to3 43 1to3

17 1to4 44 lto4

17a 1t03 45 1t03

17b 1t03 46 1t03

18 1to4 47 1t03

19 1to4 48 1to3

20 1to3 49 1t03

21 1to4 50 lto4

22 1to3 51 lto4

23 1t03 52 lto4

24 1t03 53 lto4

25 1to4 54 lto4

26 1t03 55 -

27 1to4 56 -

28 1t03

Il. ADMINISTRATIVE BOXES

A 1104 @ F )
B 1to3 G -
C 1to4 H -
D/J 1to4 | -
EN -

@ The country of export can choose whether these particulars appear on the copies specified.
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Appendix 3

EXPLANATORY NOTE ON THE USE OF SINGLE DOCUMENT FORMS

TITLE I

A. General description

There are various possible ways of using the forms
and these may be grouped under two headings:

or

full use of the system,

split use.
Full use

This refers to cases in which, at the time when
the export formalities are carried out, the
person concerned uses a form containing the
copies needed for the formalities relating to
export and to transit as well as those to be
carried out in the country of destination.

The form used for this purpose contains eight
copies:

- copy 1 which is to be retained by the
authorities of the country of export
(export and transit formalities),

- copy 2 which is to be used for statistics
by the country of export,

- copy 3 which is returned to the exporter
after being stamped by the customs
authorities,

- copy 4 which is to be kept in a transit
operation by the office of destination,

- copy 5 which is the return copy for the
transit,

- copy 6 which is to be retained by the
authorities of the country of destination
(for import formalities),

[- copy 7 which is to be used for statistics by
the country of destination (for import

formalities),]14

- copy 8 which is returned to the
consignee after being stamped by the
customs authorities.

(Copies 2 and 7 may be used for other
administrative purposes according to the
requirements of the Contracting Parties).

14 Decision Nr 1/2000
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The form is thus composed of a set of eight
copies, of which the first three have to do with
the formalities to be carried out in the country
of export and the following five concern the
formalities ot be carried out in the country of
destination.

Each set of eight copies is designed in such a
way that where boxes must contain identical
information in the countries involved it may
be entered directly by the exporter or the
principal on copy 1 and will then appear, by
means of a chemical treatment of the paper, on
all the copies.Where, however, for any reason
(for example, protection of trade secrets,
content of information different as between
the country of export and that of destination)
information is not to be forwarded from one
country to another, the desensitization of the
self-copying paper restricts reproduction to the
copies intended for the country of export.

If the same box is to be used but with a
different content in the country of destination,
carbon paper will then have to be used to
reproduce these additional particulars on
copies 6 to 8.

However, particularly in cases where use is
made of computerized processing  of
declarations, it is possible to use not the set of
8 copies referred to above but two sets of four
copies, in which each copy may have a dual
function: 1/6, 2/7, 3/8, 4/5; the first set would
then correspond, as regards the particulars to
be given therein, to copies 1 to 4 above, and
the second to copies 5 to 8. In this case, in
each four-copy set, the numbers of the copies
being used must be shown by deleting the
numbers, in the margin of the form, referring
to the copies not being used.

Each set of four copies thus defined is
designed so that the information which has to
be reproduced on the various copies will be
reproduced by means of a chemical treatment
of the paper.

Split use

This refers to cases where the person
concerned does not wish to use a complete set
as outlined in paragraph 1 above. He may then
use for each of the stages (export, transit or
import) of an operation involving trade in
goods between Contracting Parties the copies
of the declaration needed to carry out the
formalities relating to this stage alone. He
may, in addition, attach to these copies, in so
far as he wishes to, the copies needed to carry
out the formalities relating to one another of
the following stages of the operation.



Various different combinations are therefore
possible in cases of split use, the numbers of
the copies listed being the same as those
already mentioned in paragraph 1 above.

By way of example, the following

combinations are possible:

- export alone: copies 1, 2 and 3,

[- export + transit: copies 1, 2, 3, 4 and 5,]15

- export + import; copies 1, 2, 3, 6, 7 and
8,

[- transit alone: copies 1, 4 and 5,]16

- transit + import: copies 1, 4, 5, 6, 7 and
8,

- import alone: copies 6, 7 and 8.

In addition, there are situations in which it is
essential to provide proof at destination of the
Community status of the goods in question
although use has not been made of transit. In
such cases it will be necessary to use the copy
provided for this purpose (copy No 4), either
on its own or in combination with one or other
of the sets described above. When under
Community rules the document proving the
Community status of the goods must be
produced in three copies, additional copies or
photocopies of copy No 4 must be produced.

B. Particulars required

The forms concerned contain all the details which
may be required by the Contracting Parties. It is
compulsory for certain boxes to be filled in, whereas
others have to be filled in only if requested by the
country in which the formalities are completed. In
this respect the section of this notice dealing with
the use of the various boxes should be closely
followed.

In any case, without prejudice to the application of
simplified procedures, the respective maximum lists
of the boxes which may be completed at each stage
of a trading operation between the Contracting
Parties, including those required only in the event of
the application of specific legislation, are as follows:

[- export formalities: boxes 1 (first and second
subdivisions), 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13,
14, 15, 154, 15b, 16, 17, 17a, 18, 19, 20, 21,
22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33,
34a, 34b, 35, 37, 38, 39, 40, 41, 44, 46, 47, 48,

49,50 and 54,17

15 Decision Nr 1/2000
6 Decision Nr 1/2000

Decision Nr 1/2006 of the EC-EFTA Joint Committee
on simplification of formalities in trade in goods of 25
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[- transit formalities: boxes 1 (third subdivision), 2,
3,4,5,6,7,8,15,15a, 17, 173, 18, 19, 21, 25,
26, 27, 30, 31, 32, 33 (first subdivision), 35,

38, 40, 44, 50, 51, 52, 53, 55 and 56,] - °

- import formalities: boxes 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8,
9,10, 11, 12, 13, 14, 15, 153, 16, 17, 174, 17b,
18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29,
30, 31, 32, 33, 34a, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41,
42,43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 54,

- proof of Community character of the goods
(T2L): boxes 1 (except second sub-division),
2,3,4,5,14, 31, 32, 33, 35, 38, 40, 44, 54.

C. Instructions for use of the form

In all cases where the kind of set used contains at
least one copy which may be used in a country other
than the one in which it was first completed, the
forms must be completed by typewriter or by a
mechanographical or similar process. For ease of
completion by typewriter the form should be
inserted in the machine in such a way that the first
letter of the particulars to be entered in box 2 is
placed in the position box in the top left-hand
corner.

Where all the copies of the set used are intended for
use in the same country and provided that this option
is provided for by that country they may also be
filled in legibly by hand, in ink and in block capitals.
The same applies with regard to the particulars to be
given on the copies used for the purposes of the
application of transit.

The form must contain no erasures or overwriting.
Any alterations must be made by crossing out the
incorrect particulars and, where appropriate, adding
those required. Any alterations made in this way
must be initialled by the person making them and
expressly authenticated by the competent authorities.
The latter may, where necessary, require a new
declaration to be lodged.

In addition, the forms may be completed using an
automatic reproduction process instead of any of the
procedures mentioned above. They may also be
produced and completed by this means provided that
the provisions as regards the specimens, the paper,
the size, the language used, the legibility, the
prohibition of erasures and alterations and as regards
amendments are strictly observed.

Only numbered boxes are, where necessary, to be
completed. The other boxes, indicated by a capital
letter, are reserved exclusively for internal use by
the administration.

October 2006 amending the Convention on the
simplification of formalities in trade in goods.
Official Journal No L 357 of 15/12/2006, p. 01 - 52

Decision Nr 1/2000
Decision Nr 1/2006



The copies which are to remain at the office of
export and/or departure must bear the original
signature of the persons concerned. The signature of
the principal, or where applicable, of his authorized
representative, commits him to all of the particulars
relating to the transit operation as these result from
the implementation of the relevant provisions
including those described in section B above.

The copies which are to remain at the office of
destination must bear the original signature of the
person concerned. It should be remembered that
under the export and import formalities, the
signature of the person concerned is equivalent to a
commitment, in accordance with the legislation in
force in the Contracting Parties, to:

- the accuracy of the information given in
the declaration relating to the formalities
for which he is responsible,

- the authenticity of the documents

attached, and

- the observance of all the obligations
inherent in the entry of the goods in
question under the procedure concerned.

As regards transit and import formalities it should
be noted that it is in the interests of each person
intervening in the operation to check the contents of
his declaration. In particular, any discrepancy found
by the person concerned between the goods which
he must declare and the particulars already shown, if
applicable, in the forms being used must
immediately be notified by that person to the
customs authority. In such cases the declaration
must then be made on fresh forms.

Subject to Title 111, where a box is not to be used, it
should be left blank.

TITLE NI

PARTICULARS TO BE ENTERED IN THE
DIFFERENT BOXES

I. Formalities in the country of export
Box 1: Declaration

In the first sub-division enter the code laid down in
Annex I, as applicable.

As far as the type of declaration (second sub-
division) is concerned this item is optional for the
Contracting Parties.

In addition, where transit is used, the appropriate
symbol should be shown in the right-hand (third)
sub-division of this box.

[Box 2: Exporter

Box for optional use by the Contracting Parties.
Enter the full name and address of the person or
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company concerned. The Contracting Parties may
add to the explanatory note the requirement to
include a reference to the identification number
allocated by the competent authorities for tax,
statistical or other purposes.

In the case of groupage consignments, the
Contracting Parties may provide that the word
“various” be entered in this box and that the list of
exporters be attached to the declaration.

In the case of transit this box is optional for the
Contracting Parties.]20

Box 3: Forms

Enter the serial number of the set among the total
number of sets of forms and continuation sheets
used (for example, if there is one form and two
continuation sheets, indicate on the form 1/3, on the
first continuation sheet 2/3 and on the second
continuation sheet 3/3).

When the declaration covers only one item (i.e.
when only one 'description of the goods' box has to
be completed) do not enter anything in box 3 but
enter the figure 1 in box 5.

When two sets of four copies are used instead of one
set of eight copies, the two sets are to be treated as
one.

Box 4: Number of loading lists

Enter in figures the number of any loading lists
attached or of any descriptive commercial lists
authorized by the competent authority. This box is
optional for the Contracting Parties for export
formalities.

Box 5: Items

Enter the total number of items declared by the
person concerned in the total number of forms and
continuation sheets (or loading lists or commercial
lists) used.The number of items must correspond to
the number of ‘description of the goods' boxes to be
completed.

Box 6: Total packages

This box is optional for the Contracting Parties.
Enter the total number of packages making up the
consignment in question.

Box 7: Reference number

Optional item for users, to contain any reference
number allocated by the person concerned to the
consignment in question.

Box 8: Consignee

20 Decision Nr 1/2006



Enter the full name and address of the person(s) or
company(ies) to whom the goods are to be
delivered.

[This box is optional for the Contracting Parties as
far as export formalities are concered. For transit
purposes, it shall be obligatory but the Contracting
Parties may allow that this box need not be
completed where the consignee is established
outside the territory of the Contracting Parties. The
identification number need not be shown at this

stage.]21

Box 9: Person responsible for financial settlement

This box is optional for the Contracting Parties (the
person who is responsible for either the transfer or
repatriation of the funds relating to the transaction).

Box 10: Country of first destination

This box is optional for the Contracting Parties for
use in accordance with their requirements.

Box 11: Trading country

This box is optional for the Contracting Parties for
use in accordance with their requirements.

Box 13: CAP

This box is optional for the Contracting Parties
(information relating to the application of an
agricultural policy).

[Box 14: Declarant or representative of the exporter

Box for optional use by the Contracting Parties.
Enter the full name and address of the person or
company concerned in accordance with the
provisions in force. Where the declarant is also the
exporter, enter “exporter”.

The Contracting Parties may add to the explanatory
note the requirement to include a reference to the
identification number allocated by the competent

o . 22
authorities for tax, statistical or other purposes.] .

[Box 15: Country of export

Box for optional use by the Contracting Parties in
the event of export formalities but compulsory when
applying the transit procedure.

Enter the name of the country from which the goods
are exported.

In box 15a enter the code for the country concerned.

Box 15b is for optional use by the Contracting
Parties (region from which the goods are exported).

Box 15b must not be used for transit purposes.]23

21
Decision Nr 1/89
22 Decision Nr 1/2006
Decision Nr 1/2006.
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Box 16: Country of origin

This box is optional for the Contracting Parties. If
the declaration covers a number of items of different
origin, enter the word 'various' in this box.

[Box 17: Country of destination

Enter the name of the country concerned. In box 17a
enter the code for this country . Box 17b must not be
completed at this stage in trade.

Box 17b must not be used for transit purposes.]24

Box 18: Identity and nationality of means of
transport at departure

This box is optional for the Contracting Parties as
far as export formalities are concerned but
obligatory in the case of use of transit. Enter the
identify, e.g. registration number(s) or name of the
means of transport (lorry, ship, railway wagon,
aircraft) on which the goods are directly loaded on
presentation at the customs office where the export
or transit formalities are completed, followed by the
nationality of the means of transport (or that of the
vehicle propelling the others if there are several
means of transport) in accordance with the codes
laid down for this purpose. For example, in the case
of use of a tractor and trailor with different licence
numbers, enter the licence number of the tractor and
that of the trailer, together with the nationality of the
tractor.

In the case of postal consignments or carriage by
fixed transport installations, nothing should be
entered in this box in respect of the registration
number or nationality.

In the case of carriage by rail, the item on
nationality should not be completed.

In other cases, declaration of the nationality is
optional for the Contracting Parties.

Box 19: Container (Ctr)

Enter in accordance with the codes laid down in
Annex 1l the necessary particulars with regard to
the presumed situation at the border of the country
of export, as known at the time of completion of the
export or transit formalities.

For transit purposes this box is optional for the
Contracting Parties.

Box 20: Delivery terms

This box is optional for the Contracting Parties
(indication of certain terms of the commercial
contract).

Box 21: Identity and nationality of the active means
of transport crossing the border
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This box is optional for the Contracting Parties with
regard to the identity.

This box is obligatory as regards the nationality.

However, in the case of postal consignments or
carriage by rail or fixed transport installation,
nothing should be entered in respect of the
registration number or nationality.

Enter the type (lorry, ship, railway wagon, aircraft),
followed by the identity, e.g. registration number or
name of the active means of transport (i.e. the
propelling means of transport) which it is presumed
will be used at the frontier crossing point on exit
from the country of export, followed by its
nationality, as known at the time of completion of
the export or transit formalities, by using the
appropriate code.

In the case of combined transport or if there are
several means of transport, the active means of
transport is the one which propels the whole
combination. For example, if lorry on sea-going
vessel, the active means of transport is the ship, if
tractor and trailer, the active means of transport is
the tractor.

Box 22: Invoice currency and total amount invoiced

This box is optional for the Contracting Parties
(enter the code for the currency in which the invoice
was drawn up, followed by the invoiced price for
the total amount of the goods declared).

Box 23: Exchange rate

This box is optional for the Contracting Parties

(exchange rate in force between the invoice
currency and the currency of the country
concerned).

Box 24: Nature of the transaction

This box is optional for the Contracting Parties
(indicating certain terms of the commercial
contract).

[Box 25: Mode of transport at the border

Use the codes in Annex Ill to enter the mode of
transport which it is presumed will provide the
active means of transport on which the goods will
leave the territory of the Contracting Party of
export.

Box for optional use by the Contracting Parties in
. 125
the case of transit.] .

Box 26: Mode of transport inland

This box is optional for the Contracting Parties
(indicating, in accordance with the codes laid down
in Annex Ill, the nature of the mode of transport
used within the country concerned).
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Box 27: Place of loading

This box is optional for the Contracting Parties.
Enter, if applicable in code form, where provided
for, the place of loading of the goods on to the active
means of transport on which they are to cross the
border of the country of export, as far as this is
known at the time of completion of the export or
transit formalities.

Box 28: Financial and banking data

This box is optional for the Contracting Parties
(transfer of funds relating to the operation in
question - information on financial formalities and
procedure and on bank references).

[Box 29: Office of exit

Box for optional use by the Contracting Parties
(enter the customs office by which it is intended that
the goods should leave the territory of the

Contracting Party concerned)]” .

Box 30: Location of the goods

This box is optional for the Contracting Parties
(indicating the precise location where the goods may
be examined).

Box 31: Packages and description of goods - Marks
and numbers - Container No(s) - Number and kind

[Enter the marks, numbers, number and kind of
packages or, in the case of unpackaged goods, the
number of such goods covered by the declaration, or
the word "bulk", as appropriate ; the normal trade
description must be entered in all cases ; for export
purposes this description must comprise the
particulars necessary to identify the goods. Where
box 33 "Commaodity Code" must be completed, this
description must be expressed in sufficiently precise
terms to allow classification of the goods. This box
must also show the particulars required by any
specific rules (excise duties, etc.) . If containers are
used, the identifying marks of the containers should

also be entered in this box.]

When the person concerned has entered the word
'various' in box 16, the Contracting Parties may
request that the name of the country of origin of the
goods in question be entered in this box, but cannot
make it obligatory.

Box 32: Item number

Enter the number of the item in question in relation
to the total number of articles declared in the forms
used, as defined in the note to box 5

When the declaration covers only one item of
goods, the Contracting Parties need not require this
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box to be completed, the figure 1 having been
entered in box 5.

[Box 33: Commodity code

Enter the code number corresponding to the item in
question.

For the purposes of transit and proving the
Community status of the goods this box is optional
for the Contracting Parties, except in cases where
the Convention on a common transit procedure of

20 May 1987 specifies that its use is obligatory.]28

Box 34: Code, country of origin
This box is optional for the Contracting Parties:

- box 34a (code corresponding to the
country given in box 16. When the word
'various' is given in box 16, enter the code
corresponding to the country of origin of
the item in question),

- box 34b (region of production of the
goods in question).

Box 35: Gross mass

This box is optional for the Contracting Parties as
far as export formalities are concerned but
obligatory in the case of transit. Enter the gross
mass of the goods described in the corresponding
box 31, expressed in kilograms. The gross mass is
the aggregated mass of the goods with all their
packing, excluding containers and other transport
equipment.

Box 37: Procedure

Enter, in accordance with the codes laid down for
this purpose, the procedure for which the goods are
declared on export.

Box 38: Net mass

Enter the net mass of the goods described in the
corresponding box 31, expressed in kilograms. The
net mass is the mass of the goods themselves
without any packaging.

As far as transit is concerned this box is optional for
the Contracting Parties.

Box 39: Quota

This box is optional for the Contracting Parties
(where necessary for the application of quota
legislation).

Box 40: Summary declaration/previous document

This box is optional for the Contracting Parties
(references of documents relating to the
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administrative  procedure
another country).

preceding export to

[For the purposes of transit and proving the
Community status of the goods this box is optional
for the Contracting Parties, except in cases where
the Convention on a common transit procedure of 20

May 1987 specifies that its use is obligatory.]29

Box 41: Supplementary units

For use as necessary in accordance with the goods
nomenclature. Enter the quantity of the item in
question, expressed in the unit laid down in the
goods nomenclature.

Box 44: Additional information, documents

produced, certificates and authorizations

Enter the details required by any specific regulations
applicable in the country of export, together with the
references of the documents produced in support of
the declaration. (This may include serial Nos of
Control Copies T5, No of export licence/permit; data
concerning veterinary and phytosanitary regulations;
bill of lading No etc.). In the sub-division
‘Additional information (A.1) code', enter as
necessary the code number, provided for this
purpose for the additional information which may be
required for transit purposes. This sub-division must
not be used until a computerized system for
discharging transit operations comes into effect.

Box 46: Statistical value

Enter the amount, expressed in the currency
stipulated by the Contracting Party of the statistical
value in accordance with the provisions in force.

Box 47: Calculation of taxes

The Contracting Parties may require the following to
be shown, where appropriate, on each line, using the
relevant codes laid down for this purpose:

- the type of tax (export duties),

- the tax base,

- the rate of tax applicable,

- the amount of the tax thus calculated,

- the method of payment chosen (MP).

Box 48: Deferred payment

This box is optional for the Contracting Parties
(reference to the authorization in question).

Box 49: Identification of warehouse

This box is optional for the Contracting Parties.
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[Box 50: Principal and authorised representative,
place, date and signature

Enter the full name (person or company) and
address of the principal, together with the
identification number, if any, allocated by the
competent authorities. Where appropriate, enter the
full name (person or company) of the authorised
representative signing on behalf of the principal.

Subject to specific provisions to be adopted with
regard to the use of computerised systems, the
original of the handwritten signature of the person
concerned must figure on the copy which is to
remain at the office of departure. Where the person
concerned is a legal person, the signatory should
add after his signature his full name and the capacity
in which he is signing.

For export operations, the declarant or his
representative may enter the name and address of a
person established in the district of the office of exit
to whom Copy No 3 of the declaration endorsed by

the said office may be given.]30

[Box 51: Intended offices of transit (and countries)

Enter the intended office of entry into each
Contracting Party whose territory is to be transited
in the course of carriage or, where the operation
involves transiting territory other than that of the
Contracting Parties, the office of exit by which the
means of transport will leave their territory. Note
that the transit offices appear in the list of offices
competent for transit operations. Enter the code for

the country concerned.]Sl.

After the name of the office, enter the code relating
to the country concerned.

Box 52: Guarantee

Enter any appropriate information relating to the
type of guarantee used for the operation concerned.

Box 53: Office of destination (and country)

Enter the name of the office where the goods are to
be presented in order to complete the transit
operation. The offices of destination are listed in the
'list of customs offices competent for transit
operations'.

After the name of the office, enter the code relating
to the country concerned.

Box 54: Place and date, signature and name of the
declarant or his representative

Subject to specific provisions to be adopted with
regard to the use of computerized systems, the
original of the handwritten signature of the person
concerned must be given on the copy which is to
remain at the office of departure followed by the full
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name of that person. When the person concerned is
a legal person, the signatory should add his status
after his signature and name, if so required by the
Contracting Parties.

I1. Formalities en route

Between the time when the goods leave the office of
export and/or departure, and the time when they
arrive at the office of destination, it is possible that
certain details may need to be added on the copies of
the single document which accompany the goods.
These details concern the transport operation and
must be added to the document by the carrier
responsible for the means of transport on which the
goods are directly loaded, as and when the transport
operations take place. These particulars may be
added legibly by hand; in this case, the form should
be completed in ink and in block capitals.

These details concern the following boxes only
(copies 4 and 5):

- Transhipment: use box 55
Box 55 (transhipments):

[Box to be used in accordance with the
provisions of the Convention on a common

transit procedure of 20 May 1987.]32

- Other incidents: use box 56
Box 56 (other incidents during carriage):

Box to be completed in accordance with
existing obligations for transit.

In addition, when the goods were loaded on a
semi-trailer and only the tractor vehicle is
changed during the journey (without the goods
being handled or transhipped) enter in this box
the registration number and the nationality of
the new tractor. In such cases, certification by
the competent authorities is not necessary.

111. Formalities in the country of destination

Box 1: Declaration

Enter the codes laid down in Annex Il as
applicable.
As far as the type of declaration (second

subdivision) is concerned, this item is optional for
the Contracting Parties.

The right- hand (third) subdivision must not be used
for import formalities.

Box 2: Exporter
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This box is optional for the Contracting Parties.
Enter the full name and address of the exporter or
seller of the goods.

Box 3: Forms

Enter the serial number of the set among the total
number of sets of forms and continuation sheets
used (for example, if there are one form and two
continuation sheets, indicate on the form 1/3, on the
first continuation sheet 2/3 and on the second
continuation sheet 3/3).

When the declaration covers only one item (i. e.
when only one 'description of the goods' box has to
be completed) do not enter anything in box 3 but
enter the figure 1 in box 5.

Box 4: Number of loading lists
This box is optional for the Contracting Parties.

Enter in figures the number of any loading lists
attached, or of descriptive commercial lists where
these are authorized by the competent authority.

Box 5: Items

Enter the total number of items declared by the
person concerned in the total number of forms and
continuation sheets (or loading lists or commercial
lists) used. The number of items must correspond to
the number of 'description of the goods' boxes to be
completed.

Box 6: Total packages

This box is optional for the Contracting Parties.
Enter the total number of packages making up the
consignment in question.

Box 7: Reference number

Optional item for users, to contain the reference
number allocated by the person concerned to the
consignment in question.

[Box 8: Consignee

Box for optional use by the Contracting Parties.
Enter the full name and address of the person or
company concerned. In the case of groupage
consignments, the Contracting Parties may provide
that the word “various” be entered in this box, and
the list of consignees attached to the declaration.
The Contracting Parties may add to the explanatory
note the requirement to include a reference to the
identification number allocated by the competent

authorities for tax, statistical or other purposes.] .
Box 9: Person responsible for financial settlement
This box is optional for the Contracting Parties (the

person who is responsible for either the transfer or
repatriation of the funds relating to the transaction).
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Box 10: Country of last consignment

This box is optional for the Contracting Parties for
use in accordance with their requirements.

Box 11: Trading country/country of production

This box is optional for the Contracting Parties for
use in accordance with their requirements.

Box 12: Value details

This box is optional for the Contracting Parties
(details necessary for determining the dutiable,
statistical or taxable value).

Box 13: CAP

This box is optional for the Contracting Parties
(information relating to the application of an
agricultural policy).

[Box 14: Declarant or representative of the
consignee

Box for optional use by the Contracting Parties.
Enter the full name and address of the person or
company concerned in accordance with the
provisions in force. Where the declarant is also the
consignee, enter “consignee”. The Contracting
Parties may add to the explanatory note the
requirement to include a reference to the
identification number allocated by the competent

authorities for tax, statistical or other purposes.]

Box 15: Country of export

This box is optional for the Contracting Parties.
Enter the name of the country from which the goods
were exported. In box 15a enter the code for the
country concerned.

Box 15b must not be used.
Box 16: Country of origin

This box is optional for the Contracting Parties. If
the declaration covers a number of items of different
origin, enter the word 'various' in this box.

Box 17: Country of destination

This box is optional for the Contracting Parties.
Enter the name of the country concerned.

In Box 17a enter the code for the country concerned.

In Box 17b enter the region of destination of the
goods.

Box 18: Identity and nationality of means of
transport on arrival
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This box is optional for the Contracting Parties.
Enter the identity, e. g. registration number(s) or
name of the means of transport (lorry, ship, railway
wagon, aircraft) on which the goods were directly
loaded on presentation at the customs office where
the import formalities are completed, followed by
the nationality of the means of transport (or that of
the vehicle propelling the others if there are several
means of transport) according to the codes laid
down for this purpose. For example, in the case of
use of a tractor and trailer with different licence
numbers, enter the licence number of the tractor and
that of the trailer, together with the nationality of the
tractor.

In the case of postal consignments or carriage by
fixed transport installation nothing should be
entered in this box in respect of the registration
number or nationality.

In the case of carriage by rail nothing should be
entered in respect of the nationality.

Box 19: Container (Ctr)

Enter the necessary particulars in accordance with
the codes laid down in Annex II1.

Box 20: Delivery terms

This box is optional for the Contracting Parties
(indication of certain terms of the commercial
contract).

Box 21: Identity and nationality of the active means
of transport crossing the border

This box is optional for the Contracting Parties with
regard to identity. This box is obligatory as regards
the nationality.

However, in the case of postal consignments or
carriage by rail or fixed transport installation
nothing should be entered in respect of the
registration number or nationality.

Enter the type (for example, lorry, ship, railway
wagon, aircraft), followed by the identity, e.g.
registration number or name of the active means of
transport (i.e. the propelling means of transport)
used at the frontier crossing point on entry into the
country of destination, followed by its nationality,
by using the appropriate code.

In the case of combined transport or if there are
several means of transport, the active means of
transport is the one which propels the whole
combination. For example, if lorry on sea-going
vessel, the active means of transport is the ship, if
tractor and trailer, the active means of transport is
the tractor.

Box 22: Invoice currency and total amount invoiced

This box is optional for the Contracting Parties
(enter the code for the currency in which the invoice
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was drawn up, followed by the invoiced price for
the total amount of the goods declared).

Box 23: Exchange rate

This box is optional for the Contracting Parties
(exchange rate in force between the invoice currency
and the currency of the country concerned).

Box 24: Nature of the transaction

This box is optional for the Contracting Parties
(indicating certain terms of the commercial
contract).

[Box 25: Mode of transport at the border

Use the codes in Annex Ill to enter the mode of
transport which provided the active means of
transport on which the goods entered the territory of

the Contracting Party of destination]35.

Box 26: Mode of transport inland

This box is optional for the Contracting Parties
(indication, in accordance with the codes laid down
in Annex 111, of the mode of transport used within
the country concerned).

Box 27: Place of unloading

This box is optional for the Contracting Parties.
Enter, if applicable in code form, where provided
for, the place where the goods are unloaded from the
active means of transport on which they crossed the
border of the country of destination.

Box 28: Financial and banking data

This box is optional for the Contracting Parties
(transfer of funds relating to the operation in
question - information on financial formalities and
procedure and on bank references).

[Box 29: Office of entry

Box for optional use by the Contracting Parties
(enter the customs office by which the goods
entered the territory of the Contracting Party

concerned).]

Box 30: Location of the goods

This box is optional for the Contracting Parties
(indicating the precise location where the goods may
be examined).

Box 31: Packages and description of goods - Marks
and numbers - Container No(s) - Number and kind

Enter the marks, numbers, quantity and kind of
packages or, in the case of unpackaged goods, enter
the number of such goods covered by the
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declaration, or the word 'bulk’, as appropriate,
together with the particulars necessary to identify
the goods. The description of the goods means the
normal trade description expressed in sufficiently
precise terms to enable immediate and unambiguous
identification and classification. This box must also
show the particulars required by any specific rules
(such as VAT or excise duties). If containers are
used, the identifying marks of the container should
also be entered in this box.

When the person concerned has entered the word
'various' in box 16, (country of origin), the
Contracting Parties may require the indication here
of the name of the country of origin of the goods in
question.

Box 32: Item number

Enter the number of the item in question in relation
to the total number of articles declared in the forms
used, as defined in the note to box 5.

When the declaration covers only one item of
goods, the Contracting Parties need not require this
box to be completed, the figure 1 having been
entered in box 5.

Box 33: Commodity code

Enter the code number corresponding to the item in
question. In the second and following sub-divisions
the Contracting Parties may provide for use of a
nomenclature for specific purposes.

[Box 34: Code, country of origin

Box for optional use by the Contracting Parties
(enter in box 34a the code for the country of origin,
if any, mentioned in box 16). When the word
“various” is given in box 16, enter the code
corresponding to the country of origin of the item in

question (do not complete box 34b).] !

Box 35: Gross mass

This box is optional for the Contracting Parties.
Enter the gross mass of the goods described in the
corresponding box 31, expressed in kilograms. The
gross mass is the aggregated mass of the goods with
all their packing, excluding containers and other
transport equipment.

Box 36: Preference

This box is optional for the Contracting Parties
(reference to any preferential rate of duty which
should be applied).

Box 37: Procedure

Enter the procedure for which the goods are
declared at destination in accordance with the codes
laid down for this purpose.
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Box 38: Net mass

Enter the net mass of the goods described in the
corresponding box 31, expressed in kilograms. The
net mass is the mass of the goods themselves
without any packaging.

Box 39: Quota

This box is optional for the Contracting Parties
(where necessary for the application of quota
legislation).

Box 40: Summary declaration/previous document

This box is optional for the Contracting Parties
(reference of any summary declaration used in the
country of destination or of the documents relating
to any previous administrative procedure).

Box 41: Supplementary units

For use as necessary in accordance with the goods
nomenclature. Enter the quantity of the item in
question, expressed in the unit laid down in the
goods nomenclature.

[Box 42: Item price

Box for optional use by the Contracting Parties
(enter the amount included in any price entered in

box 22 which relates to the item in question).]38

Box 43: Valuation method
This box is optional for the Contracting Parties
(details necessary for determining the dutiable,
statistical or taxable value).

Box 44: Additional information, documents

produced, certificates and authorizations

Enter the details required by any specific regulations
applicable in the country of destination together with
the references of the documents produced in support
of the declaration. (This may include Serial Nos of
Control Copies T5; No of import licence/permit;
data concerning veterinary and phytosanitary
regulations; bill of lading No). The sub-division
'Additional information (A. 1.) code' must not be
used.

Box 45: Adjustment

This box is optional for the Contracting Parties
(details necessary for determining the dutiable,
statistical or taxable value).

Box 46: Statistical value

Enter the amount, expressed in the currency
stipulated by the country of destination, of the
statistical value in accordance with the provisions in
force.

Box 47: Calculation of taxes
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The Contracting Parties may require the following
to be shown, where appropriate, on each line, using
the relevant codes laid down for this purpose:

- the type of tax (import duties),

- the tax base,

- the rate of tax applicable,

- the amount of the tax thus calculated,
- the method of payment chosen (MP).
Box 48: Deferred payment

This box is optional for the Contracting Parties
(reference to the authorization in question).
Box 49: Identification of warehouse

This box is optional for the Contracting Parties.

Box 54: Place and date, signature and name of the
declarant or his representative

Subject to specific provisions to be adopted with
regard to the use of computerized systems, the
original of the handwritten signature of the person
concerned must be given on the copy which is to
remain at the office of destination followed by the
full name of that person. When the person
concerned is a legal person, the signatory should, if
so required by the Contracting Parties, add his status
after his signature and name.
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TITLE I
Remarks concerning the continuation sheets

Continuation sheets should only be used if the
declaration covers more than one item (see
box 5).They must be presented together with a
form.

The remarks set out in Titles | and Il above
apply also to the continuation sheets.

However:

- Box 2/8 is for optional use by the
Contracting Parties and should show
only the name and identification
number, if any, of the person concerned,

- the 'summary' part of box 47 concerns
the final summary of all the items
covered by the forms used. It should
therefore be used only on the last of the
continuation sheets attached to a single
document form in order to show the total
per type of tax and the grand total (GT)
of the charges payable.

If continuation sheets are used, the boxes
‘description of goods' which have not been
used must be crossed through to prevent any
subsequent use.



ANNEX 111
CODES TO BE USED IN THE SINGLE DOCUMENT
Box 1: Declaration
First sub-division:
The symbol EU must be used for:

- declaration for export to another Contracting Party,
- declaration for import from another Contracting Party.

Third sub-division:

This sub-division must be completed only when the form is to be used for transit purposes.
Box 19: Container

The codes applicable are given below:

0:  goods not transported in containers,
1:  goods transported in containers.

Box 25: Mode of transport at the border
The list of codes applicable is given below:
Code for modes of transport, post and other consignments

A.  1-figure code (obligatory).
B.  2-figure code (2nd digit optional for the Contracting Parties)

A B Denomination
1 10 Sea transport
12 Railway wagon on sea-going vessel
16 Powered road vehicle on sea-going
vessel
17 Trailer or semi-trailer on sea-going
vessel
18 Inland waterway vessel on sea-
going vessel
2 20 Rail transport
23 Road vehicle on rail-wagon
3 30 Road transport
4 40 Air transport
5 50 Mail
7 70 Fixed transport installations
8 80 Inland waterway transport
9 90 Own propulsion

Box 26: Inland mode of transport

The codes adopted for box 25 are applicable.
Box 33: Commodity code

[First sub-division:

In the Community indicate the eight digits of the Combined Nomenclature. In the EFTA countries indicate in the
left-hand side of this sub-division the six digits of the Harmonised Commodity Description and Coding System.
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For transit purposes, where required by the Convention on a common transit procedure of 20 May 1987, indicate
the code of at least six digits from the Harmonised Commaodity Description and Coding System.]39

Other sub-divisions

To be completed in accordance with any other specific codes of the Contracting Parties (this should be indicated
starting immediately after the first sub-division).
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KOHBEHLUUJA

O nojegHoOCTaBIbEHY
¢hopmMmanHoOCTN y TProBMHU
po6om

EBPOMNCKA EKOHOMCKA 3AJEOHNLA

(y nareem TekcTy: 3ajegHuua),

n PEMYBJTMKA

NCITAHL, KPAJBEBVHA
HOPBELLKA, KPAJBEBNHA
LWWBEOCKA N LUIBAJUAPCKA
KOH®EOEPALINJA

(y narbem TekcTy: 3emibe EPTA)

Y3NMAJYRMA Yy OB3NP
Cnopasyme o crio6ogHoj TProBuHM
namelly 3ajegHunue u cBake of
3emarba EOQTA;

Y3NMAJYRUA Yy OB3NP
3ajeaHnyKy Aeknapaumjy o]
cTBapawy EBponckor ekoHomckor
npocrtopa, Kojy Cy ycBojunu
MUHUCTPU  3emarba EOTA wun
apxaBa uJnaHvua 3ajegHuue wu
Komuncuja EBporickux 3ajegHuua vy
Jlykcembypry 9. anpuna 1984.
roguHe, a nocebHo Yy norneagy
nojegHocTaBrbeka OpManHocTu
Ha rpaHuuM 1 Npasuna o Nopekny;

Y3UMAJYHRUN Y OB3UP pa je, y
OKBUPY Mepa 3a javame
yHyTpawmwer TpxuwTa, 3ajegHuua
oaonyysna pa yeede jeOWHCTBEH
afMVHUCTPATUBHM  OOKYMEHT 3a
ynoTpeby y TakBoOj TProBMHU 04

1. jaHyapa 1988. roauHe;

CMATPAJYRU pa je npuknagHo
na ce nojegHocraee "
dopmManHoCT y TProBuHM poBoM
nsmehly 3ajegHuue 1 3emarba
E®TA, kao wu wu3smehy cammx
3emMarba EODTA, nocebHo
yBohewem jeavHCTBEHOr
agMUHUCTPaTUBHOI [OKYMEHTA;

AYCTPUJA,
PEMYBIMKA ®UHCKA, PEIMYBIINKA
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CMATPAJY RN na HWjeaHa
oapenba oBe KOHBEHUMje HE MOXe
Aa ce Tymauum kao ocrnobahane
CTpaHa yroBopHuua oa obasesa u3
Apyrnx mehyHapoaHux cnopasyma,

oanyymne Cy JAA 3AKIbYYE
CIIEQERY KOHBEHLWNJY:

OnwTe oapenbe
Ynan 1.

[L1. Opa «koHBeHuunja yTBphyje
mMepe 3a nojeAHOCTaBIbEHE
OpManHocCT y TProBuHU pobom
namehy CTpaHa yroBopHuua,
nocebHo yBoherwem jeauHCTBEHOr
aAMWHUCTPATUBHOI OOKymMeHTa (Y
Aaroem TeKCcTy jeavHCTBEHU
OOKYMEHT), Koju he ce kopuctutn y
CBUM  M3BO3HMM W  YBO3HUM
noctynuMma U1 3a  3aje4HUYKM
TPaH3UTHM noctynak (y Aarbem
TEKCTy: TpaH3uT), KOju ce
npuMmemwyje y TProBuHu wusamehy
CcTpaHa yroBopHuua, 6e3 o63mpa Ha
BPCTY M nopekno pobe.

2. Y cmucny oBe KOHBeHuuje
,Tpeha 3emrba”’ oO3HayaBa CBaky
3eMSby Koja Huje cTpaHa
YrOoBOPHMLIA OBE KOHBEHUMjE.

3. Op patyma kaga npuctynamwe
HOBe CTpaHe yroBopHuLe CTyna Ha
cHary y cknagy ca unaHom 11a
CBaKoO MNo3vBare y 0BOj KOHBEHLMjU
Ha 3emibe EPTA npumetrbyje ce Ha
Ty 3emrby mutatis mutandis n T0
NCKIbY4MBO y CBpXYy oBe
koHBeHLMje.]*

UnaH 2.
Ako je poba npegmeT TpProBuHe
namenhy cTpaHa yroBopHuua,

dopmanHocTM y Be3n ca TOM

ll'[per[opyr(a bp. 1/93 EE3-E®TA 3ajexnuuxor

on0opa 3a 10jeJHOCTaBIbeHEe (HOPMATHOCTH Y
TProBuHU podom ox 23. centemOpa 1993. 3a m3meny
Kongenunje ox 20. maja 1987. roqune o
MOjeTHOCTaBJbEeHY (HOPMATHOCTU Y TPTOBHHU POOOM
Ciryx6enn et J1 036 ox 14.02.1996., ctp. 0027-0028



TProBMHOM obaerbajy ce
yrnotpebom jeanHCcTBEHOr
AOKYMEHTa, KOju ce 3acHMBa Ha
obpacuy pgeknapauuje, uujy cy
y3opum gatm y lNpwunory | y3 oy
KOHBEHUMjy.JeAMHCTBEHN LOKYMEHT
y 3aBUCHOCTWU Of Criydaja Cnyxu
Kao geknapauuja unm OOKYMEHT O
N3BO3Y, TPAH3UTY, OAHOCHO yBO3Y.

YnaH 3.

Mopen jeouMHCTBEHOr [OOKYMEHTa,
CTpaHa YroBopHuMUa MOXe AJa
3axTeBa agMVHUCTpaTUBHA
AOKYMEHTa CaMo akKo:

- C& WU3pMYMTO 3axTeBajy 3a
npumeHy Baxxehux nponuca y
CTPaHW YroBOPHULUM, 3a u4njy
NpUMeHy ynotpeba
jedAVHCTBEHOr OOKyMeHTa He
Oun Ouna foBOJSbHA;

- Ce 3axTeBajy Ha OCHOBY

MehyHapogHux  criopasyma,
Ynju je MNOTMUCHUK CTpaHa
YyroBOpHULA;

- Ce 3axTeBajy oA onepaTtopa,
Aa 6u nm ce omoryhuno Aaa,
Ha HUXOB 3axTeB, [n[00ujy
npaBso Ha ogpenheHy
MorogHoCT  unu  nocebHy
onakwuuy.

YnaH 4.

1. HuwTta y 0BOj KOHBEHLMjU He
crpevyaBa CTpaHe YroBopHuue Ada
KopucTte nojeHoOCTaBIbEHE
noctynke, 6e3 o63npa Ha To ga nm
ce 3acHuBajy Ha  ynotpebu
KOMMjyTepa unu He, y unrby Beher
onakwara paga oneparopa.

2. MNojeaHoCTaBbLEHE

noctynaka moxe ga 6yane y Ttome
Aa ce ornepatopuma [O3BONM Aa
Hemajy  obaBesy  nokasvBawa
npegmeTHe pobe  LapuvHapHULM
unu Jeknapauuje kKoja ce ogHocu
Ha Ty poby, unu ga um ce SO3BOMMU
aa caunHe HenoTnyHy
Aeknapauujy. Yy TakBUM
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cnyyajeBuma, [feknapauuja Koja,
aKo TO [03BOSIe HAANEXHU OpraHu,
Moxe Aa byge onwTta nepvoguyHa
Aeknapauuja, mopa fa ce nogHece
HakHagHO y POKy Koju oapede Tu
opraHu.

Y cnydajeeuma wu3 craBa 1.
onepartopu Mory  pga oyay
oBnawheHu na KopucTe

KoMepumjanHa [OKyMeHTa YMeCTo
jeanHCTBEHOr AOKyMEHTa.

Kaga ce kopuctm  jeAWHCTBEHMU
OOKYMEHT, 3anHTEpPECOBaAHE CTpaHe
Mory 3a obaBrbartbe (hopManHoOCTK

Yy CBUM W3BO3HMM W YBO3HUM
nocTynuymma, y3 [03BOny
HaaneXHUX opraHa, yMECTO

AofaTHUMX nucToBa  jeQMHCTBEHOT
AOKyMeHTa aa npunoxe
KoMepuujanHe nuicte ca OrnMcoMm
pobe.

3. HuwTta y 0BOj KOHBEHUMNjU He
cnpevaBsa CTpaHe yroBopHuue aa:

- He 3axTeBajy  jeOAWHCTBEH
AOKYMEHT Y MOLUTAHCKOM
caobpahajy (kojy ce oaBuja
nyTemM nMcma Wim noLUTaHCKUX

naketa);

- He 3axTeBajy nucaHe
Aeknapauuje;

- mehycobHo 3aKrbyye
cnopasyme unM [JOoroBope 3a
Behe nojeqHOCTaBbEH-E
dopmanHocTu y YKYMHO]

TProBUHW UNWN y Aeny TproBuHe
Koja ce oaBuja usmehy mux;

- [posBone ynoTtpeby TOBapHUX
nicrtoea 3a OKOHYaH-e
TpaH3UTHUX opmanHocTn y
crnyyajy nowurbkM ca BuWe
BpcTa pobe, ymMecTo aoaaTHuX
nucrtosa jeaviHcTBEHOr
AOKYMEHTa;

- [o3Bone [fa ce [Jeknapauuje

caymHe, no moryhHocTH, Ha
obuyHom  nanvpy  nomohy
jaBHMX nnu NpUBaTHUX



padyHapa, nog ycrioBMma Koje
ofpene HaasneXxXHn opraHu;

- omoryhe HagneXxHuM opraHuma
Aa 3axTeBajy, Aa ce noTpebHu

nogaum 3a obaBrbane
npeameTHUX dopmanHocTm
yHOCe y HUXOBE

KOMMjyTepusoBaHe cucTteMe 3a
obpaay geknapauuja, a ga npu

TOM He 3axTeBajy nucaHe
Aeknapauuje, roe je
NPVKNagHo;

- omoryhe HaanexHUMm opraHumMa
[a, YKONMUKO Cce  KopucTe
KOMMNjyTEePU30BaHN CUCTEMMU 3a

obpaay aeknapauuja,
obe3bene pa ce  U3BO3HA,
TpaH3uTHa nunu yBO3Ha

Aekrnapauyja cadyuMHM unu Kao
jeOVHCTBEH OOKYMEHT KOju Taj
cucTeM NpousBeae UM yHocoMm
nogaraka y KoMMjytep, ako Taj
AOKYMEHT HUje Npou3BeaeH;

- ynoTtpebe cBa cpeactea
yCBOjeHa oanykom 3ajeaHunykor
onbopa, Kako je HaBedeHO Yy
ynany 11. 3.

dopmanHocTm
YnaH 5.

1. Oppenbe o] OKOHYaky
dopmanHocTn,  noTpebHux  3a
M3BO3, TpPaH3UT W YyBO3 pobe,
noMony jeAnHCTBEHOr [OKyMeHTa
cagpxaHe cy y lNpunory Il y3 oBy
KOHBEHLMWjY.

2. 3ajegHnyke wngpe Koje ce
KopucTe Ha obpacumma HaBegeHUM
y Mpurnory |, Hanase ce y [Mpunory
[ll y3 0By KOHBEHUMUjY.

YnaH 6.

1. [Jeknapauuja mopa pa ce
MOMyHW Ha jeQHOM O 3BaHUYHUX
jesnka ctpaHa yroBopHuUa, KOju je
NPUXBaT/bMB 3@ HaANEeXHe opraHe
y 3eMibM Yy KOjOj Ce 3aBpluaBajy
N3BO3HE nnm TPaH3UTHE
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dopmanHocTun. Y cnyyajy notpebe,
LAapWHCKM  OpraHM Yy  3eMIbM
ogpeguvwiTa unu TpaHsuMTa Mmory ga
3axTeBajy o4 AeknapaHTa wunu of
HEroBOr 3acTynHUKa Yy TOj 3eMSbM
npeBoq HaesedeHe feknapauuje Ha
3BaHM4YaH je3nK Unn Ha jegaH o
3BaHNYHUX je3UKa Te 3eEMSbE.

2. N3ysetTHo op craBa 1,
Jekrnapauyja ce nonywasa Ha
jedHOM o4 3BaHMYHUX  je3uka
3eM/be  yBO3HMUE, Yy  CBUM
cnyyajeBumMa Kaga ce geknapaumja
y TOj 3emMibM cadMwaBa Ha
npuMmepumma obpacua
Aeknapaumje Koju ce pasnukyjy o
OHUX KOju cy Ounu nogHeTn
LApUHCKMM OpraHMMa Yy 3emibu
N3BO3HULN NNX NONA3HOj 3EMIbW.

YnaHn 7.

1. [HeknapaHT mnm H-Eeros
3aCTyMHUK MOXe, 3a CBaky asy
onepauuje y Be3uM ca TProBUHOM
pobom n3mehy cTpaHa yroBopHuLa,
aa ynotpebu npumepke
Aeknapaumje koju cy notpebHu 3a
OKOHYare opMarnHocTu kKoje ce
oflHOCe camo Ha Ty pasy, y3 Koje
Mory pJda ce npunoxe, rge je
oarosapajyhe, npumepum NoTpebHn
3a OKOH4YaHe (HOPMANHOCTU Y BE3MN
ca jegHoMm unn gpyrom, crnegehom
¢ha3omM HaBeaeHOr NOCTYrKa.

2. 3a noenactuuy 13 ogpegaba
cTaBa 1. He 3axTeBa ce

ncnywabawe nocebHux ycnosa
Koje Cy ogpeounu  HaanexHu
opraHu.

Mehytum, He goBogehn y nuTamse
nocebHe opgpeanbe o 36UpHOM
NpeBo3y, HaAIeXHN opraHu Mory aa
nponuwy da 6w dopmanHocTn y
BE3M Ca W3BO3HMM W TPAH3UTHUM
onepaunjama Tpebano oKoH4YaTu Ha
nctom obpacuy nomohy npumepaka
Koju ogrosapajy TMM
dopmanHocTMma.



YnaH 8.

Y cnyyajeBuMa HaBe[eHUM Yy YnaHy
7. HagnexdHu opraHm  Mopajy,
KosnMko je To moryhe, aa ce ysepe
fa ce CBW ropauu HasedeHu Yy
npumMmepumma Jeknapauuje
CauyukbeHe y TOKy pasnuumtux gasa
npeaMeTHe onepauuje, cnaxy.

AaMuHucTpaTtuBHa nomoh
YnaH 9.

1. Ja ©um ce ob6e3beguno
HecMeTaHO ofBujake  TProBuHe
namelly cTpaHa yroBopHuua w
onakwano  oTkpuBakwe  Moryhux
HenpaBUNHOCTM  UNW  NpekpLuaja,
LLlapVHCKN OpraHy 3anmHTepecoBaHUX
3emMarba, Ha 3axTeB unu
CaMOVHULMjaTUBHO YKOIMKO
cmatpajy aa 6m 10 6Mno y uHTtepecy
apyre CTpaHe yroBOpHULE,
pasmMmetyjy cBe pacnosnioxmnee
nHopmaumje (Yykrby4yjyhu n
cnyxb6eHe n3BeLLTaje 1 Hanase) koje
Cy KOpMCHE 3a MpaBuUiiHy NPUMEHY
OB€e KOHBEHLMje.

2. Momoh MoOXxe ga ce yckpaTtu
unn ogbuje, y nNOTAYHOCTU UNKU
AEeNUMUYHO, aKo 3aMoSbeHa 3eMrba
cmatpa ga ©om nomoh morna pga
HaHece WTeTy HeHoj 6e3beaHocTw,
jaBHOj nonuTuumn (jaBHOM peay) wnu
OpYyrum OUTHUM MHTEpecuma, nnu ém
Morna pga pfjosege [Jo noepede
NHOYyCTpUjcKe, TproBauke nnm
npodgecroHarnHe TajHe.

3. Ako je nomoh yckpaheHa unu
oabujeHa, o oanyum 1 o0 pasnosunma
3a TO Mopa ogMax ga ce obaBecTu
3emMrba Monunad,.

4, AKO LapuvHCKM oOpraH jegHe
3eMrbe Tpaxu nomoh Kojy OH cam He
61 mMorao Aa Npyxu Aa ce 10 of hera
3aTpaxun, OoH he y CBOM 3axTeBy
yKkazaTu Ha Ty uYukbeHuuy. Y TOM
cnyvyajy, LapuWHCKOM oOpraHy Kome je
ynyheH 3axTeB je npenywTeHo pJa
o4yym Kako he Aa oaroBopu Ha Takas
3axTesB.
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5. WHdopmauuje, Koje cy
pobvjeHe y cknagy ca ctaBoMm 1,
KOpUCTe Ce WCKIbYy4MBO 3a noTpebe
OBE€ KOHBEHUMWje W YXuBajy WUCTY
3aWTUTY Y 3eMIbM Koja UX je npumuna
KOjy CnvyHe wuHdopMauuje Yxusajy
npemMa HauuMoHanHuM nponucuma Te
3emrbe. TakBe vHopmaunje mory ga
Ce KopucTe y gpyre CBpxe camo Y3
nncaHy carnacHoOCT LapuHCKOr opraHa
KOjU MX je 4OCTaBMO U y3 MOLITOBaHE
orpaHvyer-a Koja ogpeam Taj oprat.

3ajeaHuykmn onbop
UnaH 10.
1. YcraHoBbaBa ce 3ajegHuudKu

oabop y KOM cy 3acTynrbeHe cBe
CTpaHe YroBOpHULIE OBE KOHBEHLMjE.

2. 3ajegHnuKn onbop pagu
CnopasyMHo.

3. 3ajegHnykn ogbop ce cacrtaje
no notpebn, a HajMarwe jeaHOM

roguwre. Ceaka cTpaHa yroBopHuua
MOXe [a 3aTpaxu ofpxaBare
cacTaHka.

4. 3ajegHunykn ogbop ycBaja CBOj
NMOCMOBHUK O pagy Koju, usmehy
ocTarnor, cagpxu  ogpegbe o
casuBamy cacTaHaka U O MMEHOBaky
npeacegHuka n ogpehveakby HEroBor
MaHgaTa.

5. 3ajegHnykn ogbop Moxe pna
ycTaHoBM nogopbope wunuv  pagHe
rpyne, Koju My nomaxy y U3BpLUaBaky
H-eroBux obaseaa.

Ynan 11.

1. 3ajegHunykn oabop je
0oOroBopaH 3a ynpaBrbake OBOM
KOHBEHUMjoM 1 3a obesbeherwe HeHe
npaBunHe npumeHe. Y Ty CBpXY,
cTpaHe yroBopHuLe penoBHO
obaBewTaBajy HaBegeHu opbop o
NCKYCTBUMA CTEYEHUM Y NMPUMEHN OBE
KOHBEHUMje, OH npunpema npernopyke,
a y cnyyajeBuma npeasuheHnMm y
cTaBy 3, JOHOCK OoaJyKe.



2. 3ajegHnykn ogbop nocebHo
npenopyuyje:

(a)
(6)

n3meHe u
KOHBEHUMWj€E;
cBe gpyre mepe notpebHe 3a
HEHY NPUMEHY.

AOnyHe  oBe

[3. 3ajegHunykn onbop
AOHOLLEeHEeM oaNyKe ycBaja U3MeHe 1
AOnyHe npwurora y3 OBy KOHBEHLMjY U
Mepe HaBefeHe y nocneamwoj anuHejn
ynaHa 4. Tadka 3. Te nosmee Tpehum
3eMsbama y cMuUcny unaHa 1. tadka 2.
Ja npuctyne OBOj KOHBEHUMjU Y
cknagy ca u4naHom 11a. CrpaHe
YrOBOPHWLIE MOYMHY Ca MNPUMEHOM
Takse oanyke, nsyses nosumea Tpehum

3eMsfbama, Yy CKrnagy ca  CBOjUM
3aKoHOAaBCTBOM.J?
4. AKO  npegctaBHWK  CTpaHe

yroBopHuue y 3ajeaHnykom oabopy
npuxeBaTu OA4JIyKy MNOA4 YCNOBOM pJa
ncnykwasa 3axTeBe nponucaHe
yCTaBoOM, oaJlyka CTyna Ha cHary,
YKOIIMKO Ce Yy H0j He HaBOoAW OaTym,
NpBOr AaHa Jpyror Meceua HaKoH
obaBelUTeHa O NOBMNAYeHy pesepse.

[5. Opnyka 3ajegHuukor opbopa
n3 crtaea 3. kojom ce Tpeha 3emrba
nosvea Aa NpuUCTynn OBOj KOHBEHLUK
JocCTaBIba ce "eHepanHom
cekpetapujaty CaBeta EBponckux
3ajegHuua, koju je goctaerba Tpehoj
3eMrbu, 3ajegHo ca TEKCTOM
KOHBeHLUMje Koju je Ha cCHasn Tor AaHa.

6. Op patyma um3 craBa 5. Tpehy
3emrby y 3ajegHuukom opbopy wu
pagHMM rpynama Mory 3acTynartu
nocmatpaun.]®

[MpucTtynawe Tpehux semarba
Ynan 11a
1. CBaka Tpeha 3emrba MOXe

noctaTm CcTpaHa YyroBopHuua oOBe
KOHBEHUMje  YKONMMKO je  ro3oBe

2 IMpenopyka bp. 1/93
Ipenopyka bp. 1/93
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AenosnTap KOHBEHUMje HakoH opanyke
3ajegHnykor ogbopa.

2. Tpeha 3emrba Koja je no3eaHa
Aa NnocTaHe CTpaHa YroBopHuuUa oBe
KOHBeHUuje he TO yYMHUTK nonarawbem
WHCTPYMEHTa O  npucTynawy
eHepanHom cekpeTapujaty CageTa
EBponcke 3ajegHuue. Taj AOKYMeHT
npatm  npesog  KoHBeHuuje  Ha
CNy>X6eHn jesnk 3emrbe NpUcTynHuue.

3. MpucTynawe cTyna Ha cHary
npBOr pgaHa pgpyror meceua HakoH
nonarawa WHCTPYMEHTa o}
npucTynamy.

4, Henosutap obaBewTaBa cBe
YyroBOpHe CTpaHe O gaTymy kaja je
NOMNOXEH MHCTPYMEHT O NPUCTyNawy n
0 faTymy kaja npucTynakwe ctyna Ha
cHary.

5. Mpenopyke " oanyke
3ajegHnukor ogbopa mn3 ynana 11. cr.
2. n 3. goHeceHe uM3mMehy gatyma u3
ctaBa 1. OBOr ynaHa n patyma kaga
npucTynawe CTyrna Ha cHary, Takohe
ce [pocTtaBrbajy nosBaHoj Tpehoj
3eMIbM npeko "eHepanHor
cekpetapujata Caseta EBponcke
3ajegHuLe.

M3jaBa KojoM ce npuxeaTajy Te pagHe
yHOCU Cce ©Ouno y WHCTPYMEHT O
npuctynawy W y  OOBOjeHn
OOKYMEHT Koju ce nogHocu
leHepanHom cekpeTapujaty CaseTa
EBponcke 3ajegHuue y poky o Liect
MeceuM opf [JocTaBrbawa. AKO ce
u3jasa He npega y TOM  POKY
npuctynake he ce  cmartpaTu
HULWTaBHUM.]*

OnwTe n 3aBpLUHE oapenode
Ynan 12.

Caka cTpaHa yroBopHuua npegysnma
ogroeapajyhe wmepe pa o6e3begm
OENOTBOPHY W YycknaheHy npumeHy
ogpenaba oBe KoHBeHUMje, y3umajyhu
y 063up notpeby ga ce KOnuko rog je

4 TIpenopyka bp. 1/93



TO wmoryhe cmawe dopmanHocTu
yBe[eHe y TProBuvHW, Kao n notpeby
aa ce NOCTUTHY obocTtpaHo
3agoBorbaBajyha pewerwa 3a cBe
npobrneme  Koju npousunasze  u3
npuMeHe TMx oapenada.

YnaH 13.

CtpaHe yroBopHuue obaBelwlTaBajy
jeaHa gpyry o ogpeabama koje ycBoje
3a crnpoBofee 0Be KOHBEHUMje.

YnaH 14.

Mpyvno3sn oBe KOHBEHUMje CYy HseH
cacTaBHM eo.

YnaH 15.

1. OBa KoHBeHUMja ce, C jegHe
CTpaHe, NpuMeRyje Ha TepuTopujama
Ha Kojuma ce npumemnyje Yroeop O
OCHVBakY EBponcke €KOHOMCKe
3ajegHUUe M o4 YcroBuUMa Koju cy
yTBpf)EHn y TOM YyroeBopy, W C Jpyre

CTpaHe, Ha TepuTopujama 3emarba
EOTA.
2. OBa KoHBeHUMja ce npumemryje

n y KHexeBunHu JluxTteHwTajH cBe OOK
je Ta KHexeBuHa noBesaHa ca
Lsajuapckom KoHhenepavumjom
YroBOPOM O LLlapUHCKO]j YHU]U.

YnaH 16.
CBaka cTpaHa YroBOpHULA MOXe
UCTYNUTU 13 OBEe KOHBEHUuje nog

YyCNoBOM [a 0 TOMe JOCTaBWn NUCMEHO
obaBellTee, [OBaHaecT Meceuu
yHanpen, QAenosvtapy HaBedeHOM Y
4ynaHy 17. koju obaBeluTaBa cBe Apyre
CTpaHe yroBopHuLUe.

Unan 17.

1. OBa KOHBeHUMja CTyna Ha
cHary 1. janyapa 1988. roguHe, nop
yCrNOBOM Jda CTpaHe yroBopHuue, npe
1. HoBembGpa 1987. roguHe, OenoHyjy
CBOje WHCTPyMEHTEe O npuxesaTamwy
leHepanHom cekpeTapujaty CaseTa
EBponcknx 3ajegHuua, koju obaBrba
dyHKUMjy Oeno3uTapa.
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2. AKO OBa KOHBeHUMja He CTynu
Ha cHary 1. jaHyapa 1988. roauHe,
oHOa CTyna Ha cHary npBor faHa
Apyror Meceua nocne pJenoHoBawa

nocneawer MHCTPYMEHTa o
npuxeaTamy.

3. Henosutap obaBeluTaBa
CTpaHe  YyroBopHuUe O  AaTymy
[ernoHoBata MHCTPYMEHTa o)
npuxsaTtaky cBake CTpaHe

YroBOpHMLIE M O JaTymy CTynakwa Ha
cHary KoHBeHUuje.

YnaH 18.

OBa KOHBEHLUMja, cauMteHa Yy Mo

jeoHOM  opurMHany Ha  [JaHCKOM,
XONaHACKOM, EHrMeckoM, (UHCKOM,
paHLyCKOM,  HEeMaykoM,  [PYKOM,
McnaHacKoMm, UTanujaHckom,
HOPBELLKOM, NopTYrarnckom,
LUMAHCKOM W LUBEACKOM je3uKy, npwu
yeMy Cy CBW TEKCTOBM jedHaKo

BEPOAOCTOjHU, AEMOHYje Ce Yy apXvBu

eHepanHor cekpetapujata CaBeTa
EBponcknx 3ajegHuua, KOjU  CBakoj
CTpaHu YrOBOPHULIN AocTaBsba

OBEpPEHY Konujy.



TIPUJION |
Y30PLMU U3 YNAHA 2. KOHBEHUWJE®
OgBaj npwunor cagpxu:

-y gogaTtky 1: y3opak obpacua jeaMHCTBEHOr JOKYMEHTa KOju Ce HaBoau y unaxy 1.
craB 1(a) npunora ll,

-y fogaTtky 2:  y3opak obpacua jeAnHCTBEHOr JOKYMEHTa KOju ce HaBoau y unaxy 1.
craB 1(6) npwunoralll,

-y pogaTky 3: ys3opak obpacua AogaTHOr nucTta Koju ce HaBoau y unady 1. ctas
2(a) npunoral ll,

7

-y gogatky 4: ys3opak obpacua gogaTHOr nucta Koju ce HaBogu y udnaHy 1. ctaB
2(6) npunora Il.

5 . .
Ha cBuMm o0OpaciyiMa 13 0BOT IIPHIIOTa MOXKE J1a C€ YIIOTPEeOH H3pa3 ,,TPaH3|T y 3ajeAHHIM” WIH H3pa3 ,,33jeJHUYKH TPAH3UT .
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Jooamak 1

Y30OPAK OBPACLA JEOUHCTBEHOI JOKYMEHTA
U3 YNAHA 1. CTAB 1(a) NPUNOTAII ©

6 VY npocropy ucnon pyopuka 15 u 17 Ha npumepky 0p. S Moxke na ce ynuie npeBox peun “BPATUTU” Ha duHCKOM, HCTaHICKOM,
HOPBEIIKOM H IIBEACKOM je3HKY.
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= | | |
[IGHTUTET ¥ HALIHOHAIIHOCT AKTHBHOT MPEBO3HOT CPEJICTBA KOJ€ MPEiasy IPaHMII alyTa M YKyTaH H3HOC U3 (paK c [EBM3HH KypC 2 CcTa nocia
= 21 P P je mp P y 22 Banyra u ykyn: KTYp( 23 yp! 24 Bp:
25 Bpcra caoGpahaja 26 Bpera caoGpahaja 27 Mecro yrosapa 28 dunARCHiCKI 1t GAHKAPCKI MO
ia rpanmn Iy yryTpammsocT
1 29 Wsiiasha LapuHapHULa 30 Mecto poGe
31 Makosare 1 Ostake 1 GPOjeBH — KOHTEjHEp GPOj — OPOj i BpCTa, 32 Hamm. 33 Llludypa pode
omic
pode I 6p.
34 1lludpa semsme nopeiia | 35 bpyro maca (kg)
2] | |
37MOCTYITAK 38 Hero maca (kg) 39 Keora
40 Caxxera Aeiciapatuja/TIpeTxo/min AOKyMeHT
41 Jlonyncke jeanumme
44 Jlonatie
unopmatje /
Tommera i
nokymenra /
IlotBpze n
onoGperva 46 CTaTHCTHYK BPEAHOCT
47 O6pauyn Bpcra Ochormia Croma Wsnoc HIT | 48 Omnokeno naahame 49 Wentndukaimja ckrammta
akGuia
b JIETAJbM OBPAUYHA
VKymnHo:
50 Hpunuunan BP. Tlorme: 11 TTOJTA3HA LIAPMHAPHHLIA
51 [nanmpane 3acTyruBeH Of1 CTpane:
TpansuTHE
napuHapHuIe Mecro 1 natym:
(1 3eMIBba)
52 Tapanuja lugpa [| 53 Onpeantiia uapunaphuLa (i 3emba)
He Baki 3a
J1. KOHTPOJIA IIOJIABHE LIAPUHAPHULIE Teuar: 54 Mecto i tatym:
Pesynrar:
Crasibene miombe: Bpoj: TIoTIHC M MME JIeKIIapaHTa/3aCTyIHHKA:
Vnenhrer:

Pox (natym):

ToTnuc:
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E KOHTPOJIA LIAPUHAPHULIE OTITPEME/U3BO3A
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N

1 AEKJAPAILLUIA

A LAPHUHAPHHLIA OTIIPEME/M3BO3A

al 5]

2 Tommbanaiy/n3Bo3HUK bP.
3 Opacun 4 Toapnu et
5 Haumeronasa | 6 Ykyman 6p. nakera 7 Pepepentin 6poj
8 Tpivanan P 9 JIHiie OAroBOpHO 3a (PHHAHCHICKO MOpaBHAMLE BP.
10 Ilpsa onpexnmma | 11 3emsba tprosua 13 31111
Ieem,a I
14 Jlexnapant/actymmine P 15 3emuma omnpenmc/3nosa 15 3.omnpenme. o/ umid 17 3.onpea/umd

al

16 3emoma noperia

17 3emsba oapeanima

18 VLICHTHTCT 1 HALOHAIHOCT [IPCBO3HON CPECTRA y OILIACKY.

19 Kon

20 Vciloni netiopyke

21 VUICHTHTET 1 HAIMONAHOCT aKTHBHOT PCBOSHOI CPEACTBA KOje NPENash Ipantuily,

22 Bastyra u ykyman n3ioc 13 akrype

23 Jlesusnn kype

24 Bpcra nociia

25 Bpcra caoopahaja

TNIPUMEPAK 3A CTATUCTHUKY 3EMJBE OTIIPEME/U3BO3A

Ha TpaHHIH

26 Bpcra caoopahaja

I ¥ ynyrpamoct

27 Mccto yrosapa

28 DUHAHCH]CKH 1 GARKAPCKH HOAALIT

29 Usnasia napunaphuna

N

30 Mecto pobe

31 IMakoBame u
omme
pode

OsHake 1 GPOjeBH — KOHTCjHEp 6POj — 6POj 1 BpCTA

32 Haum.

I Gp.

33 Ilindpa pode

34 lngppa 3. noperia

2l Iﬁl

35 Bpyro maca (kg)

37TMMOCTVYITAK

38 Hero maca (KQ)

39 Ksora

40 Casketa Aeitapatija/l IpeTXORH AOKYMCHT

41 Jlonymcke jennmmnie

44 Jlonatne
undopmauie /
Tomicra
oxymenta /
Totspse 1
ox06persa

indpa

[45 Tipinarohasame

46 CraTnHcTHy

1Ka BPE/IHOCT

47 O6panyn Bpera Ocronntia

JaxOHHa

Crona

HWsnoc

HIT

48 Omnoxkeno iahame

49 Vnenmuduarua cioragmima

Viymio:

b JIETAJbU OBPAYYHA

50 Mpuranan

51 TLnanmparie 3actymuben on cTpane:
TpamuTie
wapumapie

Mecto u natym:

BP.

Mornue:

11 TTOJIABHA LIAPUHAPHHUIIA

(1 3emma)

52 Lapanuja

He BaKH 32

Ilndpa

53 OnpernTima HapAnapia (1 5ov7ba)

JI  KOHTPOJIA ITOJIABHE LIAPUHAPHHUIIE
Pesyurar:

CraBspene nombe: Bpoj:

Wnenturer:

Pox (zatym):

Tornuc:

Tewar: 54 Mecto i gatym:

TloTnme 1 iMe AeKkTapanTa/3acTymHiKa:
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1 AEKJAPAIINIA

TMPUMEPAK 3A MOIINJbAOILIA/M3BO3HUAKA

2 Tommbanan/u3Bo3HUK BP.

O

3 O6paciu

4 Toaphu et

A IIAPUHAPHMIIA OTIIPEME/M3BO3A

5 HaumenoBama

6 Yiynan 6p. nakera

7 PedepenTin 6poj

8 Hpimanan BP. 9 JTHlc 0ATOBOPHO 33 (HIANCH]CKO MOPABHAILE BP.
10 Tpa onpeanmia | 11 3emsba tprosia 13 31111
I 3emuma I
14 Jlewnapant/3actyming BP. 15 3ewuba oTnpeme/H3n03a 15 3.otnpene.usno/ind 17 3.onpe/ummd)

al 5]

L]

16 3emuba noperia

17 3emba opemTa

18 VIACHTHTET 1 HALMONAIIOCT IPEBOIIOr CPEACTBA Y OAUIACKY.

19 Kon. 20 Y ciioni HCTIOpyKe

21 VIACHTHTET 1 HALMOHAIHOCT AKTHBHOL PEBO3HOL CPEACTBA KOJE PEIA3H IPARMLLY.

-
22 Ballyta 1l ykynan mnoc 13 Gaxtype

23 llcsmnn kype

24 Bpera nociia

25 Bpcra caoopahaja 26 Bpcra caoopahaja 27 Mecto yrosapa

na rpasu I y ynyrpaumsocti

28 DHHAHCH]CKH 11 GAHKAPCKH N10aLT

3

29 Usnasia napuiaphmiia 30 Mecto pode

Pesynrar:

Crasibene mombe: bpoj:

Wnenturer:
Pox (matym):

Tormnuc:

TotiHe 1 nve seknaparta/3acTyniiKa:

31 [axosarse i OsHaKke 1t GPOjeBH — KORTEjHEp GPOj — GpOj 1 BpCTa 32 Hamm. 33 Llpa pooe
omic
poGe I op.
34 1lndpa 3.noperia 35 bpyro maca (Kg)
2] | 5]
37HOCTYITAK 38 Hero maca (Kg) 39 Knora
40 Cawera aexnapatmja/TIpeTxomm foKyMerHT
41 Jlonyncke jemmunnne
44 Jlonatne
undopmaue /
Tomera Hindpa
HokymenTa /
Torspre n
onoGpera 46 Cratneriika Bpeamoct
47 OGparyn Bpcra Ocrosuia Crona Wsnoc HIT [ 48 Onnosceno nnahame 49 Wnentndukatuja ckamimra
nak6GuHa
b JIETAJbI OBPAYYHA
Vicymio:
50 [puniman bP. Tormmc: 1] TIOJIA3HA LIAPMHAPHHIIA
51 Tlianmparie 3actymben ot cTpane:
TpansHTHE
apuHapHie Mecro u gatys:
(1 3emma)
52 Caparuja Indpa | 53 Onpemmma tapumaprmia (i semma)
He Bakit 3
JI. KOHTPOJIA IIOJIASHE LIAPUHAPHUILIE Tleuar: 54 Mecro i xatym:

71




A UAPHHAPHHLIA OTIIPEME/U3BO3A

1 AEKJAPAILHNITA

N

MPUMEPAK 3A OIPEJUILIHY HAPUHAPHUILY

2 Tommsbanaiy/H3BO3HAK BP.

3 OGpacin 4 Tosaphm Jinet

5 Hanverosarse | 6 Yiynan Op. naxera

8 Mpumanai BP.

BAKHA HATIOMEHA

AKo ce 0Baj NpUMepPaK KOPUCTH HCKBYUHBO 32 IOKASUBABE CTATYCA POBE
M3 3AJEJHUIE KOJA CE HE KPERE Y OKBUPY TPAH3UTHOI MTOCTYIIKY
VY 3AJEJJHUIIH, noTpeGHHU cy caMo moaanu u3 pyopuka 1, 2, 3, 5, 14, 31, 32, 35, 54 u,
no norpedun, 4, 33, 38, 40 n 44

14 Jlexnaparrt/acTymimg P

15 3emuma ommpemc/n3aosa

17 3omma oxperTa

18 VIAeHTHTET i HALHORANHOCT IPEBOSHOT CPEACTBA Y OTACKY

19 Kon.

21 VUICHTHTCT 1 HALMOHAIHOCT AKTHBHOT IPCBO3HON CPEACTBA KOje MPSAash IPAHHL

25 Bpcra caobpahaja 27 Mecto yrosapa

I Ha rpanu

4

31 Maxoparse 1 | O3nake u GPojesn — KOHTEJHEp 6PO) — GPOj i BpCTa. 32 Hamm. 33 Lludypa pode
onme
pobe IGP-
35 Bpyro maca (Kg)
38 Hero maca (Kg)
40 Carkera Aeiapatija/TIpETXOAHM IOKyMEHT
24 Jlomatiie
wndopmatie /
Toanera MG
nokymenTa /
Totspae i
onoGpersa
55 Tperosap Mecro 1 sembat MecTo 1 semba:
VICHTHTET 1 HALHOHAIHOCT HOBOT NPCBOHOT CPCACTRA: VICHTHTET 1 HALHOHAIHOCT HOBOT PCROHOT CPEACTRA:
Krp. (1) Maenmirer nosor KomTejepa: Krp. (1) Vacnmiter nosor KoHTcjrepa:
(1) Vicen 1 3a JIA 1 0 3a HE (1) Viiecn 1 3a JIA 1 0 3a HE
@ TMOTBPJA Ha3its HOBMX MIOMOH: Bp: Waenrirer: Ha3i1s HOBHX MI0MOH: Bp: Wientnter:
HAJUTEXK-
HUX Torme: TMeuar: TMormic: TMeuar:
OPIAHA
50 Hpunuunan BP. Tlormc: 11 TIOJIA3HA TIAPMHAPHUIIA

51 [Lianuparnc
TpansuTHE
apHHapHie
(1 3eMma)

acTymmen ox crpane:

MecTo u ratym:

52 Lapanunja

HE BakHM 3a

Iingpa [ 53 Oapeanna wapinapriia (i1 semba)

JI KOHTPOJIA ITOJIABHE LIAPUHAPHULIE

Pesynrar:

Crasibene miombe: Bpoj:

Wnenturer:
Pok (natym):

Mornue:

TMevar: 54 Mecto 1 ja

IoTnne u MMe AekIapanTa/3acTymmmKa:
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56 JIPYTE HE3T'OJIE V TOKY IMPEBO3A/TIPE/ITY3ETE MEPE

T TIOTBP/IA HAJUTEXXHUX OPTAHA

X HAKHAJTHA KOHTPOJIA (kaa ce oBaj NPHMEpaK KOPHCTH 33 yTBphHBaILe CTaTyca pode 13 3ajeammiie)

3AXTEB 3A I[IPOBEPY

Tpaskis Ce NPOBEPa ayTEHTHUHOCTH HCTIPABE H TAMHOCTH NOIATAKA CANPKAHIX Y 1h0j

Mecto 1 marym:

PE3VJITAT ITIPOBEPE

Osa nenpasa (1)

I:l je noTphenia o7 crpanc nauETe HapHHApHIILE, & ORI y 0] cy Tat

I:l He MCTIYIaBa YC/IOBE Y MOTIEy ayTEHTHIHOCTH U perynaphocTH (Bim npiveaGy one).

Mecto u zaryw

Tormuc: Ieuar: Tornuc: Teuat:
Tlpumenca:
(1) Vieen X e 1peda
W KOHTPOJIA OJIPEJIMIIHE HAPUHAPHULIE (TPAH3UTHHU IMMOCTYTIAK V 3AJEJIHULIA)
Jlarym npucnicha: Tpimepax 6p.5 spahert
Korpona miomon: nana
nakoi 3aohersa nox
Ipivenda: op.
Tornuc: Teuat:
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1AEKJTAPANMIA

2 Mommbanan/M3Bo3HAK BP.
3 O6pactm 4 Tosapnm nmcT
P
=
=
Y
= 5 Hanmeronama | 6 Yixynan op. nakera
=
o
=
=
] 8 Mpumaai BP.
=
I
D
=
=
=
=
™
=
=
2 15 3emuna ornpeme/ussosa
<
)
=
ﬁ 17 3emsba oapetmTa
) BPATUTU:
=]
= 18 VIACHTHTET 1 HALL IPCBOSHOT CPEACTBA y OLIACKY, 19 Kout.
<
o
=
= 21 VIZIeHTHTET 1 HAIWOHATHOCT AKTHBHOF MPEBO3HOr CPEJICTBA KOje MPENa3 rPaHmILy
e
=
25 Bpcra caobpahaja 27 Mecro yrosapa
P pahaj yroBap:
™
= I Ha rpanm
31 Makosarse Os3make 1 GPojeBH — KOHTEjHEp OPOj — 6POj U BpCTa 32 Hamm. 33 Illugpa pode
onne
pobe I 6p.
35 Bpyro maca (Kg)
38 Hero maca (kg)
40 Casera Acirapaiuja/[IpeTXOARN AOKYMEHT
44 Jlonatie
undopmatie /
Tlonuera ndpa
sokymenta /
Torspae i
onoGpersa
55 Iperosap Mecto 1 3embal Mecto 1 3emsba
MnenTuter n HOBOT VIJIeHTHTET M HAIMOHATHOCT HOBOT IIPEBO3HOT CPEJICTRA:
Kp. (1) HnaeHTHTeT HOBOT KOHTEjHEpa: Krp. I:I (1) MzeHTHTET HOBOT KOHTEjHEpa:
(1) Vieen L 3a JJA 1 0 3a HE (1) Vireen 1 3a JIA 1 0 3a HE
@ TOTBPIA Hasus nosux miomGu: Bp: Wnenrturer: Hazus nosux nmom6u: bp: Wnenrurer:
HAJUTEXK-
HUX Morme: TMeuar: Morrmic: Teuar:
OPI'’AHA
50 TMpunimnan BP. Tlornuc: 1 TIOJIABHA TIAPUHAPHHIIA
51 [Lrannpane actyiuen oa ctpane
TpasTHE
LapuHapHILE Mecro u natym:
(1 3emma)

52 Tapantuia

He BaXH 3a

Tlugpa [ 53 Onpearniiia mapuHapria (i sevba)

JI KOHTPOIJIA ITOJIASHE LIAPUHAPHULIE
Pesynrar:

Cragibene miombe: Bbpoj:

Wnenrurer:

Pok (matym):

Tornuc:

TMeuar:
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56 JPYI'E HE3I'OJIE ¥ TOKY ITPEBO3A/ITPEAY3ETE MEPE

' IOTBPJIA HAJUTEXKHUX OPTAHA

Tl KOHTPOJIA OJPEILIHE LIAPUHAPHILIE (TPAH3HTHI HOCTYIIAK ¥ 3AJEJHILII)
Jlarys npucnchas

Kortpona miomGn:

Tpimepas 6p.5 Bpahen
nara

nakon 3asoberba nox

TpumenGa: p.
Tlornue: Meuar
TPAH3UTHU NOCTYIAK ¥ 3AJETHUIM-TIOTBP/IA (ITonyHuIH 01 CTPaHE OArOBOPHOL JIHIA Npe )

y Teuar onpesmuine

Osum ce notephyje j1a je ucnpasa

6i1a NI0/tHETa 1 71a TOT JATYMa HUCY YTBPHCHE HEIPABILTHOCTH Y BE3H Ca NIONIHILKOM Ha Kojy e HCTIPABa OIHOCH.

Harym: Tornme:

(1ve 1t 3eMIma) M0 Gp.

uapunapHuue
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A OJIPENWIIHA LIAPUHAPHULIA

1 JJEKJAPAILUIA
6 2 TMommbanau/u3Bo3HUK BP.
3 Obpaciu 4 Tosapimm et
5 Hamnerosaa | 6 Ykynan Gp. makera 7 Pedrepentin 6poj
<« [ &Tipuvanan BP. 9 JIHilie 0ArOBOPHO 3a (PMHAHCHICKO HOpPABHATLE BP.
5
=
=
=
o
=
=) 10 3evma nocnenme | 11 3emwa tprosual | 12 Hoxai o Bpemoctin 13 30111
>
= Jorre oo
E 14 Jleknapant/sacTynimg BP. 15 3emuba oTnpeme/usBosa 15 3.0tnpeme. n3so/umd 17 3.ompe/mnd
[ae]
< .
= a] | |
= 16 3emma nopekia 17 3eMba oapemITa
-«
a~
=
E 18 VIRCHTHTET 1 HALHORANHOCT MPEBOIHOT CPEACTEa NPH AONACKY 19 Ko, 20 Y conn nenopye
=
=
21 Wnenmirer u aKTuBHOT CpeACTRa KOje MpenasH rpatily 22 BasyTa 1 yKynan #3Hoc 13 baxType 23 Jlennsnn kype 24 Bpera nocna
l | | 1
25 Bpcra caobpahaja 26 Bpcra caobpahaja 27 Mecto ncrosapa 28 DuANCHckH 1 GaNKapoKH Hoalm
I Ha rpanmun I y yHyTpammoctn
6 29 Viiazna uapunaphnia 30 Mecto pobe
31 [akosare 1 |OsHake 1 GPojeBH — KOHTCJHEP GPOj — Opoj 1 BpCTa 32 Ham. 33 lugpa pobe
omac
pobe I p.
34 [udpa 3. noperna 35 bpyro maca (KQ) 36 losmactia
a] | |
37HOCTYHAK 38 Hero maca (Kg) 39 Kpora
40 Caskera Aekiapatja/[IpeTXOHM TOKyMEHT
41 JlomyHcke jeAHUANIE 42 Llewa pode 43 M.B.
42 Jlonatie
wrcbopmare /
Homsera ndpa 45 lprnarohabare
noxymerra /
TMotspre u
onobpera 46 CTaTHCTIKA BPCAHOCT
47 Obpauyn Bpera Ocriosuia Crona Tstoe HIT | 48 Omoerio mnaharse 49 Vnemmuduarttja cioraammma
JnaxOuna
b JIETAJbU OBPAYYHA
VkyrHo:
50 Tpunumnan BP. Tornuc: 11 TIOJIABHA IAPUHAPHHIIA
51 [Lnanmpatic ZacTyiuben o cTpane:
rpamsuTie
VN, Mecro u natym:
(s semma)
52 Taparua Tndpa ] 53 Onpera tapuraprma (1 sevma)
He Baski 3
J KOHTPOJIA OJIPEJMIIHE LIAPUHAPHUILE 54 Mecto u natym:

Mornite u e aexrapana/sacrymuia:
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J KOHTPOJIA OJIPEJIMIIHE LIAPUHAPHUILE
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\l

MPUMEPAK 3A CTATUCTHUKY 3EMJBE OJIPEJIUIITA

1 JEKJTAPANLMITA

A OJIPEJIMIIIHA TTAPUHAPHMIIA

2 Hounumanaw/nssosmuk EP.
3 Opacun 4 Tosapuu et
5 Hanverosasa | 6 Ykynan 6p. nakera 7 Pedepentin 6poj
8 Mpuvaar BP. 9 JIHIIC OArOBOPHO 3a GHHAHCHICKO NIOPABHATLE BP.
10 3emsba nocnenrbe 11 3emspba Tproeua/ 12 INonauu 0 BPeAHOCTH 13 31111
otnpe.
14 Jlewnaparnt/sactymimg bP. 15 3emsba ornpeme/iposa 15 3.ompeme.uzso/mnd 17 3.0npen/umndp

al 5]

o] ]

16 3emuma nopera

17 3emsma oxpenumTa

18 VIACHTHTET 1 HALHORATHOCT MPEBO3HOT CPEACTRA MIPH AOAACKY

19 Kon.

20 Y croBi neniopyke

21 VIACHTHTET 1 HALHOHANHOCT AKTHBHOL IPEBOHON CPEACTBA KOJ& MPENA3N IPAHMLY

22 Banyra i yxynan usnoc 3 paxrype

23 Jlesusnn kype

24 Bpera nociia

25 Bpcra caoGpahaja

I Ha rpar

26 Bpcra caopahaja

I y ynyrpatocti

27 Mecrto ncrosapa

—
28 dunancujckn 1t GanKapeKi MOKaL

>

29 Viiasua apuHapHiia

30 Mecto pode

31 Haxosatbe
onne
pode

OsHake 1 GPOJeBH — KOHTCjHEp 6PO) — GPOj 1 BpCTa

32 Hanm.

I 6p.

33 Ilndpa pode

34 Ilndpa 3.nopexra

2] |"‘I

35 bpyro maca (Kg)

36 INopnacTuua

44 Jlonatne
undopmatuie /
Tloz

oxymenra /

ra

Torspze n
onobpersa

37HOCTYIHAK 38 Hero maca (Kg) 39 Kpora
40 Casera nexnapaumja/[IpeTX0HH AOKYMEHT
41 JlonyHcke jennHue 42 Llena pode 43 M.B.

udpa

45 Tipunarohasarbe

46 Cratncriixa speanoct

47 OGpayn Bpcra Ocroua Crona Mioc HIT | 48 Omnosieno niaharse 49 Waenmndukatuja cioraanita
nax6uHa
b JIETAJbH OBPAYYHA
Viynio:
50 [Mpuuimmnan BP. Tlormuc: I TIOJIABHA TIAPUHAPHHUIIA

51 TLianmparie

rpansiTHE
naprHaprme
(11 3emma)

3actymben oz crpane:

Mecto u gatym:

52 Tapaniuja

He BaXH 3a

Tngpa

53 OApeaniia HapRHAPANIE (1 3oMIba)

J KOHTPOIJIA OJIPEJIMIIIHE IAPUHAPHMIIE

54 Mecto i gatym:

Tormie u nve acknaparrra/sacryminga;
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A OIPEJNUIIHA LAPUHAPHULIA

2 Tommbanan/u3BO3HAK BP.

O

NPUMEPAK 3A TIPUMAOLIA

1 AEKJTAPAIUITA

3 OGpaciu 4 Tosaphi et

5 Hanveriosaisa | 6 Ykymar Gp. nakera 7 Pedepertin 6poj

al 5

8 Mpivaran BP. 9 JHlie OAroBOpHO 3a (PHHARCHICKO NIOpABHALE BP.
10 3ewuba nocncmke || 11 3emuba tprosia/ | 12 Hoxatu o Bpeanocti FEEDT
I otnpem I npon3n.
14 Jlewnapant/sacTymimg BP. 15 3emuma otnpeme/m3nosa 15 3.omnpemc. o/ umid 17 3.oapen/umd

al |G|

16 3emuba noperra 17 3emba oapeanmrra

18 VIACHTHTET 1 HALMOMANHOCT MPEBO3HOT CPEACTEA PH AOTACKY.

19 Kon.

20 VcrioBi HCTOpyKe

21 VUICHTHTCT 1 HALHOHATHOCT aKTHRHOT MPCRO3HOT CPCACTRA KOjE NPEIasi MPaHHILy

22 Bauyra 1 yKynai H3Hoc u3 GakType 23 Jleausiit kype

24 Bpcra nocia

25 Bpera caobpahaja 26 Bpcra caoGpahaja 27 Mecto ncronapa

Ha rpanuum

I y ynyrpammsocti

28 DumancHicKkn it GAHKApCKI oAl

8

29 Viiasha napnmaprnia 30 Mecro pobe

31 IMakoBame n

Osnake 1 GPOjeBH — KOHTCJHEp Gpoj — 6poj 1 BpCTa

32 Ham 33 Llndpa pode

onme
pobe I Gp-
34 Ilndpa 3.nopexna 35 bpyro maca (kg) 36 Hopactiia
2] | 5]
37MOCTVYIIAK 38 Hero maca (kg) 39 Ksora
40 Caskera aexnapanuja/[Iperxomm zokyment
41 Jlonyreke jeammmmie 42 Llena pode 43 M.B.
44 Jlonatne
unopmarje /
Momera lugpa 45 Tpunarohasarse
noxymenra/
TMotspae n
onoGpersa 46 Cratuctika BpeanocT

47 OGpanyn Bpcra Ocrosnia Croma Usiioc HIT | 48 Oanoweno mnaharse 49 Wnermnrara comaamia
AaGuna
b JIETAJbM OBPAUYHA
ViyIHo!
50 [purnunman BP. Tormic: 11 TIOJIA3HA LIAPUHAPHILIA

51 [Lnanparic
TpamsiTie
uapuHaphmie
(u 3emma)

3actynmen on cpane:

Mecto n natym

52 Lapanuinja

He BakM 33

Lindpa | 53 Oapeanmua uapunapiuLa (i 3emmba)

J KOHTPOJIA OJIPEJJULLIHE LIAPUHAPHHIIE

54 Mecro i xatym:

ToTmne 1 uve AeKnapanTa/3acTymmmKa:
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Jodamak 2

Y30OPAK OBPACLIA JEAVUHCTBEHOT IOKYMEHTA HABEOEHOT Y UNAHY 1.
CTAB 1(6) MPUNOTA 11 7

’ VY mpocropy ucnon pyopuke 15 u 17 Ha npumepky 0p.4/ 5 moxe na ce ynuie npesoj peun “BPATUTU” Ha ¢punHCKOM,
UCIIaHJICKOM, HOPBEIIKOM U IIBEJICKOM jE3HKY
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A LIAPMHAPHHMLIA OTIIPEME/U3BO3A/OJIPEJIMILITA

1 AEKJAPAILHUIA
6 2 MNommbana/m3Bo3HAK BP.
3 OGpaciut 3 Tobapmit et
5 Haumenosama | 6 Yiynar 6p. naxera 7 Pecpepertin 6poj
-
o
S < 8 Ipumanan BP. 9 Jlnue o/roBopHO 3a (PMHAHCH]CKO OPABHAbE BP.
a =
2 1=
= =
=
= =
= B
= 1=
E =) 10 Tipsa ompen. 5/ | 11 3evuma tprosual | 12 Hozans o speanoctn T3 31
) >
° 1z o Jroom
= E 14 J{exnapant/aactynaux 5P, 15 3enima oTpeMe/n3B03a 15 3.omnpene msso/mmnd 17 3.onpes/umdy
= ~
=
g ﬁ al o] d]
EYTry— oA OAPEAMIITA
::7 16 3. 17 34
-
= [
< =
=) § 18 Vinerrmnrer Cpenctea y “onacky 10 Ko, 20 Y crromn menopyRe
= =
E =
-
= 21 VIACHTWTET H HAMOHANHOCT AKTHBHOL NPEROIHOT CPEACTRA KOJo NPENasH TpARHILY 22 Batyra i yiymar wsnoc s Gaxtype 23 lcmmmm xype 24 Bpora nocaa
25 Bpera caoopahaja 26 Bpera caoopahaja 27 Mecro yrosapalncronapa P —————
Ha rpaHMIK I y YHYTPaWIHOCTH
1 6 25 Vsnasnalynasia apunapiiia 30 Mecro pote
31 Haronare 1| O3HAKe  GpOjoBt — KORTEHEP Opoj — Opoj 1 BpCTa 32 Ham, 33 Ilndpa pooe
ome
pobe I 6p.
34 Llndpa 3.nopexna 35 Bpyro maca (KQ) 36 Tonactuia
a | 5|
37NOCTVYIIAK 38 Hero maca (kg) 39 Keora
40 Cacera nernapattjal [IpeTXoHi 10KyMeHT
41 Jlonyrcke jeanumnme 42 Llena pode 23M.B
24 Jlonarne
[—
Homera Tndpa 25 lprnarohasare
HokyMenta /
TMorspze u
onoGpersa 46 CraTnoTiika speatocT
47 OGpasynt Bpera Octiosmia Croma Wstioc HIT | 48 Osnowcerio miaharse 29 Vpcntnduratuga coaamiita
naxOuHa
b JAETAJbU OBPAYYHA
VikynHo:
50 INpunumnan bP. Tlornue: TIOJIABHA LIAPUHAPHULIA
P!
51 Hnanupane Sacrynen ox crpane:
P—
HapHHapHHTIe Mecro u matym:
(1 semma)
52 Tapamuia Tiindpa | 53 Onpeantuna naprapmma (1 sevma)
He paxm 3
JI/J  KOHTPOJIA ITOJIABHE/OJIPEJAUILIHE LHTAPUHAPHUILIE Tleuar: 54 Mecro u jatym:
Pesysrrar:
Cramene miomGe: Bpoj: Tlornme n uwe xexnapasa/sactyniuxa:
nerrrurer:

Poxk (natym):

TloTnuc:
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E/J KOHTPOJIA LAPUHAPHULIE OTITIPEME/M3BO3A/OAPEJIUILTA
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N
~

IPUMEPAK 3A CTATUCTHUKY 3EMJ/BE OTIIPEME/M3BO3A
MPUMEPAK 3A CTATUCTHKY 3EMJbE OJPEJUIITA

2 Tommbanan/u3Bo3HUK

O

BP.

1 JEKJTAPANMTA

3 Opacun 4 Tosaprm et

A HAPUHAPHMIIA OTIIPEME/U3BO3A/OJIPEAUIITA

5 Hanvenosasa | 6 Ykynan 6p. naxera

7 Pedeperin 6poj

8 lpivanan

BP.

9 JIHIIC OATOBOPHO 3a (PUHAHCH]CKO MOpABHATLC

10 Tlpna oapex. 3./ 11 3emba Tprosual

I.mc.u....

Illpunm

12 Toxaun o BpearocTH

13 3111

14 Jlewnaparnt/sactymmii

BP.

15 3emuba ornpeme/isnoza

15 3.omnpeme.uzso/ind

al

17 3.onpe/umdy

6] al G |

16 3emuba nopekia

17 3emsma oxpenuTa

18 Unenrurer u

cpenctsa y o

zonacky

19 Kon.

20 Vot HCopyke

21 VIACHTHTET 1 HALHOHAIHOCT AKTHBHOL IPEBOSHOL CPEACTBA KOjé IPENasi IPAHNLY

22 Banyra i ykynan usnoc i3 ¢a

23 Jlepusnn kype

24 Bpera nociia

25 Bpera caoGpahaja

Ha rpaHAII

26 Bpcra caoGpahaja

I ¥ ynyrpatocti

27 Mecro yrosapa/icrosapa

—
28 dunancujcki 1 GanKapeki oAl

N

~

29 Manasualyrasia uapunapinia

30 Mecrto pode

31 IMakopame 1
onme

pose

Osnake 1 GPojeBH — KoHTejHep 6POj — OpOj i BpCTa

32 Hanm. 33 [lugpa pooe

34 Ilndpa s.noperra

2l |5I

35 bpyto maca (Kg)

36 INosnactuua

37TIMOCTVYITAK

38 Hero maca (Kg)

39 Ksora

40 Casxera aeknapaumja/IIpeTxo i AOKyMEHT

41 Jlonyneke jeannnnne

44 Jlonatne
undopmatie /
TMouera
oxymenra /
Iorspae 1
onoBpemsa

42 Llena pobe 43M.B

lndpa 45 Tpunarohasarse

46 Cratncrinixa speanoct

47 OGpayn

naxGuna

Bpcra Ocrosna

Crona

Hsnoc

HIT

48 Omnoxkeno nnahame

49 Waenmnduratuja citaanita

ViynHo:

b JIETAJbU OBPAUYYHA

51 [anmparie

TpanzuTie
uapimapiie
(1 3eMma)

50 Mpuruiran

3actymmen ox crpare:

Mecro u aatym:

BP.

Mornue:

11 TIOJTA3HA LIAPUHAPHHILIA

52 Lapaniuga

He BakH 3a

Tlngpa [ 53 Oapearniia LapuHapria (i 3evba)

JUJ KOHTPOIJIA ITOJIABHE/OJIPEJIMIIIHE LIAPUHAPHUIIE

Pesynrar:

Crassene miiomGe: Bpoj:

Unenrurer:
Pox (matym):

Tornuc:

Teuar: 54 Mecto i gatym:

Tlotnue u nme aek

pasra/sactyna;
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A HAPUHAPHHIIA OTIIPEME/U3BO3A/OJIPEJUIIITA

MPUMEPAK 3A MMOIINJbAOUA/A3BO3ZHUKA
MPUMEPAK 3A IPUMAOLA

1AEKJIAPALMIA

2 Homwmanan/ussosnnx BP.
3 Odpaciun 4 Towapuu amcr
5 Hanverosarsa | 6 Ykynan Gp. nakera 7 Pedpepentin 6poj
8 Hpivanan P 9 JIHIIC OATOBOPHO 33 (HIAHCH}CKO MOPABHATLE BP.
10 Ipsa oapen. 3./ 11 3emuma tpropual | 12 Hoxaun o BpeaocTit 13 30111
I noc.or. I npouss,
14 Jlexnapart/3acTylmK BP. 15 3emba ornpeme/uznoza 15 3.omnpene.n3po/und 17 3.onpes

a [

a] 5]

16 3emba noperia

17 3emsba opeiura

18 Vxenmirer n cpencta y pit aomaciy 19 Kon 20 Vcnonn nenopyke
21 VACHTHTET W HALMORANHOCT AKTHBHOT NPEROSHOL CPEACTRA KOJe HPEasH TPAMHILY 22 Barnyta 1l ykynan manoc w3 Gaxtype 23 Jlcsmsnn kype 24 Bpera nocna
1 | 1
25 Bpera caoopahaja 26 Bpera caoopahaja 27 Mecto yrosapalncronapa 28 DHRARCH]CKH 11 GAHKApCKH MOAAIT
na rpasm I y yiytpammocti
3 8 29 Wanasialynasaa lapaapma 30 Mecro pote
31 [lakomarhe 1 | O3HaKe 1 Gpojenn — KOHTEJHEp GPOj — 6POj 1 BpCTa 32 Hanw. 33 Ilndpa pooe
onme
pode I 6p.
34 Wngpa 5.noperra 35 bpyro maca (Kg) 36 Hopmactima
2] I 5]
3/HOCTYIAK 38 Hero maca (Kg) 39 Knora
40 Caketa Acktaparua/l IDCTXOMHN AOKYMEHT
21 Jlonyrcxe jenmmnie 42 Lena pode 23MB
24 Jlonatie
wndopmarje /
Mogsera Tngpa 45 lpurarohasarbe
nokymenta /
Hotspae i
onoGpersa 46 CTaTneTINKA BPCAOCT
47 O6pasyn Bpera Ocronma Crona Manoc HIT | 48 Omtomeno maahame 29 Vnenmnduratuja crraumma
e
B AETAJbM OBPAUYHA
Viymmo:
50 Hpnrtman BP. Tormme: IT TIOJIABHA LIAPUHAPHILIA
51 ILrammparc 3actymmen ox crpane:
rpansiTHE
uapHapHiLe Mecro i natym
(11 3emma)
52 Lapantuja Ihigpa || 53 Onpeaniia mapurapria (1 senka)
He makH 3
JUJ KOHTPOJIA TIOJIA3HE/OJIPEJAMIIHE LIAPUHAPHULIE Tewar: 54 MeCTo 1t aTym:

Pesynrar:

Crasibene miombe: Bpoj:

HWnenturer:
Poxk (matym):

Tornuc:

Hotmite e aeraparra/sacrymiga:
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A LIAPUHAPHULIA OTTIPEME/M3BO3A

1 JEKJTAPANLMITA

2 Moumsbanaw/n3BO3HAK EBP.

O

N
ol

25 Bpcra caoGpahaja 27 Mecro yrosapa

o 3 Obpacun 4 Tosapum et
E
=
54 5 Hanverosaa | 6 Ykynan Gp. nakera
=
= | &
= g |8 Mpuvanan BP.
=] :
= = BAJKHA HATIOMEHA
E § AKo ce 0Baj NpuMepaK KOpUCTH HcKIbYunBo 3a JJIOKASBUBAIBE CTATYCA POBE
é &= "3 3AJEJHULE KOJA CE HE KPERE Y OKBUPY TPAH3UTHOTI ITOCTYIIKA
> E Y 3AJEJJHMIM, norpeGHu cy camo noaauu u3 pyopuxa 1, 2, 3, 5, 14, 31, 32, 35, 54 u,
E E no norpedn, 4, 33, 38, 40 u 44
=
E( ﬁ 14 Jexnaparisactyman BP. 15 3omba omnpemelnanosa
=
B =)
= =
S f 17 3emma onpemmTa
S 1= BPATHUTH:
=
§ g 18 VneHTHTeT 1 HALMOHAIHOCT NIPEBO3HOT CPEJICTBA Y OJLIACKY 19 Kon.
=
= |z l
E < |21 Viaenmurer u nannonazmoct axtiBHor npeBosnOr CpEACTRA Koje HpenasN rpaLy
=%
= =
=
=
e
=

I na rpam

4

31 Haxorame u | Oanaxe i Gpojenn — KoRTCHEp 6po) — Gpo) 1 BpcTa 32 Ham, 33 Llngpa pode
omne
pode I 6p-

35 bpyro maca (Kg)

38 Hero maca (Kg)

40 Cavkera Aeiiapatinja/l IDTXOIHN AOKYMCHT

44 Jlonatne
undopmatuie /
Tomera WU i
sokymenTa /
Torspze n
onobpersa
55 [pcronap MecTo 1 semiba: Mecto 1 semba:
VIIeHTHTeT M HALMOHAJIHOCT HOBOI' IPEBO3HOI CPe/ICTBA VIIeHTHTET M HALMOHAJIHOCT HOBOI" IIPEBO3HOI CPeJICTBA:
Kp. (1) HaeHTHTET HOBOT KOHTEjHEpa: Krp. I:I (1) MzeHTHTET HOBOT KOHTEjHEPa:
(1) Viecn 1 3a JIA u 0 3a HE (1) Viecn 1 3a JIA u 0 3a HE
@ MOTBPAA Hasun nosix miomon: bp: Unerrurer: Hasun nopix miomon: bp: Mnerrarer:
HAJUTEXK-
HUX Tormic: Teuar: Tormic: Meuar:
OPI'AHA
50 Hpunuunan BP. Tlotmuc: 11 TIOJIA3HA LIAPUHAPHULIA
51 [hiannparie 3actyiuben o1 Crpare
TpanuTHE
LapiHapHie Mecto  natywm:
(n 3eMma)
52 Fapaniunja Wludpa [| 53 Oxpeanmia napunapHiia (i 3emMba)
He Baki 3a
J1 KOHTPOJIA IOJIASHE LIAPUHAPHULIE Tlewar: 54 Mecro i xatym:
Pesyirrat:
Crasibene ruiombe: bpoj: Tornue n uMe AeKIapanTa/3acTyHIKa:

Unenrurer:
Poxk (matym):

Tornuc:
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56 JIPYT'E HE3I'OJIE V TOKY [TPEBO3A/ITPE/IY3ETE MEPE

I' TIOTBPJIA HAJUIEXHUX OPIAHA

X HAKHAJIHA KOHTPOJIA (kaxa ce oBaj npivepak KopHCTH 3a yraphnarbe cratyca poGe i3 3ajeaiie)

3AXTEB 3A IIPOBEPY

PE3VIJITAT IIPOBEPE
Tpai ce IPOBEPa ayTEHTHUHOCTH HCIPABE H TAYHOCTH NOAATAKA CAIPARANIX Y HOj Oa nenpasa (1)

|:| je MoTBphena o CTpaNe HAATEARE HAPHHAPIITIE, a MOZALN Y o] ¢y TaH

|:| e HCyThaBa Ye/oRe y MOFIEty ayTeHTHHOCTIH 1 Pery7apHoCTH (R mpiedy Aorc).

Mecto i natym: Meero u natym:

Mormic: Meuar: Tormic: Meuar:
TpimenGa:
(1) Vueen X rae tpeda
1 KOHTPOJIA OJIPEJIUIIHE LAPUHAPHULIE
Jlarym npucneha: Tpimepak 6p.5 spahern
KonTporna miomGm: nara
HaKoH 3aBohera mox
Tpuventa: 6p.
Tormue: Teuar
TPAH3HT [TOTBPJIA (Ilomynnti o1 cTpanc oAroBOpHOr Jia npe )
OBy ce notsphyje aa je nenpasa wata 01 y Teuar oxpemmme
apnHapHmie
(1vie 1 3eMIba) 0 Gp

Gla oaHeTa M A TOr AATyMA HUCY yrBpheHe HENPABIHOCTH Y BE3H Ca NOLINIBKOM Ha KOjy C& HCTIPABA OLHOCH.

Jlarym: TMornuc:
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Jlo0amak 3

Y3OPAK OBPACLA NOOATHOI JINCTA HABELEHOI' Y YJ1AHY 1. CTAB 2(a)
NPUNOTAII
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1 AEKJTAPALUIA

A LIAPMHAPHMLIA OTIIPEME/U3BO3A

2 MNommbanan/m3Bo3HAK BP.
_
3 Obpacim
31 [MakoBarbe 1 ‘O3nake H GpojeBH — KOHTEjHEP GPOj — GPOj 1 BpcTa 32 Hanwm. 33 Lndpa pode
poGe I 6p.
34 Ilndpa semsbe nopekia 35 Bpyro maca (Kg)
al I 6]
37MOCTVIIAK 38 Heto maca (kg) 39 Keora
40 Cacera sieknapainja/lIpeTxo/Hn IOKyMEHT
41 Jlonyucxke jennunnie
44 Jlonarne
ndopmanuje /
TMomnera [l
nokymenta /
Morspae n
onoGpersa 46 CraTHCTHUKA BPEHOCT
—
31 Iaxosame n ‘O3HaKe u GPOjeBH — KOHTEHEP OPOj — OPOj 1 BpCTa. 32 Hanm. 33 Iludpa pode
poGe I 6p.
34 Illudpa semie nopexia 35 Bpyro maca (Kg)
al I 6]
37MNOCTVIIAK 38 Hero maca (kg) 39 Keora
40 Cascera acitapaunja/IIpeTXoHi A0KyMEHT
41 JlonyHeke jeanummie
44 Jlonatne
nndopmannje /
TMozmera Lindpa
Jtokymerta /
Morepe n
onobpera 46 CTaTHCTHYKA BPEJHOCT
31 [akoBarbe 1 O3HaKe H OPOjeBH — KOHTEjHEp OPOj — OPOj H BpCTa 32 Hanm. 33 Iludpa pode
pode I 6p.
34 Llndpa semsbe nopekia 35 Bpyro maca (Kg)
a] [
37MMOCTVYITAK 38 Hero maca (kg) 39 Ksora
40 Cascera aciapaunja/IIperxoin A0KyMeHT
41 Jlonyucxke jennunne
44 JlonatHe
undopmannje /
TMomnera WG
nokymenta /
Motspne n
onoGpersa 46 CraTncTutka BpesHOCT
47 O6pauyn Bpcra OcHoBHIa Cromna W3noc HIT [ Bpera OcHoBuIa Crona W3noe HIT
nanOHHa
ViyIHO 3a IPBO HAMMCHOBAMLC: VKyNHO 33 APYro HAHMCHOBATLE:
Bpcra Ocrosiua Crona Wsnoc HIT [ Bpera H3toc o] ¢ 3EMPHO
MPUMEPAK 3A 3EMJbY
1 OTHPEME/M3BO3A
11 TTIOJIABHA [IAPUHAPHHUIIA
VkynHo 3a Tpehe HanMEHOBambe: [ VKYITHO:
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A LIAPMHAPHMIIA OTTIPEME/U3BO3A

1 AEKJIAPALUIA

2 Mownbana/u3Bo3HUK BP.
A
3 Obpacit 2
I -
31 Makosare 1 |OsHake 1 Gpojesu — KOHTEIHEp GPOj — 6Poj 1 BpCTa 32 Haum. 33 Llnugpa pode
o
poGe I 6p.
34 Lludpa 5. nopekna 35 bpyro maca (Kg))
al | S|
37HOCTVYIAK 38 Hero maca (Kg) 39 Kpora
40 Caneta Acinapattjall [peTXO/HH HOKYMCHT
41 Jlomyrcke jeamummie
44 Jlonatne
wihopmarc /
TMomera Hlugppa
oxymena /
ToTspre u
onobpema 46 CratncTiiuka BpeAHOCT
-
31 lakosatbe 1 | O3Hake U OPOJEBH — KOHTEHEp OPOj — OPO) U BpCTa 32 Han. 33 LLlugpa pooe
one
poGe I op.
34 Llugpa 5. nopexna 35 bpyro maca (Kg))
al | o
37HOCTYIAK 38 Hero maca (Kg) 39 Knora
40 Carkera jeiunapatja/[IpeTXOHM TOKyMEHT
41 JlomyHeke jeAHURMIE
44 Jlonarne
ndopmae /
TMomnera Hlugpa
oxymena /
Totspre u
onoGpersa 46 CraTHCTHUKA BPEAHOCT
31 Makosatbe 1 O3HaKe 1 PRI — KOHTCIHED OPOj — OPOj 1 BpeTa 32 Hanvt 33 Llndpa pooe
one
pobe I 6p.
34 Lludpa 3. nopena 35 bpyro maca (Kg))
al | |
37TMMOCTVYITAK 38 Hero maca (kg) 39 Ksora
40 Casxeta Acknapattija/l [peTX O AOKyMEHT
41 JloryHeKe jeHURMIE
44 Jlonarne
rdopMawie /
TMonsera udgpa [45 Tipirarohasarme
noymena /
Torspre u
onobpersa 46 CraTHCTINKA BPCAHOCT
47 Obpatynt Bpera ‘Ocriosuia Croma Wsioc HIT | Bpera Ocrouiia Croma Wsioc HIT
naxOuna
VKyMiHo 3a NpBoO HaNMeHOBATbe: VKyIIHO 33 APYro HaHMCHOBAIbE:
Bpera Ocriopiita Crona siioc HIT [ Bpera Maoc ] ¢ 3EMPHO
NPUMEPAK 3A CTATUCTUKY
2 3EMJBE OTIIPEME/M3BO3A
11 TIOJIABHA LIAPUHAPHHUIIA
VKymio 3a Tpehe HaHMeHOBaRbe: VKYITHO:
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1AEKJTAPAILUITA

A LIAPUHAPHHULIA OTTIPEME/M3BO3A

2 Mownsbanaw/u3Bo3HUK BP.
—
| -
31 MMaxosarbe 1 Ostiake 1 6pojeBH — KONTSjEp 6p0j — 6poj 1 BpeTa 32 Hanm 33 Iludpa pode
poGe I 6p.
34 Ilndpa 3. noperta 35 Bpyto maca (Kg))
al [o)
37HOCTYHAK 38 Hero maca (Kg) 39 Ksora
"Ta nieKnaparja/l pETXOMII AOKyMErT
41 Jlonymcke jeanmnmie
44 JTonatie
undopmatie /
Toera ingpa
soxymenra /
Tlotepae n
onobpera 46 Cratnerinika BpeHOCT
31 IMakoarbe 1 Osnake 1 GPOjeBH — KOHTC]HEP OPOj — OPOj  BPCTA 32 Haum 33 IlIudpa pode
poGe I Gp.
34 IlIndpa 3. noperra 35 Bpyro maca (Kg)) 36 [osnactuua
al [o)
37TIHOCTYIAK 38 Hero maca (Kg) 39 Kpora
40 Caxera aeknapatja/[IPeTXOHI A0KYMEHT
41 JTonyHcka jeanummIa (42 Llena pode 43 M.B.
44 Jlonatne
sncpopmaruie /
Toasera ugpa [45 Tiprrarobasame
oxysenta /
Totspze n
onobpera 46 CrancTinika BpeaHOCT
31 ITakoBarbe 1 (O3Hake 1 GPOjeBH — KOHTEJHEP GPOj — OPOj M BpCTa 32 Hanm 33 Ilindpa pode
pobe I p.
34 IlIndpa 3. nopeita 35 Bpyto maca (Kg))
al [o)
37TMOCTVYITAK 38 Hero maca (kg) 39 Ksora
40 Cascera nexnapaumja/[IpeTXOHH AOKYMCHT
41 JTonyHcke jesnHmLe
44 Jlonatne
(opmaruje /
Tloanera Ulugpa
nokymenra /
Totspze n
onobpera 46 Cratncrinixa BpeaHOCT
47 Obpauyn Bpera Ocrosuua Crona Hsnoc HIT || Bpera Ocrosuua Crona Hsnoc HIT
naxOuHa
VKYIIHO 33 IPBO HaHMEHOBAIbE: VKyIHO 32 APYro HaHMCHOBAILE:
Bpera OcHoshia Crona Msnoc HIT [ Bpera HsHoc P IEHPHO
NPUMEPAK 3A
3 | nommbAOLA/M3BO3HUKA
11 TIOJIABHA LTAPUHAPHMIIA
VkynHo 3a Tpehe HaHMeHOBAbE: VKVITHO:
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A LIAPUHAPHMLIA OTIIPEME/U3BO3A

2 Tommbanaw/H3BO3HAK

[

BP.

1AEKJTAPAILUITA

BUC

3 O6pacun

4

31 INakoBame u
omme

poGe

(Osmaxe i GPOJoRI — KORTGIHEp OPOj — OPOj 1 BpCTa

32 Haum.

Isp.

33 LLligpa pove

35 bpyro maca (Kg)

38 Hero maca (Kg)

20 Cakera Aeicrapaiija/lIpeTXOMHH JOKYMEHT.

44 lonatne
undopmawie /
TMoasera

oxysmenra /
Torspe 1
o0Bpersa

Tingpa

31 Haxoparbe 1
onne
pose

O3nake 1 Gpojesn — KoHTEjHEp 0poj — 6POj 1 BpCTA

32 Hanm.

—
33 Illndhpa pode

35 bpyro maca (Kg)

38 Hero maca (Kg)

40 Cakera Aciotapatuja/TpeTX O AOKyMEHT

44 Jlonaric
undopmatic /
IMogmera
nokymenta /
Totspze u
onoGpersa

Mngpa

31 Hakosarbe i
omie
poGe

(O3make il OPOJORH — KOHTSJHEP GPO) — OPOj M BpCTa

32 Hanm.

Isp.

-
33 LLlngpa pove

35 bpyro maca (Kg)

38 Hero maca (Kg)

40 Caxera Aciotapatuja/IpeTX /i AOKyMEHT

44 Jlonarue
undopmattic /
Tomera
nokymenta /
Totspze n
onobpera

Tingpa

NPUMEPAK 3A OJIPEJUIIHY
4 LAPUHAPHUILLY

11 TIOJIABHA [IAPUHAPHHUIIA
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2 INoumsbana/M3BO3HAK

[

BP.

1 JEKJTAPAIIUIA

BUC

3 OGpacun

5

31 INakosame u
ome
pode

Osnake 1 Gpojesl — KOHTCjHEp 6poj — 6POj 1 BpCTa

32 Hanm.

IﬁpA

33 [lndpa pooe

35 bpyro maca (Kg)

38 Hero maca (Kg)

40 Caxxera Aeiorapatuja/TIpeTX /i AOKyMEHT

24 Jlonatne
undopmare /
TMoanera

oxymenta /
Torspe n
onoBpersa

indpa

31 INakosame u
omue
pode

Osnake 1 GpojesH — KOHTCjHEp Opoj — 6POj 1 BpCTa

32 Hanm.

IﬁpA

—
33 Illndhpa pode

35 bpyro maca (Kg)

38 Hero maca (Kg)

40 Cakcera nercrapatja/lIpeTXOMHH AOKYMEHT

44 Jlonaric
undopmatue /
Tonera
nokymenTa /
Torspe 1
onoGpersa

Tngpa

31 Haxosatbe 1
onne
pode

Osnake 1 Gpojesu — KOHTEjHEp 0poj — 6POj 1 BpCTa

32 Hanm.

Iap,

—
33 Illndhpa pode

35 Bpyro maca (kg)

38 Hero maca (Kg)

40 Cakera Aciotapattija/l [peTX O/ JOKYMEHT

44 Jlonaric
ndopmatuie /
IMomnera
Hokymena /
Torspe i
onoGpersa

Tngpa

IIPUMEPAK 3A IIOTBPBUBAIHE
5 MPUJEMA-Tpansut 3ajennnme

1 TIOJIABHA Ll/\PVIH/\PH;ILl/\
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1JEKJTAPAILHJA

A OJIPEJIUILIHA IIAPUHAPHULIA

8 Npnvanar 5P,
I
3 Obpaciut 6
31 Maxosae | O3Hake 1 GPojeBH — KORTGIHED GpOj — GPOj 1 BpCTa 32 Haum. 33 Llugpa pode
ome
pode I 6p.
34 [ugpa 3.nopekna 35 Bpyro maca (KQ) 36 [onnacTiia
al I |
STHOCTYIAK 38 Hero maca (KQ) 39 Knora
40 Caxera newrapatija/l [PCTXOIH AOKYMCHT
41 Jonynexe jemmmmmie 42 Llena pobe A3M.B.
44 Jlonatne
nopmate /
Hosera Tudgpa 45 lpnarohasarse
oxymerra /
Torspre 1
onoGpersa 46 CTaTHCTINKA BPEHOCT
31 Takobate 1 |O3HAKE H OPOJeBH - KOHTCIHEP OPO] - OPO] H BPCTa 32 Hamt, 33 Ilngpa poce
ome
pobe I 6p.
34 Lllndpa 3.nopera 35 bpyro vaca (Kg) 36 Hosractaia
al | |
37HOCTYIAK 38 Hero maca (KQ) 39 Kpora
40 Caxera nekiapatinja/l [PETXOIH AOKyMOHT
41 Jlomynoxa jexmmmima 42 Lera pobe 23 M.B.
44 Jlonatne
widhopwarmje /
Momera Tugpa 45 puarohasarse
oxymenra /
Totspre 1
onobpersa 46 CTaTHCTHYKA BpEATOCT
31 Iakosatbe 1 | O3HAKE 1 OPOJEBH — KOHTGHEp OPO] — OPO) M BpCTa. 32 Hain, 33 Lludpa pooe
one
poGe I Gp.
34 udpa s.nopekia 35 Bpyro maca (Kg) 36 [osactiua
al I S|
STHOCTYIAK 38 Hero maca (KQ) 39 Knora
40 Caxera acirapatija/l [PCTXOHH AOKYMCHT
41 JlonyHcke jermmmie 42 Llena pode 43 M.B.
44 Jlonatie
undopmatuje /
TMonsera Tudpa 45 [piarohaparbe
JoxymerTa /
ToTspae u
on106perha 46 CTaTHCTINKA BPEHOCT
47 Obpauyn Bpera OcHoBuIta Crona Hsnoc HIT [ Bpera OcHoBuIa Crona Wsoc HIT
naxOnHa
VKyIHo 38 NPBO HANMCHOBATES: VKYIIHO 3a /IPYTO HaMCHOBAILC:
Bpcra OcHoBua Cromna H3znoc HIT Bpcra M3znoc HIT E 3BEMPHO
NPUMEPAK 3A 3EMJbY
6 OJPEJUILITA
11 TIOJIABHA LITAPMHAPHMUIIA
[VKYITHO:

Viymiio 3a tpehe HanveroBarse:
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8 Tpivanan

O

BP.

1AEKJTAPAILUITA

1L

BUC

3 Opacun

"

A OJIPEJIMIIIHA TTAPUHAPHMIIA

31 INakoBame

‘OstaKe 1 GPOjeBM — KOHTEjHEP 6POj

Gpoj 1 Bpeta

32 Haum.

Iﬁp.

33 [llndpa pooe

34 Illudpa 3.1m0pekia

al IG|

35 bpyro maca (Kg)

36 INMoenacrhua

44 Jlonatne
undopmaue /
Toawera
nokymenTa /
Morspae u
onobpersa

37HOCTVYIAK 38 Hero maca (kg) 39 Keora
40 Casxera nexapatmja/[IpeTX /i OKyMEHT
41 Jlonyncke jeannnuue 42 Llena poGe 43 M.B.

Tngpa

45 Tpinarohasarse

46 CraTHcTij

Ka BPeHOCT

31 [akosarse n
onue
pode

Osnake u GPOjeBH — KOHTEjHEp GPOj — OPOj i BpCTa

32 Hanm.

I 6p.

33 Illndppa pode

34 Llndpa 3.noperra

35 bpyro maca (Kg)

36 IlNMosnactuua

44 Jlonatne
undopmarutie /
INomera
sokymenTa /

1

Tlorsp,
ooGperva

38 Hero maca (Kg) 39 Knota
40 Casxera acxnapaumja/TIpeTxo i AOKyMEHT
41 Jlonyncke jeanmmmie 42 Lena pode 43 M.B.

Llndpa

45 Tpunarohasare

46 CraTHcTi)

Ka BPeHOCT

31 IlakoBame

O3maKe 1 OPOJCRH — KORTGIHEP OPOj — GPO) 1 BPCTa

32 Haum.

Isp.

33 Llludpa pode

34 Ilndpa s.noperra

al |5|

35 bpyto maca (Kg)

36 INMosnacruua

24 Jlonatne
undopmauie /
Toawera
nokymenta /
Totepae u
onotpesa

37HOCTYIAK 38 Hero maca (Kg) 39 Knora
40 Casxera acknapatmja/IIpeTxo i A0KyMeHT
41 Jlonyscke jeanniie 42 Tlena pode 43 M.B.

ugpa

45 Tpinarohasarse

46 Cratuctuy

Ka BPEHOCT

47 Obpauyn

JaxGuHa

Bpcra OcHoBHIIA Crona H3noc HIT Bpcra OcHoBHIA Crona H3HOC HIT
VKyIHO 33 IPBO HAHMCHOBAILC: VKyIIHO 32 JAPYro HAHMCHOBAILC:
Bpcra OcHoBHIa Crona Vizmoc HIT [ Bpera H3noc HIT ¢ IEHPHO
IMIPUMEPAK 3A CTATUCTUKY
7 3EMJBE OJPEJIULITA
11 TIOJTABHA TTAPUHAPHHIIA
ViymHo 3a Tpehe HanMeHOBarbe: [VKVITHO:
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A OJPEJIUIITHA TIAPUHAPHULIA

1 JEKJTAPALUIA

8 [pivanan BP.

O 11 BUC

3 OGpaciut

| 8

31 Maxopame 1 | O3nake i Gpojeni — KONTEjHEp GPOj — GpOj 1 BpeTa 32 Haiv 33 Lludpa pode
onie
poGe I op.
34 1ludpa 3.nopeka 35 Bpyro maca (Kg) 36 Iopactiiia
| | 5]
37MNOCTVITAK 38 Herto maca (kg) 39 Keora
40 Caskera aexnapanuja/[Iperxomin 1okymenT
41 Jlonyncke jeanmmmie 42 Liena pode 43 M.B.
44 Jlonarne
dopmare /
Momera indpa 45 Tipunarohasarse
nokymenta /
Torspxe 1
onoGpersa 46 CraTucTHiKa BPEAHOCT
—
31 Maxoarse 1 | O3make i GPOjeBH — KOHTEjHEP OPOj — OPO] I BpCTa 32 Hamm 33 Lllupa pode
ormie
pobe I Gp-
34 Llndpa 3.nopera 35 Bpyro maca (kg) 36 Iorsactiia
2] | 5]
37MOCTYIAK 38 Hero maca (Kg) 39 Kora
40 Caskera Aeknapaiuja/IIpeTxomi J0KyMeHT
41 Jlonyneke jeammmmie 42 Liena pode 43 M.B.
44 Jlonarne
ndopmane /
Iomera Ilndpa 45 Tpurarohapare
nokymenta /
TMotspae u
onobpera 46 CraTucTHUKA BpEAHOCT
31 Maxoarbe 1 | O3Hake i GpOjeBH — KOHTEjHEP OPOj — OpOj I BpeTa 32 Haim. 33 Lllndpa pode
ome
pobe I 6p.
34 1lndpa 3.nopexra 35 Bpyro maca (KQ) 36 Iornactiia
al | 5]
37MOCTYIAK 38 Hero maca (Kg) 39 Kora
40 Cascera aexnapannja/Ilperxomm zokyment
41 Jlonyncke jeammmmue 42 Liena pote 43 M.B.
44 Jlonatne
nmpopmarje /
Tonera Ilndpa 45 Tpunarohagarke
nokymena/
TMotepae u
onoGperba 46 CraTcTiiKa BpeaHOCT
47 Odpanyn Bpcra OcHosnna Crona Hatoc HIT || Bpera Ocosnua Crona Haioc HIT
JaxkOuHa

VKyIHO 33 JIPYro HanMeHOBaIbE:

VKYIHO 3a PBO HAMMEHOBAME:

Bpeta OcHopuna Crona H3noc HIT [ Bpcra Hsnoc HIT ¢ 3EHPHO

8 NPUMEPAK 3A IPUMAOLA

L[ TTOJIABHA HAPMHAPHHLIA

YKYITHO:

Viymmio 3a Tpehe HanmMeHoBare:
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Jlo0amak 4

Y30PAK OEPACLIA IONATHOT NIUCTA HABEOEHOT Y YIAHY 1.
CTAB 2(6) MPUIIOTA I
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I A LHAPHHAPHHULIA OTIIPEME/U3BO3A/OAPEANIITA

1AEKJTAPALLUIA
2 Mommmpanaw/nseosunk 8 Ipumaar BP.
3 Obpacun l 6
31 Taxosatbe i Ostake u GPojeH — KOHTEjHEp Gpoj — 6poj M BpeTa 32 Haiim. 33 Illidpa poGe
orne
pobe I p.
34 1llndpa s.nopera 35 Bpyro maca (Kg) 36 IosnacTiia
a| | 5]
37MOCTVYIIAK 38 Hero maca (kg) 39 Knora
40 Carkera sexnapaiuja/l IpeTXOHM 10KyMEHT
41 JlonyHcke jeHHANAIE 42 1lena pobe 43 M.B
44 Jlonatie
mnopmanje /
Homuera lngpa 45 Ipunarobanarke
nokymenra /
IMotepre n
onoGpersa 46 CratncTika BpeaHoCT
31 Haxosarse i OsHaxe 1 OPOjeBH — KORTE]HEP OPOj — OPoj 1 BpCTa 32 Hamm. 33 Illidppa pode
omic
pobe I Gp-
34 1lndpa s.nopexra 35 bpyro maca (KQ) 36 [osnacTiia
2] | 5]
37HOCTYIIAK 38 Hero maca (KQ) 39 Kpora
40 Caxera nexapannja/TIpeTXo/Hi 10KyMeHT
41 Jlonysicke jemmmnie 42 Llena poGe 43 M.B
44 Jlonatne
unopmaue /
Momuera Tindpa 45 Tpuarohasarse
nokymenta /
Torspze n
onoGpersa 46 CraTHCTHYKA BPEAHOCT
31 Iakonarse i O3Haxe 1 OPOjeBH — KORTE]HEP OPOj — OPOj 1 BpCTa 32 Haim. 33 Illidpa pode
ore
pobe I Gp-
34 Ilndpa 3.nopexra 35 Bpyro maca (Kg) 36 [onnacTiia
a| | 5]
37MNOCTVYIIAK 38 Hero maca (kg) 39 Knora
40 Carkera sexnapaiuja/l IPeTXOHM 0KyMEHT
41 Jlonyrcxe jemmmmmme 42 Llena pode 43M.B
44 Jlonatne
undopmaje /
Tozmera Tlngpa 45 Tpinarohasarse
noxymenra /
Torspze n
onoGpersa 46 CratcTika BpeaHOCT
47 Obpauyn Bpera Ocrosmua Crona Usnoc HIT [ Bpera Ocrosnua Croma Hsnoc HI1
naxGuna
VKyIIHO 38 IPBO HAMMCHOBATbE! VKyIlHO 3a APYro HamMeHOBarbe!
Bpera Ocrosmma Crona Hsnoc HIT [ Bpera Wsiioc HIT ¢ IEUPHO
1 NPUMEPAK 3A 3EMJ/bY
OTHPEME/U3BO3A
6 IIPUMEPAK 3A 3BEMJbY
OJIPEJUIITA
L TIOJIA3HA LIAPUHAPHHIIA
Viyno 3a 1pehe HamveroBarbe: [VKVITHO:
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1 AEKJIAPALUIA

A LIAPMHAPHHMLIA OTIIPEME/U3BO3A/OJIPEJIMILITA

2 HNommmanan/mssosnnk 8 Ipivarar BP.
0 11 BUC
3 OGpaciu 2
I E—
31 Makosarse 1 Osiake 1t GPOjeBH — KOHTEjHEp GPOj — GPOj 1 BpCTa 32 Haum. 33 Illinpa pode
onne
pode I 6p.
34 Ilndpa 3.nopexia 35 bpyro maca (Kg) 36 Hornactiia
al | G|
37NOCTVIIAK 38 Hero maca (kg) 39 Keora
40 Caskera aexnapauja/IIpeTXOHM JOKyMEHT
41 Jlonyncke jeanunne 42 Llena poGe 43M.B
44 Jlonarne
nH(opmanje /
Tosera IIngpa 45 Tprrarohasame
HokymenTa /
TMotspze n
onoGpersa 46 Cratneriika Bpeanoct
—
31 Makosare Osnaxe i GPOjeBH — KOHTEjHEP OPOj — OPOj 1 BpCTa 32 Hamm. 33 Illupa pode
omme
pobe I 6p-
34 1lndpa 3.nopexna 35 bpyro maca (kg) 36 Iornactiia
2] | 5]
37MOCTVYIAK 38 Hero maca (Kg) 39 Ksora
40 Caskera aeknapanja/IIpEeTXOHM JIOKYMEHT
41 Jlonyncke jeanmmmme 42 Lena pode 43M.B
44 Jlonarue
nndopmannje /
Ioanera Ilndpa 45 Tlpirarohasame
nokymenTa /
Totspze n
onoGpersa 46 Cratncrinixa Bpeanoct
31 Makosare Osnaxe i GPojeBH — KOHTEjHEP GPOj — OPOj 1 BpeTa 32 Hamm. 33 Illudpa pode
onme
poGe I op.
34 1lndpa 3.nopexna 35 bpyro maca (kg) 36 Ilornactiia
| | 5]
37MOCTYIAK 38 Hero maca (Kg) 39 Kpora
40 Casxera aexnapanja/llperxoamn gokyment
41 Jlonyrcke jeanmimme 42 Llena poGe 43M.B
44 Jlonatne
ndopmanmje /
Togera Ingpa 45 Ipunaroharame
noKkymenTa /
Totspze n
onoGpersa 46 CTAaTHCTHHUKA BPEIHOCT
47 Obpauyn Bpcra Ocnosuna Crona Wsnoc HIT [ Bpera Ocnosuna Croma Wsnoc HIT
Rk
Viymio 3a MpBo HanMerHoBare: VyTIio 3a pyro HamMeroBarhe:
Bpcra OcHoBuna Crona H3noc HIT Bpcra H3noc HIT E 3EUPHO
MPUMEPAK 3A CTATUCTHKY 3EMJbE
OTHNPEME/M3BO3A
NMPUMEPAK 3A CTATUCTHUKY 3EMJbE
OJIPEUIITA
LI TIOJIA3HA [IAPUHAPHULIA
VkynHo 3a Tpehe HanMeHoBarbe: VKYITHO:
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1 AEKJTAPALUIA

A LAPUHAPHMLIA OTIIPEME/U3BO3A/OJIPEJIMILITA

2 Howmmarawmssosaik 8 Hprvanar 5P
3 O6pacu 3 8
31 [lakosare 1 Os3maKe 1 GpOjeBH — KOHTEjHEp OPOj — OPOj U BpCTa. 32 Haum. 33 LLingpa pooe
poGe I 6p.
34 llndpa 3.nopekna 35 Bpyro maca (Kg) 36 Topractiia
al I 6]
37MHOCTVYITAK 38 Hero maca (Kg) 39 Keota
40 Carkera Aeknapattija/l IpeTX O HOKyMeHT
41 omyHeke jeanummne 42 Lena pode 43 M.B.
44 Jlonarne
ndopmaunje /
TMommera ugpa 45 Tpunarohaparbe
nokymenta /
Totepze n
ooBpersa 46 CraTneTiika BpeHOCT
-
31 Maxosare 1 | O3naKe u GPOjeBH — KOHTEHEP 6POj — 6POj U BPCTA 32 Hanwm. 33 Ilndppa pode
pobe I Gp-
34 Llndpa 3.nopexna 35 Bpyto maca (KQ) 36 Hosnactiua
al I 6]
37HOCTYIAK 38 Hero maca (kg) 39 Keora
40 Caxcera acxnapaunja/[IpeTXOAHN AOKYMEHT
41 JlomyHeke jeAHumHIe 42 Liena pode 43 M.B.
44 Jlonatne
undopmannje /
TMomwera lnppa 45 lpirarohapabe
HoKkymerTal
Torspse n
ono6persa 46 CraTHCTHUKa BPEHOCT
31 [akoBare 1 OsHaKe n GpOjeBH — KOHTEjHEp OPOj — OPoj U BPCTa 32 Hanm 33 LLndpa pode
pode I 6p.
34 ludpa 3.nopexna 35 Bpyro maca (Kg) 36 Topnactiia
al [
37MMOCTVYITAK 38 Hero maca (kg) 39 Ksora
40 Caxcera acxnapaunja/[IpeTxoznn A0KymenT
41 TomyHeke jeHummIe 42 Liena pobe 43 M.B.
44 JlonatHe
undopmate /
TMomsera ugpa 45 Tpunarohasarbe
nokymenta /
Totepze n
onobpera 46 CraTncTutKa BpEIHOCT
47 OGpauyn Bpera OcHorHIa Crona W3noc HIT [ Bpcra OcHorHIta Crona W3noc HIT
nanOHHa
VKyIHO 3a NPBO HAUMEHOBATHE: VKyIIHO 33 JAPYTO HAHMEHOBATLC:
Bpcra Ocrosiiia Crona Hsnoc HIl [ Bpera Msmoc | ¢ 3EHPHO
3 NPUMEPAK 3A TOIINJHAOIIA /
N3BO3HUKA
8 NPUMEPAK 3A TIPUMAOIIA
11 TIOJIA3HA LIAPUHAPHHIIA
VkynHo 3a Tpehe HanMEHOBambe: [ VKYITHO:
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A LAPUHAPHUIIA OTITPEME/HM3BO3A
1AEKJTAPALUIA
2 HMomnmanan/ussosmink BP.
3 OBpacun
31 Maxosarse 1 Osnake 1 GPOjeBH — KOHTCjHEp Gpoj — 6poj U BpCTa 32 Haim. 33 [lndpa pode
orie
pobe I 6p.
35 bpyro maca (KQ)
38 Hero maca (Kg)
40 Cacera aexnapanmja/lIperxommm ZokymenT
44 [lonarie
wndopmane /
TMomera W
nokymenta /
Totspre u
onoGpersa
- - — —
31 Makosarse 1 O3Hake 1 GPOjeBH — KOHTEjHEp 0poj — 0poj U BpCTa 32 Haim. 33 Ilndpa pode
ormie
po6e I op.
35 bpyro maca (KQ)
38 Hero maca (Kg)
40 Caskera aexnapanuja/TIpeTxommm 10KyMeHT
44 Jlonarne
ndopmanje /
Tomsera LR e
nokymenta /
Torspre u
onoGpersa
31 Makosarbe 1 Osnake 1 GpojeH — KOHTEjHEp 0poj — 0poj U BpeTa 32 Hamm. 33 Iludpa pode
onme
pobe I 6p.
35 Bpyro maca (Kg)
38 Hero maca (Kg)
40 Cacera aexnapanmja/IIperxommm ZokymenT
44 Jlonatne
nrdopmanje /
TMoasera Llncs
nokymenta /
Torspre u
onoGpersa

4 HPUMEPAK 3A OJPEJIUIIHY
LHAPUHAPHHUIY

5 INPUMEPAK 3A IIOTBPBUBAIBE
NMPUJEMA-Tpau3ut 3ajennune
I TIOJIASHA LIAPUHAPHHILIA
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nPyvnNor 1
LWTAMMNAHKE, NONYHABAKE U YNIOTPEBA JEOAUHCTBEHOI QOKYMEHTA
Lramnawe jeaMHCTBEHOr AOKYMEHTa
UnaH 1.

1. He posogehu y nutawe moryhHocT nojeguHadHe ynotpebe m3 gogatka 3 y3
oBaj MNpwunor, obpacum jeguHCTBEHOr JOKYMEHTa cacToje ce M3 ocaM npumepaka:

(a) 6uno kao ceT og ocam y3aCTOMHUX FINCTOBA, Y CKNagy ca y30pKoM Koju ce Hanasm
y Oopatky 1 Mpunora |;

(6) nnn, nocebHo y cny4vajy usgasarba nomohy KOMMjyTEpPCKOr cucrema 3a obpagy
Aeknapauuja, ABa ceTa o4 YeTupu y3acTonHa fnucTa, Yy ckrnagy ca y30pKoMm Koju ce
Hanasn y logatky 2 MNpwunora |.

2. JeouHCTBEH [OKyMEHT MoXe, Mo noTpedbu, ga ce AOnyHW ca AoAaTHUM
nUCcToBMMA:

(a)6uno kao ceT og ocam y3acTONHUX INCTOBA, Y cknagy ca y3opkom u3 [lJogatka 3 y3
Mpunor [;

(6) unn gBa ceTa o4 4YeTMpKM y3acTornHa NiMcTa, Y cKragy ca y3opkom m3 [lJogatka 4 y3
Mpwnor 1.

3. Opctynajyhu og ctaBa 2, cTpaHe yroBopHuue nmajy moryhHocT aa He ogobpe
ynotpeby godaTHUX NMMCTOBA Y criy4vajy ynotpebe kommnjyTepckor cuctema 3a obpagy
Aeknapauuja, Koju nsfaje Takee geknapauuje.

4, KopucHnun mory ga wramnajy obpacue, Koju cagpxe camMO OHe MNpUMepke
y30pka 13 npunora |, koju cy um notpebHn ga 6u nonyHUnu cBoje aeknapauuje.

5. Y nesBom ropwem yrny obpacua cTpaHe YroBopHWLE MOry ga ogwTtamnajy
nOeHTUMUKaALNOHY O3HaKy, KOja O3HayaBa 3avHTepecoBaHy CTpaHy yroBopHuuUy. AKO
Cce TakBa AOKYMEHTa MOAHOCe y APYroj CTpaHu YroBOPHULM, Ta O3Haka He cripeyasa
npuxeaTtare geknapauuje.

YnaH 2.

1. O6pacum ce wrtamnajy Ha camokonupajyhem nanvpy 3a nucakwe Mace HajMare
40 rpama no kBagpatHom meTpy. Manmp mopa ga 6yae OOBOSbHO HEMPO3MpaH, Tako da
nogaun Ha jeqHoj CTpaHW He YTUYy Ha YUTIbMBOCT nogaTtaka Ha Apyroj CTpaHu u
AOBOSBbHO YBPCT Aa Ce MPUIIMKOM HOopMarnHe ynotpebe He MoXe nako nouenaty unum
naryxksatn. lManup mopa pa 6yae Gene 6Goje 3a cse npumepke. [Mehytum, Ha
npumepumMma Koju ce kopucte 3a TpaHaut (1, 4 n 5), pybpuke 1 (ocum nogene y
cpeaunn), 2, 3, 4, 5, 6, 8, 15, 17, 18, 19, 21, 25, 27, 31, 32, 33 (npBa nogena ca nese
ctpaHe), 35, 38, 40, 44, 50, 51, 52, 53, 55 1 56 nmajy nosaguHy 3eneHe 6oje.]8 O6pacum
ce wTamnajy 3efeHnM MacTUIoM.

[la. Pasnnuntu npumepum obpasaua o3HavyeHu cy 6ojama Ha cnegehun HaunH:

8 Omryka bp 1/2000 3ajexamuxor onbopa EK-EDTA o nojenHocTaBibemny HOpMaTHOCTH y TProBUHH podom ox 20. nerembpa 2000.
kojoMm ce Bpure u3mene [Ipunora Il u 11l KoueHuuje o nojenHoctaBbemny (HOpMaTHOCTH Y TPTOBUHH POOOM.
Cuaryx6enn st JI 009 ox 12/01/2001, cp. 0108 - 0109
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(a) obpacuum koju ogroBapajy ysopumma obpasaua gatnx y dogaumma 1 n 3 MNMpunora
K

— npumepuun 1, 2, 3 n 5 AYXNHOM OECHE UBULE CYy O3HAYEHU MYHOM LIPTOM LIPBEHE,
3ereHe, XyTe ogHOCHO nnase 6oje;

— npumepun 4, 6, 7 1 8 OYKMHOM [AECHE UBULE CY O3HAYEHU MUCNPEKNOaHOM LPTOM
nnaee, UpBeHe, 3eNneHe, O4HOCHO XyTe 6oje;

(6) obpacum Koju ogroeapajy y3opumma obpasaua u3 [Jogataka 2 u 4 lNpunora |,
npumepumn 1/6, 2/7, 3/8 n 4/5 gyKMHOM OEeCHE UBULE Cy O3HA4YEeHM MyHOM LPTOM a ca
HeHe OeCHe CTpaHe UCMpeKnaaHoM LPTOM LpBeHe, 3eNeHe, XyTe, OOHOCHO nnaBse
boje.

LLnpuHa nyHe upTe je oTnpunuke 3 munmmeTpa. VicnpekmaaHa upTa cactoju ce of Hu3a
KBagpaTa 4uvje cy cTpaHuue AyxuHe 3 munumeTtpa, u3melly Kojux je pasmak og 3
Mmunumetpa.]’

2. Mpumepum Ha kojuma nojauum cagpxaHu y obpacuuma mopajy 6uTn BUAIrbMBMU
NpUNUKOM camoKonupawa, HaBefeHu cy y gogatky 1. lNpumepum Ha Kojuma nogaum
cagpXaHu y OOAaTHUM NMcToBMMa Mopajy 6utn BUOSbLUBM NPUIIMKOM CaMOKONUpawa,
HaBeaeHwn cy y [looatky 2.

3. IOunmeHsunje obpacua cy 210 x 297 mnunumeTapa, y3 MakcumariHy TonepaHunjy oo
MUWHYC 5 MunMMmeTapa unu nnyc 8 MunumeTtapa no Ay>KUHW.

4, CtpaHe yroBopHuLe Mory 3axTeBaTu ga Ha obpacumma mopa fga byane HaBeaeH
HasMB W agpeca wWTamMnapmje WM O03Haka Mo KOjoj ce wWTamnapuja Moxe
noeHTuduKoBaTu.

nOHYI-baBaI-be jeAMHCTBeHOF AOKYMEeHTa

UnaH 3.
1. O6pacum ce nonykwaBajy y cknagy ca objawmerem y ogaTky 3.
2. Ako ce dopmanHocTM obaBrbajy Kopuwhewem jaBHUX WM NPUBATHUX

KOMMNjyTEPCKNX cuUCTeMa, HaanexHu opraHu osrawhyjy nuua, Koja To 3aTpaxe, Aa
CBOjepyYHM MNOTNNC 3aMeHe HeKUM ofarosapajyhnm TeXHUYKMM CpefCcTBOM Koje Moxe,
roe je ogroesapajyhe, na ce 3acHuMBa Ha ynotpebu wwucapa M MMa uUcTe npasHe
nocneguue kao cBojepydyHu notnuc. OBa onakwuua ce ogobpaBa camo ako cy
NCMYHEHUN TEXHUYKM U aAMUHUCTPATMBHM YCMOBU KOje Cy Nponucany HaanexHn opraHu.

3. Ako ce hopmanHocTn obaBrbajy kKopuwhewem jaBHUX UNKU NPUBATHUX padyHapa
Koju, Takohe, wWTamnajy Aeknapauuje, HaanexHW opraHu Mory fa npeasuae ga Tu
CUCTEMM HenocpenHO OBepaBajy Tako CauvvMkbeHe Aeknapauuje, YMEeCcTo PyqHOr unu
MEXaHWNYKOr CTaBIbakba nevyaTa LapuHapHuLEe 1 NoTNnca HaanexHor cnyxoeHuka.

° Omnyka bp. 1/89 EE3-E®PTA 3ajexnanukor onbopa ,,IlojenHoctaBibeme hopmaaHocTu ox 3. Maja 1989. kojoM ce BpIe n3MeHe
TIpunora Il KonBeHnuje o mojeAHOCTaBbeHY (OPMATHOCTH Yy TPTOBUHH POOOM.
Cuiyx6enn et JI 200, 13/07/1989. ctp. 0003 - 0003
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Ynotpeba jeauHCTBEHOr AOKYMEHTa
UnaH 4.
Opapenbe o ynotpebu jeqMHCTBEHOr AOKYMEHTa cagpaHe cy y [logaTtky 3.
UnaH 5.

1. Kagpa ce ceT jeAMHCTBEHOr [OOKyMEHTa Y3acTOMHO KOpPUCTUM 3a W3BO3He,
TpaH3uTHE w/unu yBo3He dopManHOCTK, CBAKO NUUEe Koje y4yecTByje y onepauuju
OAroBOPHO je camMo 3a nogaTke KOju ce OOHOCe Ha MOoCTynak Koju je 3axTeBaro Kao
AeKnapaHT, NpuHUMnan nnm 3acTynHuK AeknapaHTa unu npyHuunana.

2. 3a npumeHy cTtaBa 1, Kaga 3auHTEpPecOBaHO nuuUe KOPUCTU jeOUHCTBEH
OOKYMEHT M3faT Y HeKoj o npeTxogHux dpasa npegmeTHe TProBUMHCKE ornepauuje, of
Hera ce 3axTeBa Aa npe MoAHOWewa Aeknapauuje, NnpoBepn TayHOCT nocTojehnx
nogartaka y pybpukama 3a Koje je 04roBOpPHO M HMXOBY MPUMEHIBUBOCT Ha NPeaMETHY
poby 1 TpaXkeHn NOCTynak, kao 1 ga nx No NoTpebu JonyHu.

3. Y cny4yajeBsma u3 ctaea 2, 4OTUYHO NnLEe Mopa ogMax Aa o6aBecTu LlapuHCKy
cnyxby o ceum yTtBpheHuMM Hecnarawunma n3amehy npegmetHe pobe m noctojehux
nogaraka.

YnaH 6.

1. 3a n3B0O3 pobe ca TepuTOpuje Heke Of CTpaHa YroBopHWLA 3axTeBajy ce
npumepumn 1, 2 1 3, Koju oarosapajy y3opky u3 flogatka 1 y3 lNMpwunor |, unn npumepum
1/6, 2/7 v 3/8, koju ogrosapajy y3opky ns logatka 2 lNpwunora I.

[3a TpaH3nT ce 3axTeBajy npumepumn 1, 4 1 5, Koju ogroBapajy y3opky 3 [Jogartka 1
Mpwunora |, unu npumepumn 1/6 n 4/5 (gBa nyta), koju oaroBapajy y3opky ns [logaTtka 2
Mpunora I.]*°
3. 3a yB03 pobe Ha TepuTopujy CTpaHe YroBOpHULIE 3axTeBajy ce npumepumn 6, 7 n
8, Koju oarosapajy y3opky 13 Jopatka 1 y3 MMpwunor |, unu npumepumn 1/6, 2/7 n 3/8,
Koju ogrosapajy y3opky us flopatka 2 y3 Npwunor I.

NMopHowewe aeknapauuje

YnaHn 7.

1. Heknapauuje mopajy, y okBupuMa koje ogpehyje unaH 3. KoHBeHuwmje, ga npate
AOKyMeHTa noTpebHa 3a CTaBrbake KOHKpeTHe pobe y 3axTeBaHu nocTynak.

2. Kaga ce uapuHapHuumM nogHece geknapauuja, Kojy je notTnucao geknapaHt unu
HEeroB 3aCTynHUK, cMaTpahe ce ga AOTMYHO fnuvue npujaBibyje npeameTHy poby 3a
MOCTyNaK Koju ce 3axTeBa W fa je, He gosoaehun y nutawe mMoryhy npuMeHy KasHeHuX
oapenaba, y cknagy ca Baxxehum nponvcrMma ctpaHa yroBopHuLa, o4roBopHo 3a:

- TA4YHOCT NojaTaka HaBefeHuUX y AeKknapaumju,

- BEPOAOCTOJHOCT NPUIOXEHUX JOKYMeHaTa, 1

- UcnyhaBake CBUX 06aBe3a NoBe3aHWX ca CTaBrbakbeM npeaMeTHe pobe y npeaMeTHu
nocTynak.

19 O nyka Bp. 1/2000
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YnaH 8.

Y cnyyajeBnma kafa ce 3axTeBajy AogaTHU NpuMepumn jeQUMHCTBEHOr AOKYMEHTa unm
Aeknapauuje, 3avHTepecoBaHa nvua Mory 3a Te noTtpebe ga kopucte gopartHe
nuctoee unun ¢poTOKONMje HaBedEeHOr AOKyMEeHTa WM geknapauuje, no noTpedwu.
HagnexHu opraHu ux npuxeaTajy Kao ga Cy U3BOpHa JOKYMeHTa, Nof YCroBoM Aa cy
AOBOSBHO KBANUTETHU U YNTIBUBU.
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Jlooamak 1

Mpumepun obpasaua us flogatka 1 n 3 NMpunora |, Ha Kojuma nogaum Koje cagpxe
MoOpajy Aa ce ynucyjy nocTynkomM camoKonupawa

(payyHajyhu npumepak 1)

Py6bpuka Mpumepum Py6puka Mpumepum
6p. op.

| PYBPUKE 3A KOMEPUWJAITHE PAOHE

1 1008 29 1003
oCuM cpeare nogene 30 1003
1003 31 1008
2 1 no 5@ 32 1-8
3 1008 33 npea nogena
4 1008 Ha neBo
5 1008 1008
6 1008 npeocrarno
7 1003 1003
8 1 po 5% 34a 1003
9 1008 346 1003
10 1003 35 1008
11 1003 36 -
12 - 37 1003
13 1003 38 1008
14 1004 39 1003
15 1008 40 1 po 5%
15a 1003 41 1003
156 1003 42 -
16 1,2,3,6,71n8 43 -
17 1008 44 1 po 5@
17a 1003 45 -
176 1003 46 1003
18 1 no 5@ 47 1003
19 1 po 5@ 48 1003
20 1003 49 1003
21 1 po 5% 50 1008
22 1003 51 1008
23 1003 52 1008
24 1003 53 1008
25 1 no 5@ 54 1-4
26 1003 55 -
27 1 po 5% 56 -
28 1003
II. PYBEPUKE 3A CNTY>XBEHY YNOTPEBY
A 1004 O] -
B 1003 r -
L 1 no 8@ X -
a 1004 7 -
E - J -

“'Hu noa KojuM yCrioBMMa Ce He MOoXe 3axTeBaTu of] KOPUCHUKA [1a y CBPXe TPaH3uTa NonyH-asajy oBe pybpuke Ha
npumepumma Sun 7.
@ 3emrba M3BO3HMLIA MOXe Aa u3abepe Aa N TV nofaum Mopajy Aa 6yay Ha HaBeAEHUM NpUMEpLMMA.
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Jooamak 2

Mpumepun obpasaua us flogatka 2 n 4 Mpunora |, Ha Kojuma nogaum Koje cagpxe
MoOpajy Aa ce ynucyjy nocTynkomM camoKonupawa

(pauyHajyhu npumepak 1)

Py6puka Mprmepum Py6puka Mpymepum
6p. op.

I. PYBPUKE 3A KOMEPUWJAITHE PAOHE

1 1004 29 1003
OCuUM cpeame nogene 30 1003
1003 31 1004
2 1004 32 1004
3 1004 33 npea nogena
4 1004 Ha neBo
5 1p04 1004
6 1004 npeocrarno
7 1003 1003
8 1004 34a 1003
9 1003 346 1003
10 1003 35 1004
11 1003 36 1003
12 1003 37 1003
13 1003 38 1004
14 1004 39 1003
15 1p04 40 1004
15a 1003 41 1003
156 1003 42 1003
16 1003 43 1003
17 1p04 44 1004
17a 1003 45 1003
176 1003 46 1003
18 1p04 47 1003
19 1004 48 1003
20 1003 49 1003
21 1p04 50 1004
22 1003 51 1004
23 1003 52 1004
24 1003 53 1004
25 1p04 54 1004
26 1003 55 -
27 1004 56 -
28 1003
Il. PYBPUKE 3A CNTY>KBEHY YMNOTPEBY
A 1 po 4% o -
b 1003 r -
U 1004 X -
a/J 1004 n -
E/J -

o 3emrba 13B03a Moxe Aa n3abepe aa nv T nogaum Mopajy Aa 6ydy Ha HaBegeHUM npuMepuuMa.
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Jlooamak 3
OBJALLKBEHKE YNOTPEBE OBPA3ALA JEOUWHCTBEHOI AOKYMEHTA

HACIOB |
A. OnwTtn onunc

lNocToje pasHM HaynHWM Ha Koje je
moryhe ynoTtpebutn obpacue u mory
ce rpynucatu y jBe Kateropuje:

- noTnyHa ynoTtpeba cucrema,
nnm

- NojeamHa4vHa ynoTtpeba.

1. lMomnyHa ynompeba

OpgHocu ce Ha cnydyajeBe kapa, 3a
BpeMe obaBrbamna N3BO3HUX
dopmarnHocTn, 3anMHTEPECOBaHO nuue
kopuctn  obpasau  Koju  cagpxwu
npuMmepke Koju cy noTpebHu 3a
obaBrbawe (HPopmManHocTn y Besu ca
M3BO3OM W TPaH3UTOM, Kao M 3a
dopmanHocTn koje ce obaBrbajy Yy
3emSbM ogpeauTa.

O6pasay Koju ce KopucTM 3a Te
notpebe nma ocam npumepaka:

- nNpumepak 1, Koju 3agpxaeajy
OopraHu y 3emsbu 13BO3a (M3BO3HE
N TpaH3uTHe POpMariHOCTH),

- npumepak 2, Koju 3emrba M3BO3a
KopucTu 3a notpebe craTucTuke,

- npumepak 3, Koju ce Bpaha
M3BO3HUKY, MOLUTO Cy ra LapUHCKN
OpraHu OBepWnu neyaTom,

- npumepak 4, KOju y TpaH3UTy
3agpxasa ogpeauLHa
LapuHapHuua,

- npumepak 5, Koju ce y TpaH3uTy
Bpaha,

- npumepak 6, Koju 3agpxaeajy
opraHu y 3emsbu ogpeauwiTa (3a
yBO3HEe hopMarnHocTu),

[- npumepak 7, Koju  3emrba
ogpeouwTa Kopuctu 3a notpebe
CcTaTUCTUKe (3a YyBO3HE
cdopmanHocTm),]*

1 Opmyka 6p. 1/2000
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- npumepak 8, koju ce Bpaha
npyvmMaoLy, MowTo Cy ra LapuHCKK
opraHv OBepunn neyaTom.

(Mprmepum 2 n 7 mory ga ce kopucrte
1 3a gpyre agMMHUCTpaTuBHe noTpebe
npemMa 3axTteBuma cTpaHa
yroBopHuua).

O6pasay ce, npema TOMe, cacToju o4
ceTa of ocaMm npumepaka, of Kojux ce
npea TpuM OA4HOCE Ha hopManHoOCTh
Koje ce obaBrbajy y 3emrbn 1U3B03a, a
cnegehnx netr ce ogHocM  Ha
dopmanHoctTM Koje ce obaBrbajy y
3eMIbu ogpeauTa.

CBakn ceT 04 ocaMm npumepaka
n3paheH je Tako Aa, kaga pybpuke
MoOpajy Oa caapxe WcTe nopartke y
obyxBaheHnm 3emrbama, W3BO3HUK
N NpUHUMNan Moxe HenocpeaHo Aa
nX yHece Ha npumepak 1, a nogaum ce,
3axBarbyjyhu XEMMUjCKOj obpaan
nanuvpa, nojaerbyjy Ha CBUM
npumepumma. MehyTtum, ako U3 Hekor
pasarnora (HMp. 30o0r 3awTute
TProBUHCKE TajHe, pasnuke y cagpxajy
nogataka wusmehy 3emrbe u3B03a U
3emrbe ofpeauvwita) nogatke He 6u
Tpebano npocneanTu u3 jegHe 3emrbe
y ApYry, CMaweHheM OCeTI/bMBOCTU
camokonupajyher nanvpa orpaHu4asa
ce pernpoaykuunja Ha npuMepke Koju cy
HameH€eHM 3a 3eMSby N3BO3a.

Ako ce KopucTtu ucta pybpuka, anu ca
pasnuuuTuUM cagpxajemMm y oapeauLlHoj
3eM/bKW, 3a  penpoaykuujyy  TuX
AoJaTHUX nofgartaka Ha npumepke 6 0o
8, Mopa ce ynotpebutn nHamro nanup.

Mehytum, nocebHo Yy cnyyajeBMMa
Kaga ce KOpuUCTW KOMMNjyTepu3oBaHa
obpaga geknapauuja, moryhe je ga ce
He KOpUCTM rope HaBedeH ceT of 8
npumMepaka, Hero ABa ceTa of YeTupwu
npuMepKa, Yy KojeM CBaku npumepak
MOXe MMaTu OBOCTPYKY dpyHKuujy: 1/6,
2/7, 3/8, 4/5; npeu ceT ©OM oOHAOa
ogrosapao, y nornegy nogartaka Koju
ce y beMy HaBoae, rope HaBedeHUM



npumepumva 1 pgo 4, a pgpym
npumepumma 5 go 8. Y tom cnyyajy, y
CBaKOM CeTy OA 4eTupu npumepka
Mopajy 6wt npukasaHu Bpojesu
ynoTpebrbeHNX npumepaka Tako LUTO
ce Ha wmapruHm obpacua OGpuwy
GpojeBn HeynoTpebrbeHNX Npumepaka.

CBaku Tako gedurHncaH ceT o YeTnpu
npumepka wuspaheH je Tako ga ce
nogaum, Koju Mopajy ontn
penpoaykoBaHu Ha  pasnUuUTMM
npuMepuMMa, penpoaykyjy y3 nomoh
xemujcke obpage nanupa.

2. lNojeduHayHa yrnompeba

OBO ce ogHocKM Ha crniydajeBe kaga
npegMeTHO JfMue He xenu  ga
ynotpebu ueo ceT, Kako je HaBedeHo y
Taukn 1. OHga MoXe, 3a cBaky dasy
(n3B0O3, TPaAH3UT UM yBO3) ornepauuje
y Be3n ca TpProBuHoM pobom wusmehy

CTpaHa yroBopHuLa, KOPUCTUTK
npuMepke  geknapauuje Koy  cy
noTpebHu 3a obaBrbame

dopManHocTu Koje ce ogHoce camo Ha
Ty dasy. lNopen Tora, nuue moxe y3
Te npuMepke Aa MpUIoXKu, YKOMUKO
Xenu, npuMmepke Koju cy noTpebHn 3a
obaBrbarkbe hopmMarHocTu y Be3u ca
jeoHoM oa gpyrmx KacHujux dasa
noCTynKa.

MNpema ToMmeE, y cnyyajeBuma
nojeanHayHe ynoTtpebe nocTojn
moryhHocT BULLE pasnUYnTUX
kombuHauuja, npu yemy cy 6pojeBu
HaBe4eHUX npumepaka WCTU  Kao
OpojeBu koju cy HaBegeHW y Tadku 1.

Ha npumep,
KombBuHaumje:

moryhe cy cnegehe

- camo 13B0O3: npumepumn 1, 2 n 3,

[- n3Bo3 + TpaH3uT: npumepumn 1, 2,
3,4un5]"

- N3BO3 + yBO3: npumepuun 1, 2, 3, 6,
7n8,

[- camo TpaH3uT: npumepun 1, 4 n
5’]13

12 Opmyka 6p. 1/2000
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- TpaH3uT + yBO3: Npumepumn 1, 4, 5,
6,718,

- caMo yBO3: npumepum 6, 7 n 8.

Ocum TOra, y HEKMM OKOMHOCTUMA je
HEONXOAHO da Cce Yy oapeauwTy
nogHece Aoka3 O ctaTtycy npeameTHe
poGe wu3 3ajegHuue, Mako ce Huje
obaBrbao  TpaH3UT. Y  TakBuM
cnyyajeBuma notpebHo je pga ce
ynotpebu npumepak npeasuheH 3a Ty
HameHy (npumepak 6p. 4), cam vnn y
KOMOMHaUMju ca jedHuM unu gpyrum
rope HaBegeHum ceToMm. AKO ce,
npema npasunuma 3ajegHuue,
OOKYMEHT KOjUM Ce [okasyje cTaTyc
poGe u3 3ajegHuue mopa nogHeTu y
TPpU npumepka, Mopajy ce nogHeTn
aodaTtHM npumepun mnu oTokonuje
npumepka 6p. 4.

B. MoTpe6HM nogaun

MpeomeTHM ob6pacuy cagpxe CBe
nojeauHocT! Koje Mory 3axTeBaTu
CTpaHe yroeopHuue. [lonywaBarse

Heknx pybpuka je obaBe3HO, AOOK je
apyre notpebHO MNOMyHWUTM CaMoO ako
TO 3axTeBa 3eMiba Y KOjoj ce
obaBrbajy dopmanHoctu. Y Be3au ca
TUM, MOTPEOHO je MOMHO CNeanTU OHaj
Aeo oBor objalwHera Koju ce ogHoCU
Ha ynoTpeby pasHux pybpuka.

Y cBakoMm cnydyajy, He posogehu y
nuTake nNpUMeHy nojeHOCTaBIbEHUX
noctynaka, Hajgsehu 6poj pybpuka koje
MOry [a ce ronyHe y cBakoj dasu
TProBUHCKE onepauuje namehy crtpaHa
YyroBopHuLUa, yKIby4dyjyhu 1 oHe Koje ce
3axTeBajy camo Yy chnydyajy npumeHe
nocebHnx nponuca, je cneaehu:

[- n3Bo3He copmanHocTn: pybpuke 1
(npBa u gpyra nogena), 2, 3, 4, 5, 6, 7,
8, 9, 10, 11, 13, 14, 15, 15a, 156, 16,
17, 17a, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25,
26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34a,
346, 35, 37, 38, 39, 40, 41, 44, 46, 47,
48, 49, 50 n 54,1

1 Omnyka bp. 1/2006 3ajemunukor ogoopa EK-EDTA o
T10j€/IHOCTaBIbCHY (POPMAITHOCTH Y TPTOBHHH POOOM 01
25. oktobpa 2006. kojoM ce Bpue n3mene KonseHnuje o
M0jEHOCTABIBCHY (POPMAITHOCTH Y TPTOBHHHU POOOM.
Cnyx6eHnn nuct J1 357 op 15/12/2006, ctp. 01 - 52



[- TpaH3MTHE dhopmanHocTu: pybpuke
1 (tpeha nogena), 2, 3, 4, 5, 6,7, 8, 15,
15a, 17, 17a, 18, 19, 21, 25, 26, 27,
30, 31, 32, 33 (npBa nogena), 35, 38,
40, 44, 50, 51, 52, 53, 55 1 56,]*° *°

- YBO3He dhopmarnHocTu: pybpuke 1, 2,
3,4,5,6,7, 8,9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 15a, 16, 17, 17a, 176, 18, 19, 20,
21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30,
31, 32, 33, 34a, 35, 36, 37, 38, 39, 40,
41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 54,

- Aokas o nopekny pobe n3 3ajegHuue
(T211): pybpuke 1 (ocum gpyre
nogene), 2, 3, 4, 5, 14, 31, 32, 33, 35,
38, 40, 44, 54.

B. YnyTcTBa 3a ynotpeby obpacua

Y CBUM cnyyajesuma Kaga
ynoTtpebrbeH CceT cagpXu HajMame
jedaH npumepak Koju Moxe pfda ce
KOPUCTM M3BaH 3eMsbe Y Kojoj je 6mo
nMpBM MNyT MNOMykeH, obpacum mopajy
Aa ce nonyHe nucahoM MalMHOM Wnx
Apyrum MexaHorpagCcknum nnm
CMMYHUM nocTynkoM. Pagu nakwer
nonywasawa nucahom  MalvHOM,
notpebHo je pga ce obpasay yBy4e y
MallVHy Ha TakaB Ha4vH Ja ce MpBO
CrMOBO Mogataka Koju ce yHoce Y
pybpuKy 2 Hanasu y manom nosby 3a
NO3ULMOHUPake Yy TOpPHEM [1EBOM

yriy.

AKo cy cBM npumepumn ynoTpebrbeHor
ceTa HameweHu 3a ynoTpeby y ucToj
3eMIibW, MOry Ce MOMYHUTU U YUTKUM
PYyKOMUCOM, MacTUIOM W  BESTUKUM
cnosuma, nog YCroBOoM fa je y TOj
3eM/bM TO [O03BOJbeHo. WcTto ce
OLHOCK M Ha nojaTke Koju ce HaBoae
Ha npuvMepuMMa Koju ce KopucTe 3a
notpebe TpaH3nTa.

Ha obpacuy Huje no3BosbeHo BpucaTn
nogaTtke vnu nucatu npeko kwux. Cee
ncnpaeBke MoOpajy Oa Cce yHecy Tako
WwTo he ce npeupTaTn HETAYHM NogaLm
M no notpedbu JogatM OHWU Koju ce
Tpaxxe. CBe ucnpaBke yHeTe Ha OBaj
HauMH Mopa fa napadwupa nuue Koje

1 Opmyka 6p. 1/2000
16 Opmyka 6p. 1/2006
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MX YHOCW, a U3PUYUTO HaANEeXHU
opraHn ux notephyjy. HaanexHu
opraHu mory, no notpebu, 3axresaTu
NoAHoOLLEHE HOBE AeKnapauuije.

Mopen Tora, obpacuu ce Mory
NONYHUTU NMPUMEHOM nocTynka
ayTomaTcke penpoaykuuje, YMecTo

HEeKUM o rope HaBeAeHuX MocTynaka.
OHM ce Takohe Mory caudvHUTM WU
MOMYHUTU Ha Taj Ha4uH, y3 CTPOro
nowToBarwe oapeadu Koje ce ofHoce
Ha  y30pke, nanup,  BEUYMHY,
ynotpeby je3nka, YATIbUBOCT, 3abpaHy
Opucarba 1 UcnpaBrbakba, Kao U OHUX
Koje ce ofiHoCe Ha U3MEHE.

Mo noTpebum ce nonywaeajy camo
OpojyaHO o3HauyeHe pyOpuke. [pyre
pyOpuke, O3Ha4YeHe BENVKUM CIIOBOM,
HaMeHEeHE Cy UCKIbYYMBO 3a UHTEPHY

cnyx6eHy ynotpeody.

Ha npumepuuma Kkoju ocTtajy vy
N3BO3HO)] n/nnu NnonasHoj
LapuvHapHMUm Mopa pa  Oyge

OpUrMHanHM NOTNUC 3aMHTEePEeCcOoBaHMX
nvua. lMotnuc npuHumMnana, wnu rge
MOXe g[da ce nNpPUMEHW, HEeroBor
oBnawheHor 3acTynHvka, obaBsesyje ra
y Be3n ca CBUM nojauuma Koju ce
OfHOCEe Ha TpaH3WUTHY onepauujy, C
ob63npom pga OHW npousunase u3s
npumeHe ogroeapajyhmux opgpeaaba,
YKIbY4YyjyAiu M OHUX oOnucaHux Yy
operbky b rope.

Ha npumepuuma Koju ocTtajy Yy
o4peauvLIHOj LapuHapHiuM Mopa Aa
oyne opurmHanaH noTnumc
3anHTepecoBaHor nuua. Tpebano 6wu
Ja ce uMa Ha ymy pa je npema
N3BO3HUM n YBO3HUM
dopmanHocTuma, a y cknagy ca
3aKOHMMa KOjM Cy Ha CHasn y
CTpaHama yroBopHuuama, noTnuc
3aMHTEepecoBaHor nmya jeaHak
npeysumany obaBese 3a:

- TayHOCT nopaTtaka HaBedeHWuX Yy
Aeknapaumju y BE3M ca
dopmanHocTuma 3a Koje je TO
nvue oaroBOpHoO,

- BEpoaoCTOjHOCT
AOKyMeHarTa, u

NPUNOXEeHNX



- ucnywaBake  cBux  obaBesa
noBe3aHMx ca YHOCOM [AOTUYHE
pobe y npeameTHM NocTynak.

Y Be3n ca TPaH3UTHUM UM YBO3HUM
dopmanHoctTma notpebHo je
HarnacuTM Ja je Yy WHTepecy CBUX
y4yeCHUKa onepauuwje pQa nposepe
cagpxaj cBoje pgeknapaumje. Cga
Hecnarawa Koja  3auMHTepecoBaHO
nuue oTkpuje namehy pobe, kojy mopa
Aa npuwjaen, N nogaTtaka Koju cy Beh
yHeTn y ynoTpebrbeHe obpacue,
HaBefeHO nuvue Mopa oamax pja
CaonLwTh LapuHCKOM OpraHy. Y TakBuM
cny4vajeBMMa geknapaumja mopa ga ce
MCNyHN Ha HoBMM obpacumma.

Y3aumajyhm y 063up rnasy lll, pybpuka
koja ce He kopucTu, Tpebano 6u ga
OoCTaHe npasHa.

HACIJIIOB |l

NnoAaAUM KOJU CE YHOCE Y
PASJITMYUTE PYBPUKE

. dopmanHocTu y 3eMrb1 u3Bo3a
Py6puka 1: Heknapayuja

Y npBy nogeny ynucyje @ ce
ogrosapajyha wwndpa ns Mpunora lll.

OBa wudpa je HeobaBesHa 3a cTpaHe
yroBopHuue y nornegy — BpcTe
Aeknapauuje (gpyra nogena).

Mopen Tora, kaga ce obaBrba TPAH3UT,
notpebHo je y AecHy (Tpehy) nogeny
oBe pybpuke ynmucatu ogrosapajyhy
O3HaKky.

[Pybpuka 2: N3803HUK

OBo nosbe Huje ob6aBe3HO 3a CTpaHe
YroBOpHMLE. YNUcyje ce NyHO ume u
agpeca 3avHTEpecoBaHOr nuua wnu
koMmnaHuje. CTpaHe yroBopHuue Mory
Aa yHecy HarnomeHy KOjoM ce 3axTeBa
Aa ce HaBede ngeHTudukaumoHn 6poj,
KOju Cy HaaNeXHW opraHn Jogenunu
AaTtomM niuy 3a douckanHe,
cTaTUCTMYKe unu apyre notpebe.
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Y cnydajy 30MpHMX MOLUUIbKK, CTpaHe
yroBopHuLe Mory aa npeasvae ga ce
y oBy pybpuky ynuwe ped ,pasHo” u
Aa ce y3 [Jeknapauujy MnpuUIoxu
Cnmncak U3BO3HMKA.

Oea pybpuka Kog TpaHsWTa Huje
obaBe3Ha 3a cTpaHe yrosopHuue.]"’

Pyb6puka 3: Obpacuyu

Ynucyje ce pegHu Bpoj ceTa y yKyNHOM
6pojy ynoTpebrbeHnx ceToBa
obpasaua u gopaTHuMx nucrtoea (Ha
npuMep, ako NnocToju jegaH obpasay, 1
ABa pogatHa nucta, Ha obpacuy ce
ynucyje 1/3, Ha npBoM JgogaTHOM
nuety 2/3 w» Ha agpyrom gogaTHOM
nucty 3/3).

Ako peknapauuja obyxBata camo
jeaHy ctaBky (Tj. kaga je noTpebHo
NonNyHUTU camo jegHy pyopuKy ,onmc
pobe”), y pybpuky 3 ce He ynucyje
HUWTa, ann ce y pybpuky 5 ynucyje
6poj 1.

Kapa ce kopucte gBa ceta oa no
4yeTupu NpUMepKa, yMecTo jeaHor ceta
oL, ocaM rnpumepaka, Ta gBa ceTa ce
cMmatpajy Kao jeaaH.

Pybpuka 4: bpoj mosapHux nucmosa

Ynucyje ce uudppama 6poj cBUX
NPUIMOXEHNUX TOBAPHWX NMCTOBA MIN
CBUX TProBaykMx nucra ca Onucom
pobGe, Koje cy oaoGpunuM HaanexHu
opraHn. OBa pybpuka Kog W3BO3HUX
dopmManHocTM Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe yroBopHuLe.

Pybpuka 5: HaumeHosama

Ynucyje ce yKynaH 6poj
HauMeHoOBaHa, Koja je npujaBuUno
3aMHTEpecoBaHO fuue Ha CBUM
ynoTpebrbeHnm obpacuuma "

AoAaTHUM nMcToBMMa (MNW TOBapHUM
NMCTOBMMA MIN TProBaykMM fimctama).
Bpoj HanMeHoBaHa Mopa [Ja
ogrosapa 6pojy pybpuka ,onuc pobe”,
Koje je NoTpebHO NoNyHUTW.
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Py6puka 6: YkynaH 6poj nakema

OBa pybpuka Huje obGaBe3Ha 3a
CTpaHe yroBopHuue. Ynucyje ce
ykynaH 6poj maketa Koju cauynkaBajy
NpeaMeTHY NOLUNIBKY.

Py6puka 7: PechepeHmHu 6poj

HeobaBe3Ha cTaBka 3a KOPWCHWUKE,
HaBoan ce pedyepeHTHU 6poj koju je
npegMeTHO nuue A0AEeNUIIo AOTUYHO)
MOLLMIBKN.

Py6puka 8: lNpumanay,

Ynucyje ce nNyHO UME WM HasuB U
agpeca jegHor unu Buwe nuua wnu
KoMnaHuja Kojuma ce poba
ncrniopyuyije.

[OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe YroBOpHWLUE Yy  MOCTYnKy
n3eosa. OHa je obaBe3Ha y cBpxe
TpaH3uTa, anu CcTpaHe YroBOpHULE
MOry [O03BONMTM [da ce He Mopa
NONyHUTM  kaga npumanay uma
ceguwte unu npebvBanuwTe M3BaH
TepuTopuje YroBOpHUX cTpaHa. Y OBOj
¢da3n Huje noTpebHO ga ce npukaxe
naeHTudmkaLmonm 6po;j.J*8

Py6puka 9: Jluye o002080pHO 3a
(bUHAHCUJCKO rnopasHaH-e

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe yroBopHuue (nvue Koje je
OAroBOPHO 3a NpeHoC wunu nospahaj
cpeacTasa y Be3u ca TpaHCcakumnjom).

Py6puka 10: Npsa odpeduliHa 3eMrba
Pybpuka Huje obaBesHa 3a cTpaHe
YroBOpHWLIE, KOPWUCTE je Yy cknagy ca
HNXOBUM NoTpebama.

Pybpuka 11: 3emrba mpeosua
Pybpuka Huje obaBe3Ha 3a CcTpaHe

YroBOpHMLIE, KOPUCTE je Yy ckragy ca
HNXOBUM NoTpebama.
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Pybpuka 13: 3r1l1

OBa pybpuka Huje obaBesHa 3a
CTpaHe yroBopHuue (nogaum y Besu ca

NpPYMEHOM norbonpvepegHe
nonuTuke).
[Pybpuka  14: [eknapaHm  unu

3acmyriHUK u3e0o3HuUKa

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe YyroBopHuue. Ynucyje ce nyHo
uMe unM HasvMB W agpeca AOOTUYHOT
nuua unuM KomnaHuje, y cknagy ca
Baxxehum nponucuma.  Ako ¢y
JeKnapaHT U U3BO3HUK UCTO nuue, y Ty
pybpuky ce ynucyje ped ,M3BO3HUK'.
CTpaHe yroBopHuue MOry ga YyHecy
HanoOMeHy KOjoM Cce 3axTeBa Ada ce
HaBege wnaeHTuduKaumoHm 6poj, koju
CY HaanexHu opraHn goaenunu gatom
nvuy 3a dwuckanHe, CTaTuCcTUYKe Wnu
apyre notpebe.]*

[Pybpuka 15: Semrba usgo3a

OBa pybpuka Huje obaBesHa 3a
CTpaHe YroBOPHMLE ako Cy Yy NuTaky
M3BOo3He dopmanHoctTM, anm je
obaBe3Ha 3a TpaH3uT.

Ynucyje ce uMe 3eMrbe 13 Koje ce
poba n3eosu.

Y pybpuky 15a ynucyje ce wudgpa 3a
npeaMeTHy 3eMIby.

Pybpuka 156 Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe YroBopHuLEe (PerMoH 13 Kor ce
poba n3sosn).

Pybpuka 156 He cme ga ce kopucTtu 3a
TpaHanT.]?°

Pybpuka 16: 3emrba nopekna

OBa pybpuka Huje obaBesHa 3a
CTpaHe yroBopHuue. Ako aeknapauuja
obyxsaTta poby pasnuuuTor nopekna, y
Ty pyOpuKy ce ynucyje ,pasHo”.
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[Pybpuka 17: 3emrba o0peduwma

Ynucyje ce ume npegmeTHe 3emibe. Y
pybpuky 17a ynucyje ce wudpa ose
3emrbe. Y 0BOj (pasu Huje JO3BOIbEHO
Aa ce nonyHu pybpuka 176.

Py6puka 176 He cme ga ce KOpUCTH 3a
TpaHauT.]*

Py6puka 18: UdeHmumem u
HayuoHariHocm rnpegosHoa cpedcmea
y odnacky

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe YroBOpHMULE ako Cy Yy nutamy
n3BO3He  dopmarnHoctTi, anuM je
obaBe3Ha 3a TpaH3uT. Y pyOpuky ce
ynucyjy  nogauuM O  MpPeBO3HOM
CPEeACTBY, Ha nNpumep perncrapcku
Opoj (bpojeBn) unmM HasMB NPEBO3HOT
cpeactBa (kaMuoH, 6pog, KenesHnyku
BaroH, Ba3gyxonsioB) Ha koje je poba
HernocpeaHoO  HaToBapeHa nocne
nokasveara LiapuHapHUUKN Y KOjoj ce
o6aBrbajy W3BO3HE WNN TPaH3UTHE
dopmanHocTM, a HakoH Tora ce
yrnucyje  HauMOHaNHOCT  NPEeBO3HOT
cpenctea (Unu Bo3una koje nokpehe
Apyra, ako uMa BuWe NPEBO3HUX
cpeactaea), y cknagy ca wudgpama
Koje cy 3a ToO ytBpheHe. Ha npumep,
ako Ce KOPWUCTU BYYHO BO3WUNO W
npukonuua ca pasnnunTUm
perncrapckum 6pojeBnma, ynucyje ce
permctapckm 6poj BydHOr BO3una MU
perncrapckm 6poj npukonuue, 3ajegHo
ca HaumoHanHowhy By4HOr BO3una.

3a noLnIbke y MoOLUTaHCKOM
caobpahajy wnu y cnydajy npesosa
(PUKCHUM NPEBO3HUM MHCTanawumjama,
y OBy pybpuky He 6u Tpebano ga ce
ynuwe  peructapckm  6poj  wnu
HaLMOHAarHoCT.

Y cny4ajy nowurbku y XenesHn4kom
caobpahajy y pybpuky ce He ynucyje
HaLMOHarHoCT.

Yy ocTtanum cnyyajesmma
npvjaBrbnBake HaLMOHANHOCTU Huje
ob6aBe3HO 3a CTpaHe YroBOpHULIE.
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Pybpuka 19: KoHmejHep (KoHm.)

Y cknagy ca wudgpama ua lMNpunora
ynucyjy ce notpebHu nogaum o
npeasuiheHoj cuTyauujy Ha rpaHvum
3eMrbe M3BO3a, KOjU Cy Mno3Hatn Yy
Bpeme obaBrbarka W3BO3HUX UMK
TPaH3UTHMX POpPMasiHOCTH.

OBa pybpuka Huje obaBesHa Kopg
TpaH3uTa 3a CTpaHe YyroBOopHULE.

Pyb6puka 20: Ycnoesu ucriopyke

OBa pybpuka je HeobaBesHa 3a
CTpaHe YroBOpHuLE (HaBoAEe Ce Heku
yCNOBM U3 KOMepLmjanHor yroeopa).

Pybpuka 21: UBeHmumem u
HayuoHasiHocm akmueHoz2 rpeso3HO2
cpedcmea Koje rpenasu epaHuly

OBa pybpuka Huje obaBesHa 3a
CTpaHe YroBopHULE Yy [Aeny Koju ce
OOHOCW Ha UAEHTUTET.

Y pybpuKy ce obaBesHo ynucyje
HaLMOHanHoCT.

MehyTtum, y cnyyajy MOWWBKA Y
nowuTaHckom caobpahajy unm npeeosa
XenesHuuom nnm bUKCHUM
NPeBO3HUM WHCTanauvjama, y OBy
pyOpuUKy ce He ynucyje perncrapcku
6poj MM HaUNOHANHOCT.

Ynucyje ce BpcTta (kamuoH, 6poga,
XKEenes3HW4yKku BaroH, Ba3gyXxonsoB) WU
nogaum O  MOEHTUTETY HAP.
peructapckm 6poj unm Hasme akTUBHOT
npeBo3HoOr cpenctea (Tj. MOroOHCKOr
NpPeBO3HOr CcpeacTBa) 3a Koje ce
npeTnocTtaerba ga he ce KOpUCTUTK Ha
MecTy npenasa npeko rpaHuue
NpuInKoM mn3nasa u3 3emribe U3B03a,
3aTMM HeroBa HaLMOHANHOCT, OHAaKo
Kako je mo3HaTo y BpeMme obaBrbara
N3BO3HUX nnm TPaAH3UTHUX
dhopmanHocTy, yrnotpebom
ogrosapajyhux wudapa.

Y cny4vajy koMOuHoBaHor npeso3a unu
ako Cce KOpUCTU BULLIE MPEBO3HUX
cpeacrasa, aKTUBHO NpPeBO3HO
CpefcTBO je OHO Koje nokpehe yuTaBy



KomOuHauujy. Ha npumep, ako je
KaMWOH Ha MOMOPCKOM  MMOBWIY,
aKTMBHO MPEeBO3HO cpeacTso je 6pop,
a y cnyyajy BYy4YHOr BO3una Mu
npukonuue, aKTMBHO NPeBO3HO
CpeacTBo je BYYHO BO3UIO.

Pyb6puka 22: Bariyma u yKynaH U3HOC
us3 ghakmype

OBa pybpuka Huje obGaBe3Ha 3a
CTpaHe yroBopHuue (ynucyje ce
Wwncppa BanyTe y KOjoj je cacTaBribeHa
dakTypa, 3aTMM M3HOC haKType 3a CBY
npujaBrbeHy poby).

Py6puka 23: [legusHu Kypc

OBa pybpuka Huje obGaBe3Ha 3a
CTpaHe yrosopHuue (Baxehn OeBU3HM
Kypc wu3amehy Banyte daktype u
BanyTe npeameTHe 3eMIbe).

Py6puka 24: Bpcma riocna

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe yroBOpHuLe (HaBode Ce Heku
yCroBM U3 KOMepLmjanHor yrosopa).

[Pybpuka 25: Bpcma caobpahaja Ha
epaHuuu

Y cknagy ca wudppama m3 Mpunora lll,
ynucyje ce BpcTa caobpahaja koja
ogrosapa aKTVBHOM NPeBO3HOM
CPEeACTBY 3a Koje ce npeTnocTasrba Aa
he 6utn kopuwheHo Ha wusnasy ca
TepuTopuvje 3eMrbe n3Bosa.

Kapa je y nutawy TpaH3uT, oOBa
pybpuka Huje obaBesHa 3a CTpaHe
yrosopHuue.]?

Py6puka 26: Bpcma caobpahaja y
yHympawH0ocmu

OBa pybpuka Huje obaeBesHa 3a
CTpaHe yroBopHuue (HaBogu ce,
npema wudpama wu3 [punora I,
BpCTa caobpahaja Koju ce Kopuctu y
NpeaMeTHO] 3eMIbM).
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Pybpuka 27: Mecmo ymoeapa

OBa pybpuka Huje obaBesHa 3a
CTpaHe yroBopHuue. YHocu ce,
yKONnuko je moryhe y obnuky wudpe,
MecTo yToBapa pobe Ha akTUBHO
NpeBO3HO cpeacTBo Ha kom Tpeba aa
npehe rpaHvuy 3emrbe 13Bo3a, npema
nogauMma  nosHatum Yy  Bpeme
oGaBrbarba U3BO3HUX UIN TPAH3UTHMUX
dopmanHocTu.

Py6puka 28:
6aHKkapcku nodayu

QuHaHcujcku u

OBa pybpuka Huje obaBesHa 3a
cTpaHe YyroBOpHMLIE (npeHoc
cpeactasa y Be3u ca NpeaMeTHOM
ornepauujom - nogaum o
duHaHcHjckum  bopmanHocTuma U
NocTynky u o pedepeHuama GaHke).

[Pybpuka 29: YsnasHa yapuHapHuya

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe YyroBOpHULIE (HaBecTK
LapuHapHuLy npeko koje ©u poba
TpebGano pa Hanyctn Teputopujy
npeaMeTHe cTpaHe yrosopHuue).]>

Pybpuka 30: Mecmo pobe

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CcTpaHe YyroBOpHuLE (HaBohemne
TayHor mMecta rge poba moxe ga ce
npernega).

Py6puka 31: Nakosare u onuc pobe —
O3HaKe u bpojesu — KOHMejHep bpoj
(6pojesu) — 6poj u epcma

[Ynucyjy ce  osHake, 6pojesn,
KOnuM4MHa WM BpCTa NakoBaka unu, y
cnyyajy HeynakoBaHe pobe, ynucyje
ce ©6poj TakBe pobe obyxBaheHe
Jeknapauuvjom, wWnu ped ,pacyTo’,
3aBMCHO o cnydaja. Y  cBuUM
cnyyajeBMma noTpebHO je ynucaTtu
TproBaykn HasmB pobe. 3a nocrtynak
n3Bo3a oOBaj HasmB Mopa 6utu
OOBOSBbHO  npeuusaH ga  omoryhn
ytBphmnBakbe  MCTOBETHOCTM  pobe.
Kaga ce mopa nonyHutn pybpuka 33
,,LUndpa pobe” oBaj onuc mopa 6GUTK
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AOBOSbHO  MpeumsaH pga  omoryhu
cBpcTaBawe pobe. OBa py6puka
Takohe Mopa ga cagpxuv n nogaTke
Koje 3axTeBajy nocebHwm nponucu (Ha

npumep, akumse). AkKo ce Kopucte
KOHTEjHepw, HoUXOBE
naoeHTudmrKaumMoHe o3Hake Tpeba

Takohe ynucatu y oBy py6puky.]**

AKO je 3amHTepecoBaHO nuvue Yy
pyopuky 16 ynucano pedy ,pasHo’,
CTpaHe YroBOPHULE MOry 3axTeBaTu
Aa ce y T10j pybpuum HaBege 3emrba
nopekna npegmetHe pobe, anu Ta
pybpuka Huje ob6aBe3Ha 3a KOPUCHMKE.

Py6puka 32: bpoj HauMmeHogaHa

Ynucyje ce Opoj npegmMmeTHor
HaMMeHOBaka Yy OOHOCY Ha YKynaH
Opoj npoumsBoga nNpujaBfbEHMX Ha
ynotpebrbeHnm obpacumma, Kao LTo
je HaBedeHo y o6jallberny 3a pyopuky
5.

Kapa peknapauunja obGyxBaTa camo
jeodHO HavmeHoBawbe pobe, cTpaHe
YyroBOpHWLIE HE MOpajy 3axTeBaTu ga
ce MonyHu oBa pybpuka, MoOwTo je y
pybpuum 5 ynucaH 6poj 1.

[Pybpuka 33: LLlugppa pobe

Ynucyje ce opgrosapajyha TtapudHa
O3Haka npegMeTHe pobe.

Y cnyyajy TpaH3uTa W [oKasuBawba
ctatyca pobe 3ajegHuue, oBa pybpuka
Huje obaBe3Ha 3a CTpaHe yroBopHuLe,
ocum Yy  cnydajeBuma  Kaga e
KoHBeHuujom o) 3ajegHUYKOM
TpaH3uTHOM noctynky of 20. maja
1987. roanHe nponucaHo fa je weroesa
ynotpeba obasesHa.]”®

Pybpuka 34: LLlucpa 3emrbe nopekna

OBa pybpuka Huje ob6aBe3Ha 3a
CTpaHe YyroBOpHuLE:

- pybpuka 34a (wndpa 3emrbe Koja je
HaBegeHa y pybpuumn 16. Ako je y
pybpuum 16  ynucaHo ,pasHoO’,
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ynucyje ce wudpa Koja ogrosapa
3eMsbM nopekna npeameTHe pobe),

- pybpuka 346 (permoH npou3BoLH-E
npegMeTHe pobe).

Pybpuka 35. bpymo maca

OBe pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe YroBOpHULE ako Cy Yy nutamy
M3BO3He opmarnHoctTM, anm je
obaBe3Ha 3a TpaH3UT. Ynucyje ce
6pyto maca pobe onucaHe Yy
ogrosapajyhoj pybpuum 31, nspaxeHa
y kunorpammma. bpyTo maca je ykynHa
mMaca pobe ca cBOM ambanaxom,
n3y3eB KOHTEjHepa W apyre npeBO3HEe
onpeme.

Pyb6puka 37: Nocmynak

Y cknagy ca 3a TO npegsuheHum
wudpama, ynucyje ce rnocTtynak 3a
Koju ce poba npuvjaBrbyje NPUNNKOM
n3B03a.

Pyb6puka 38: Hemo maca

Ynucyje ce HeTo Maca pobe onucaHe y
ogrosapajyhoj pybpuun 31, napaxeHa
y Kunorpamumma. Heto maca je maca
came pobe, 6e3 ambanaxe.

Y cnyyajy TpaHsuTa, oBa pybpuka Huje
obaBe3Ha 3a CTpaHe yroBOpPHULIE.

Pybpuka 39: Keoma

OBa pybpuka Huje obaBesHa 3a
CTpaHe yrosopHuue (no notpebu, 3a
NpMMEHy Nponuca o KBoTama).

Pybpuka 40:Caxema
Oeknapayuja/pemxodHu OOKyMeHm

OBa pybpuka Huje obaBesHa 3a
CTpaHe yroBopHuue (ynyhusawe Ha
AOKYMEHTa Koja ce ofHoce Ha
agMUHUCTPaATMBHM  MNOCTynak  npe
n3BO3a y Opyry 3emrby).

[OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe  YyroBopHuue Yy  cnyvajy
TpaH3uTa 1 JokasuBara ctatyca pobe
3ajegHuLE, OCMM Yy criyyajeBMMa kaja
je  KoHBeHuujoM 0 3ajeQHUYKOM



TpaH3uTHOM noctynky og 20. maja
1987. rogmHe nponucaHo pJa je
ynotpeba obasesHa.]”

Py6puka 41: [JonyHcke jeduHuye

YnotpebreaBa ce no notpebu vy
Cknagy ca HOMeHKnatypom pobe.
Ynucyje ce KonnunHa npegmeTHe pobe
u3paxeHa y jeaMHuun Mepe U3
HoMeHknaType pobe.

Py6puka 44: [JodamHe uHgpopmayuje,
rnodHema OOKyMeHma, yeepera u
00obper-a

Ynucyjy ce nogauu Koje 3axTeBajy
1o Koju nocebHM Nponucu y 3emibn
n3Bo3a, 3ajegHO0 ca pedepeHTHUM
OpojeBuMa OOKymMeHaTa MpPUIOXKEHMX
y3 peknapaumjy. (To mory ga 6yay w

pegHu OpojeBun KOHTPOIHNX
npumepaka T5, ©6poj  M3BO3HE
nuueHue/nossone; nogaum 0

BETEPUHAPCKMM U  (PUTOCAHUTAPHUM
nponucuma; 6poj ToBapHOr nucrta
utg.) Y nopgeny ,Wwncdpa popoatHux
nHpopmaumja (ON)’ no notpebu ce
ynucyje wudpa, Koja je npeasuheHa y
Ty CBpXy 3a gojaTHe uHdopmauuje,
Koje ce Mory 3axTeBaTu 3a TPaH3WT.
OBa nogena He cMe fa ce nonykaea
CBe [O0K He Mo4YyHe [a ce KOpuUcTu
KOMMjyTepn3oBaH cuctem 3a
pasgyxewe TPaH3UTHUX onepauuja.

Py6puka 46: Cmamucmud4ka
gpedHocm

Ynucyje ce  U3HOC  CTaTUCTMYKe
BPE4HOCTU, W3paXeH Yy BanyTu Kojy
ogpean CTpaHa yroBopHuUa, y ckragy
ca Baxxehum nponucuma.

Pybpuka 47: ObpayyH OaxxbuHa

CTpaHe yroBopHULE MOry 3axTeBaTtu
Aa ce, no notpebu, y cBakom peay,
ogrosapajyhum wndgppama
NPONUCaHUM 3a Te HaMeHe, MpUKaxe
cnepehe:

- BpcTa gaxbuHe (M3BO3He JaxbuHe),
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- OCHOBML,A 3a 06payyH gaxbuHe,

- cTona gax6buHe Koja ce npuMemsyije,
- U3HOC Tako obpadvyHaTe gaxouHe,

- n3abpaH HauunH nnahara (HIM).
Pybpuka 48: OdnoxeHo nnahare

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe yroBopHuue (ynyhuBawe Ha
npeameTHo ogobpemse).

Pybpuka 49: UdeHmudbukauuja
cknaduwma

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe YyroBopHuLE.

[Pybpuka 50: lNpuHuunan u
osnawheHu 3acmyriHUK, mecmo,
Oamym u nomrnuc

Ynucyje ce nyHO ume nnu Hasue (nvua
Unv KoMnaHuje) n agpeca npuHuunana
3ajeqHo ca NOEeHTUUKALMOHUM
OpojeM, ako MoOCTOjM, KOjU Cy
nogenunun HagnexHu opraHn. Kaga je
To mMoryhe, ynucyje ce nyHo nme mnm
Ha3nB (nuua unm KoMnaHuje)
osnawheHor 3acTynHuKa, Koju
noTnucyje y ume npuHumnana.

Y3 nowToBawe nocebHux oapenaba,
Koje he ce ycBojutTM 3a kopuwhewe
KOMNjyTepn3oBaHux  CuUcTemMa, Ha
NPUMEpPKY Koju ocTaje KoA mnonasHe
LapuHapHuue Mopa Oa oyne
opurmHanaH CBOjEPYYHM notnuc
npegMeTHor nuua. Ako je TO nwvue
npaBHO nuue, NOTNMCHMK obpacua 6u
nocne cBor notnuca Tpebano pa
HaBe[e CBOje NYHO UMe N PYHKUN]Y.

3a n3B0o3He onepauuje AeknapaHT unu
H-EroB 3acTyMNHUK MOXE yrnucaTu UMe U
agpecy ocobe ca ceguwTem wnu
npebuBanuwiTeEM Ha noapydjy usnasHe
LapuvHapHULE Kojoj Ce MOXE Ypy4uTu
npumepak 6poj 3 geknapauuje kojy je
oBepuvna HaeefeHa uapvHapHuua.]”’
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[Pybpuka 51: [NpedsuheHe
mpaH3umHe yapuHapHuue (U 3eMrbe)

Ynncyje ce npegBufjeHa ynasHa
LapuHapHuUa Yy CBakoj  CTpaHu
YroBOPHULN yunja TepuTopuja

HamepaBa pfa ce npehe y ToOky
npeBo3a, UM ako ce y TOKYy npeBo3a
npenasu pgpyra Teputopuja, a He
TepuTopuje  CTpaHa  yroBOpHWUUA,
yrnucyje ce u3nasHa uapuHapHuua
NMPeKo Koje nNpeBO3HO  CPeAcTBO
HanywTa TepuTopujy cTpaHa
yroBopHuua. TpaH3uTHe LapuHapHuue
Cy HaBefeHe Yy CrUCKY UapuHapHuLa
HagnexXHNX 3a TpaH3uTHe onepauuje.
Ynncyje ce wudpa npegmeTtHe
3emrbe.]?®

lNocne vmeHa uapuHapHuUe ynucyje
ce wudppa 3a NpegMeTHY 3eMIbY.

Py6puka 52: NapaHyuja

Ynucyjy ce csu oaroBapajyhu nogaum
O BPCTU rapaHuumje Koja ce KopucTtu 3a
npeameTHy onepauujy.

Py6puka 53: OdpeduwHa
uapuHapHuua (u 3emsrba)

Ynucyje ce nme uapuHapHuUe Yy Kojoj
he ce poba nokasaTn pagn OKOHYaHa
TpaH3uTHe onepauunje. OppeauiHe
LapuHapHUUe Ccy HaBedeHe Y ,CrUCKy
LapuHapHuua HaaANEeXHNX 3a
TpaH3uTHe onepauuje”.

Mocne nveHa LapuHapHuue ynucyje
ce wudpa 3a npegMeTHY 3eMIby.

Pybpuka 54: Mecmo u Oamym,
nomnuc u ume OeknapaHma unau
He20802 3aCmyrnHuUKa

Y3umajyhm y 063np nocebHe ogpende
koje he ce ycBojutTM 3a kopuwhene
KOMMjyTepu3oBaHnx  cuctema, Ha
NpUMEpPKY Koju OCTaje y MNonasHoj
LapuHapHuumM mopa ga éyge opvrmHan
CBOjepyYHOr noTnuca AOTMYHOr nuua,
a nocrie wera n NyH Has3ue Tor nmua.
AKO je TO nuue npaBHO Nuue,
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noTnncHuUK obpacua nocne cBor
notnnuca M MMeHa HasBoAM W CBOjy
dyHKUMjy, YKONMMKO TO  3axTesajy
CTpaHe yroBopHuLe.

Il. dopmanHOCTN y TOKY npeBo3a
OO wmomeHTa kaga poba HanycTtu

N3BO3HY n/vinn nonasHy uapuHapHuly,
oo MOMeHTa Kaga Wwucta CTurHe y

OOpEeaVLLHY LapuvHapHWLY, MOXe ce
ykazatu notpeba pa ce pgoaajy
ogpeheHn nogauu Ha npumepke

jeQMHCTBEHOr OOKYMEHTa Koju npatu
poby. OBu nogaum cy noeesaHu ca
NPeBO3HOM onepaunjoM N MPeBO3HUK,
Koju je opgroeopaH 3a NPeBO3HO
CpeacTBO Ha koje je poba HenocpegHo
yToBapeHa, Mopa pAda WX joja Ha
OOKYMEHT Ha MOYeTKy UM Yy TOKy
npeBo3He onepaunje. OBM nogaum
MOry [a ce YHeCcy YMTKUM PYKOMUCOM;
y TOM cny4ajy obpasau 6u Tpebano ga
ce nMonyHu MacTUiioM W  BENUKUM
LWTaMnaHUMm crioBMMa.

OBM nogaun ce ogHoce caMo Ha
cnepnehe pybpuke (npumepumn 4 n 5):

- [peTtoBap: kopuctn ce pybpuka 55
Py6puka 55 (npeTtoBap):
[Py6puka ce kopuctu y cknagy ca
ogpenbama KoHBeHuuje o]
3ajeAHNYKOM TPaAH3UTHOM MOCTYMKY

oa 20. maja 1987. rogune.]*

-Opyre Hesroge:
py6puka 56

Kopuctn  ce

Pybpuka 56 (gpyre Hesroge y TOKy
npeso3a):

Pybpuka ce nonyhwaBa y cknagy ca
noctojehunm obaBes3ama 3a
TPaH3uT.

Mopen Ttora, ako je poba 6Guna
yTOBapeHa y Monynpukonuuy u vy
TOKy MpeBO3a Ce 3aMeHu caMo
BYYHO BO3Ws0 (a ga ce ca pobom
Huje pykoBsano, HUTK je
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npetoBapeHa), y OBy pyOpuky ce
ynucyje  peructpackn  6poj u
HaUMOHANHOCT  HOBOI  BYYHOT
Bo3una. Y TakBuMM cnyyajeBuma
Huje noTpebHa oBepa HaANEXHUX
opraHa.

lll. dopmanHoCTH y 3eMIbU
oapeauvluTa

Py6puka 1: Heknapauuja

Ynucyjy ce ogrosapajyhe wudgpe us
Mpwunora 1.

OBa cTaBka Huje obaBe3Ha 3a CTpaHe
yroBopHuue y  nornegy — BpcCTe
Aeknapauuje (gpyra nogena).

HecHa (Tpeha) nogena He cme fa ce
KOpPUCTM 3a yBO3HE hOPMarHoOCTH.

Py6puka 2: N3803HUK

OBa pybpuka Huje obGaBe3Ha 3a
CTpaHe yroBopHuue. Ynucyje ce nyHo

nme W agpeca W3BO3HWKA UMK
npogasua pobe.

Py6puka 3: Obpacyu

Ynucyje ce pegHun Opoj ceta opf

yKynHor 6poja ynotpebrbeHnx cetoBa
obpasaua u pgogaTtHux nuctoea (Ha
npvMep, ako NocToju jegaH obpasal u
ABa JofjaTtHa nucta, Ha obpacuy ce
ynucyje 1/3, Ha npBOM [oAaTtHOM
niucty 2/3 v Ha gpyrom  gogaTtHoMm
nncty 3/3).

Kaga peknapauuwja obyxBaTa camo
jeoHy ctaBky (Tj. kaga je notpebHo ga
ce nonyHu camo jegHa pybpwuka ,onuc
pobe”), y pybpuky 3 ce He ynucyje
HUWTa, ann ce y pybpuky 5 ynucyje
6poj 1.

Pybpuka 4: bpoj mosapHux nucmosa

OBa pybpuka Huje obaeBesHa 3a
CTpaHe YyroBopHuLe.

Ynucyje ce uudpama 0Opoj cBUX
NPUNOXEHMX TOBAPHMX JNUCTOBA UMK
CBUX TProBaykMx JiMcTa ca OMMCOM
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pobGe, Koje cy ogobpunu HagnexHu
opraHu.

Pybpuka 5: HaumeHogarba

Ynucyje ce yKynaH 6poj
HauMeHoOBaHa, Koje je npujaBuno
3aMHTEpPeCcOBaHO fuue Ha  CBUM
ynotpebrbeHnm obpacumma n

AOMYHCKUM NIUCTOBUMA (MU TOBAPHUM
NNCTOBMMA MK TProBa4ykMM nmuctama).
bpoj HanuMeHoBaHa Mopa  Aa
ogrosapa 6pojy pybpuka ,onuc pote”,
Koje je noTpebHO NonyHUTW.

Pybpuka 6: YkynaH 6poj nakema

OBa pybGpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe yroBopHuue. Ynucyje ce
ykynaH 6poj naketa Koju caudmkaBajy
npeamMeTHY NOLUNIBKY.

Pybpuka 7: PeghepeHmHu 6poj

HeobaBe3Ha cTaBka 3a KOPUCHMKe,
HaBoan ce pedepeHTHU 6poj Koju je
npeaMeTHO nuue 0oaenvno AOTUYHO)
NOLUMIbLMN.

[Py6puka 8: lNMpumanay,

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe yroBOpHUUE. Ynucyje ce nyHo
Ume Unu HasvB KM agpeca npeameTHor
naua  wunu o KomnaHwje. Y  cniyyajy
30UpHNX MOLLNIBKM, CcTpaHe
yroBOpHULLE MOry Aa npeasue ga ce
y OBy pyOpuky ynuwe ped ,pa3Ho” n
Ja ce Yy3 [Jeknapauuvjy npuroxm
cnucak npumanaua. CtpaHe
YroBOpHULIE MOTY Aa YHEeCy HanoMeHy
KOjoM ce 3axTeBa [fa ce Hasefe
noeHTMdukaumoHn  6poj, Koju ¢y
HaAnNeXHW opraHn Aofenunu [aTom
nvuy 3a duckanHe, CTaTUCTUYKE Wnu
apyre notpebe.]*

Pybpuka 9: Jluuye 002080pHO 3a
(bUHaHCUjCKO riopagHaH-e

OBa pybpuka Huje obaBesHa 3a
CTpaHe yroBopHuue (nuue Koje je
OOrOBOPHO 3a npeHoc unu nospahaj
cpeacTaBa y Be3u ca TpaHCakumnjom).
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Pybpuka 10: 3emiba nocnedmwe

omnpeme

Pybpuka Huje obaBe3Ha 3a cTpaHe
YyroBOpHuLE, KOpUCTE je y cknagy ca
HNXOBUM NoTpebama.

Py6puka 11: 3emrba
mpa0o8uUHe/NpouU38o0H-e

Pybpuka Huje obaBe3Ha 3a cTpaHe
YyroBOpHuLE, KOpUCTE je y cknagy ca
HNXOBUM NoTpebama.

Py6puka 12: lNodayu o epedHocmu

Pybpuka Huje obaBe3Ha 3a cTpaHe
yroBopHuue (nogauy notpebHn 3a
yTBphMBarme LaApPUHCKE, CTaTUCTUYKE
NI onopesuee BPeOHOCTN).

Py6puka 13: 3rlM
OBa pybpuka Huje obGaBe3Ha 3a
CTpaHe yroBopHuue (mogaum O

NMPUMEHN NorbONpUBPeaHE NOMUTUKE).

[Pybpuka  14:  [HeknapaHm
3acmyrnHuUK npumaoua

usnu

OBa pybpuka Huje obGaBe3Ha 3a
CTpaHe yroBopHuue. Ynucyje ce nyHo
MMe WM HasmB W agpeca AOTUYHOr
naua vnuM Komnauuvje, y cknagy ca
Baxxehnm nponucuma. Ako cy
AEKnapaHT 1 npumanai, Mcto nuue, y
Ty pybpuky ce  ynucyje  ped
LApnmanay”. CTpaHe yroBopHuue mMory
Aa yHecy HamnomeHy KOjoM ce 3axTeBa
Aa ce HaBede naeHTudukaunoHn 6poj,
KOju Cy HaaNeXHW opraHu Jogenunu
AaTtom niuy 3a duckanHe,
cTaTucTuyke unm apyre notpe6e.]*

Pybpuka 15: S3emrba uzeosa

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe yroBOopHUUE. Ynucyje ce mme
3eMsbe M3 Koje je poba usseseHa. Y
pybpuky 15a ynucyje ce wudpa
AOTUYHE 3eMrbe.

Py6puka 156 ce He nonywaBa.
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Pybpuka 16: 3emrba nopeksna

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe yroBopHuue. AKO geknapauuja
obyxBaTa poby pasnuuuTtor nopekna, y
TO Morbe ce ynucyje ,pasHo”.

Pybpuka 17: Semrba o0peduwma

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe YroBopHuuUe. Ynucyje ce ume
npeameTHe 3eMrbe.

Y pybpuky 17a ynucyje ce wudpa
npeameTHe 3eMrbe.

Y pybpuky 176 ynucyje ce pervoH
ogpeauwTa pobe.

Pybpuka 18: UBeHmumem u
HayuoHasIHocm rpegosHoa cpedcmea
npu donacky

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe yroBopHuue. Y pybpuky ce
ynucyjy  nogaum O MPEBO3HOM
CPeacTBY, Ha npumep perncrapcku
Opoj (OpojeBn) unm HasmB MNPEBO3HOT
cpeactBa (kaMuoH, 6poa, KenesHuykm
BaroH, Ba3gyxornmnoB) Ha Koje je poba
HenocpeaHo HaToBapeHa nocne
nokasmBaka LiapuHapHULUKM y Kojoj ce
obaBrbajy  yBO3He  hOpManHoOCTH,
rnocrne 4yera ce ynucyje HaumoHarHocT
npeBO3HOr cpeacTea (unu Bo3una Koje
nokpehe pgpyra, ako uma Bue
NpeBO3HNX CpeacTaBa), y Cknagy ca
wnipama Koje cy 3a To yTBpheHe. Ha
npuMep, ako ce KOPUCTU BYYHO BO3MUITO
MW npukonuMua  ca  pasnuuuTUM
perncrapckum 6pojeBnma, ynucyje ce
peructapcks 6poj By4YHOr BO3WNa WU
peructapcku 6poj npukonuue, 3ajeaHo
ca HauuoHanHowhy By4HOr BO3una.

3a noLnIbKe y NOLUTaHCKOM
caobpahajy wnu y cnydajy npesosa
PUKCHMM NPEeBO3HUM WHCTanawuuvjama,
y oBy pybpuky He 6u Tpebano ga ce
ynuwe  peructapckm  6poj  wnu
HaLMOHarHoCT.

Y cnyyajy NOWWIBKU Y KENe3HUYKOM
caobpahajy y pybpuky ce He ynucyje
HaLMOHanHoCT.



Py6puka 19: KoHmejHep (KoHm.)

Ynucyjy ce noTpebHu nogauu npema
wndppama n3 npunora lll.

Py6puka 20: Ycriosu ucriopyke

OBa pybpuka Huje obGaBe3Ha 3a
CTpaHe YroBopHuUUE (HaBoge Ce HeKM
YCIOBU 13 KOMepLMjanHor yroeopa).

Py6puka 21: UdeHmumem u
HayuoHasIHoCm aKmugHoz2 Mpeso3Ho2
cpedcmea Koje npenasu 2paHuyy

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe yYroBOpHMLE, ako ce pagu o
noeHtuTeTy. Y pybpuky ce obaBesHO
ynucyje HaumoHanHoCT.

MehyTnm, 3a nowmnsrbke y NOWTaHCKOM

caobpahajy wnu 3a nowurbke Yy
XenesHNn4kom caobpahajy nnu
NPUITMKOM npesosa UKCHUM
NPEeBO3HNUM MWHCTanauujama y OBy

pybpuKy ce He ynucyje permcrapcku
OpOj HM HaLMOHAMNHOCT.

Ynucyje ce Bpcta (Ha npumep:
KaMuoH, ©poa, >XenesHU4kn BaroH,
Ba3gyxonsos), nogauu O WAEHTUTETY
HAp. perucTtapckn ©poj wnn Hasue
aKTUBHOI MpeBO3HOr cpeactBa  (Tj.
MOrOHCKOI NPEBO3HOI CpeAcTBa) Koje
Ce KOPUCTU Ha MecCTy npenasa npeko
rpaHvLe NpuUIMKOM ynasa Yy 3emiby
oApeauvwTa, 3aTum Herosa
HaLWOHAaITHOCT ynotpebom
ogrosapajyhe wudpe.

Y cnyyajy KoMGUHOBaHOr NpeBo3a unu
ako ce KOpuUCTW BULIE MPEBO3HUX
cpencrasa, aKTUBHO NpeBO3HO
CpefcTBo je OHO Koje nokpehe yuTaBy
kombuHauujy. Ha npumep, ako je
KaMMOH Ha  nomopckom  6poay,
aKTMBHO MPEeBO3HO cpeacTsBo je 6pop,
a aKo ce KOpuCTM KOMBUHaLMja ByYHOr
BO3MNa W nNpuKonuue,  aKkTUBHO
NMPeBO3HO CPEACTBO je By4HO BO3WIIO.

Py6puka 22: Baniyma u yKyrnaH U3HOC
us ¢phakmype

OBa pybpuka Huje obaBesHa 3a
CTpaHe yroBopHuue (ynucyje ce
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wnipa 3a BanyTty, Y Kojoj je 6una
cacTaBrbeHa akTypa, 3aTuMm W3HOC
dakType 3a cBy npujaBrbeHy poby).

Pybpuka 23: [JesusHu Kypc

OBa pybpuka Huje obaBesHa 3a

CTpaHe yroBopHuue (ynucyje ce
Baxxehn OeBU3HU KypCc nameny Banyrte
daktype wn  Banyte npeameTHe
3emrbe).

Pybpuka 24: Bpcma riocna

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe YroBOpHUUE (HaBode Ce HeKM
YCINOBW 13 KOMEpLMjanHor yrosopa).

[Pybpuka 25: Bpcma caobpahaja Ha
epaHuyu

Y cknagy ca wudpama ua MNMpwunora lll,
ynucyje ce BpcTa caobpahaja koju
ogroeapa aKTUBHOM NPEeBO3HOM
cpeactBy Ha KoM je poba ywna y
3emrby ogpeauwTa.]*

Pybpuka 26: Bocma caobpahaja y
YHympauwH0cmu

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe yroBopHuue (HaBoau ce, Y
cknagy ca wudgpama u3 lMpunora lll,
BpCcTa caobpahaja koju ce Kopuctu y
npeamMeTHOj 3eMIbM).

Pybpuka 27: Mecmo ucmosapa

OBa pybpuka Huje obaBesHa 3a
CTpaHe yroBopHuLe. Ynucyje ce, ako je
moryhe y o06nuky wudpe, ako je
npensuheHo, MecTto y kom ce poba
nUcToBapyje ca aKkTMBHOr MNPEeBO3HOT
cpeacTBa Ha KOM je mpeluna rpaHuuy
oOpeavLIHe CTpaHe YrOBOPHULE .

Pybpuka 28: @uHaHcujcku u
baHkapcku nodayu

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CcTpaHe yroBopHuLe (NpeHoc
cpeacraBa y Be3uM ca NpeamMeTHOM
onepauujom — nogaum o}
duHaHCHjckum  popmanHocTuma  u
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NOCTYMKY,
GaHke).

Kao M o pedepeHuama

[Pybpuka 29: Yna3Ha yapuHapHuua

OBa pybpuka  Huje obaBe3Ha 3a

CTpaHe yroBopHuue (HaBogu ce
LapuHapHuua npeko koje je poba
ywna Ha TepuTopujy npegmeTHe
cTpaHe yrosopHuue).]*

Py6puka 30: Mecmo pobe

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a

CTpaHe yroBopHuue (HaBogu ce TayHo
mecto rae poba Moxe pa ce
npernena).

Py6puka 31: lNakosarsa u onuc pobe —
O3HaKe U bpojesu — KoHmejHep 6poj
(6pojesu) — 6poj u epcma

Ynucyjy ce o3Hake, 6pojeBu, KonmymHa u
BpCTa MNakoBaka WNKu, Yy cnydajy
HeynakoBaHe pobe, ynucyje ce 6poj
TakBe pobe obyxBaheHe geknapaumjom,
UNn pey ,pacyTo”, 3aBUCHO Of crny4aja,
3ajegHo ca noTpebHMM nogauvMma 3a
yTBphBake MCTOBETHOCTM pobe. Onuc
pobe je yobu4dajeH TproBaykm Onuc,

HaBedeH [OBO/bHO nNpeumMsHo Aa
omoryhaBa HeHy HenocpegHy U
HeOABOCMUCIIEHY  MAeHTUdUKaumjyy u

cepctaBawe. OBa pybpuka mopa pa
cagpxu W nopaTtke Koje 3axTeBajy
nocebHn nponucu (kao wTto cy MNAOB vnu
akumse). AKO ce KOpUCTe KOHTejHepw,
naeHTndunkaumoHe O3Hake Ha
KOHTejHepuma Tpebano 6u, Takohe,
ynucaTun y oBy pyopuky.

AKO je 3aumHTepecoBaHO nuvue Yy
pybpuky 16 ynucano ped ,pasHoO’
(3emrba nopekna), cTpaHe yroBopHuue
MOry pfna 3axTeBajy Ja ce 3emrba
nopekna npegmeTtHe pobe HaBege y
TOj py6puun.

Pybpuka 32: bpoj HaumeHo8aHa

Ynucyje ce Opoj npegmMmeTHor
HavMMeHOBaka Yy OOHOCY Ha YKynaH
Opoj npousBoga npujaBfbEHMX Ha
ynotpebrbeHum obpacumma, Kako je
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HaBedeHo y objalwneny 3a pyopuky
5.

Ako pgeknapaumja obyxBaTa camo
jegHo HanMeHoBaHe, CTpaHe
YrOoBOpHWLIE He Mopajy 3axTeBaTu Ada
ce nonyHu oBa pybpuka, NOwTO je y
py6puum 5 ynucan 6poj 1.

Pybpuka 33: LLlugppa pobe

Ynucyje ce ogroeapajyha wwudpa

npegMeTHe pobe. Y gpyroj w
cnenehum nogenama cTpaHe
yroBopHULE MoOry pga npegsuae

ynotpeby HoMeHknaTtype 3a nocebHe
HameHe.

[Pybpuka 34: lLlucha 3emrbe riopekna

OBa pybpuka Huje obaBesHa 3a
CcTpaHe yroBopHuue (y pyopuky 34a ce
ynucyje wmndgpa 3emribLe nopekna, ako
je HaBegeHa y pybpuum 16). Ako je y
pybpuumn 16 ynucaHo ,pasHo”, ynucyje
ce wudpa Koja ogroeapa 3emibu
nopekna npeametHe pobe (pybpuka
346 He cme aa ce ynotpebu.)**

Pybpuka 35: bpymo maca

MonywaBake oOBe pybpuke Huje
ob6aBe3HO 3a CTpaHe YroBOPHMLE.
Ynucyje ce 6pyto maca pobe onucaHe
y ogrosapajyhoj  pybpuun 31,
n3paxeHa y kunorpamuma. bpyTo
mMaca je ykynHa maca pobe ca cCBOM
ambanaxoMm, Wu3y3eB KOHTejHepa MU
Apyre NpeBo3He onpeme.

Pybpuka 36: lNosnacmuya

OBa pybpuka Huje obaBesHa 3a
CTpaHe yroBopHuue (ynyhusawe Ha
ouno kojy npedepeHumjanHy cTony
uapwuHe kojy 6u Tpebano npumeHuTK).

Pybpuka 37: lNocmynak

Y cknagy ca 3a TO npeasufjeHUM
wnipama, ynucyje ce nocTtynak 3a
Koju ce poba npujaerbyje |y
ogopeauwTy.
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Py6puka 38: Hemo maca

Ynucyje ce HeTo maca pobe onucaHe y
ogrosapajyhoj pybpuun 31, napaxeHa
y kunorpamuma. HeTo maca je maca
came pobe, 6e3 ambanaxe.

Py6puka 39: Keoma

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe yroeopHuue (no notpebu, 3a
ynotpeby nponuca o kBotama).

Py6puka 40: Caxema
Oeknapauuja/npemxo0HuU QOKYMEHM

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
cTpaHe yroBopHuue (ynyhuBawe Ha
Ovno kojy caxeTy Oeknapauujy
ynotpebrbeHy y 3emrbu ogpeavita
WM OOKYMEHTa Koja Ce OfHoce Ha
npeTxoaHn agMUHUCTPATUBHU
NoCTynak).

Py6puka 41: [JonyHcke jeduHuye

YnotpebreaBa ce no notpebu vy
Cknagy ca HoMmeknatypom pobe.
Ynucyje ce KonuMyuMHa npeameTtHe

pobe, nspaxeHa y jeauHuun mepe u3
HOoMeHkKnaType pobe.

[Pybpuka 42: LleHa pobe

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe yroBopHuue (ynucyje ce nsHoc
YKIbYY€eH Y LieHy HaBegeHy y pybpuum
22, Koju ce OOHOCW Ha LeHy oOBe
po6e).]*°

Py6puka 43: Memod epedHosar-a

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CTpaHe YyroBopHuLe (mnogauwm
notpebHn 3a yTBphHMBake LapuHCKe,
cTaTucTnyke nnm onopesuBe
BPEeOHOCTK).

Pybpuka 44: [Jo0amHe uHgopmayuje,
rpunoxeHa OOKyMeHma, yeepera u
00obper-a

Ynucyjy ce nogaum koje 3axTeBajy
nocebHu nponucu y 3emMrbu

350)1ny1<a 6p. 1/2006
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oapeauLwlTa, 3ajeqHo ca pedepeHTHUM
OpojeBumMa [oOKyMeHaTa, MNPUMOXEHMUX
y3 aeknapauujy. (To mory ga 6ygy u

pegHu OpojeBun KOHTPOSHUX
npumepaka T5; opoj YBO3HE
nvueHue/nossone; nogaum o}

BETEPUHAPCKMM U  (PUTOCAHUTAPHUM
nponucuma; ©poj TOBapHOr nucra).
Nopena Lndpa JogaTHUX
nHpopmaumvja (OUN)” He cme pa ce
KOPUCTMW.

Pybpuka 45: lNpunazohasare

OBa pyGpuka Huje obaBesHa 3a cTpaHe
yroBopHuue (nogaum notpebHn 3a
yTBphnBabe UapuHCKE, CTaTUCTUYKE
UIM onopesnBee BPeOHOCTK).

Pybpuka 46: Cmamucmudka
epedHocm

YHOCM ce  M3HOC  CTaTUCTU4Ke
BPeOHOCTU, U3paxeH y BanyTu Kojy je
nponucana 3emsba ogpeauwTa, Yy
cknagy ca Baxxehum nponucuma.
Pybpuka 47: ObpauyH daxbuHa

CTtpaHe yroBopHuLe MOry 3axTeBaTu ga
ce, no noTtpebu, y cBakoM peay,
ogrosapajyhum wndhapama,
nponucaHMM 3a Te HaMeHe, MpuKaxe
cnepehe:

- BpcTa gaxbuHe (yBo3He aaxbuHe),

- OCHOBMLA 3a 0bpayyH gaxbuHe,

- NpMMeHIbMBa cTona aaxbuHe,

- N3HOC Tako obpayyHaTe gaxbuHe,

- n3abpaH HauuH nnahawa (HIM).
Pybpuka 48: OdnoxeHo nnahare

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a
CcTpaHe yroBopHuue (ynyhuBawe Ha

npegMeTHo ogobpemse).

Pybpuka 49: MdeHmudgbukayuja
cKknaduwma

OBa pybpuka Huje obaBesHa 3a
CTpaHe yroBopHULE.



Pybpuka 54: Mecmo u Oamym,
nomnuc u ume OeknapaHma usnu
He20802 3acmyriHuUKa

Y3umajyhmn y o63mp nocebHe oppenbe
koje he ce ycBojutm 3a ynoTpedy
KOMIMjyTepn30BaHNX cuctema, Ha
NPUMEpPKY KOoju ocTaje Yy oApeauLLHOj
uapvHapHuum mMopa ga byaoe opurnHan
CBOjepyYHOr noTnuca 3aMHTepecoBaHor
nvua, a nocne wera U fMyHo umMe Tor
nuua. AKo je TO nuue npaBHO nuue,
noTnMUCHMK ©6m Tpebano, ako TO
3axTeBajy CTpaHe YroBopHuue, nocne
CBOr noTnMca W HasuBa Aa Haeede Yy
KOM CBOjCTBY MOTNuCYyje.

HACIOB 1l

HanomeHe y Be3un ca gogaTHUM
nucrosuma

A. [JogatHn nmucTtoBM ce KOpuUCTe
camMo ako feknapaumja obyxsata
BALIE OO jedHOr HauMMeHoBaha
(Buom pybpuky 5). Mopajy pa ce
noKaxky 3aje4Ho ca obpacuem.

b. HanomeHe y Mmasama | u Il, rope,
oHoCe ce 1 Ha goaaTHe NUCTOBE.

MehyTtnm:
- pybpuka 2/8 Huje obaBesHa 3a

CTpaHe YroBOpHUUE U Y H0j ce
HaBoaM camo nve n

NnaeHTMUKaLNOHN Opoj
3aMHTEpPECOBaHOr Nuua, ako
NnocToju,

- npocTop ,YKynHO” y pybpuun 47
OOHOCKM Ce Ha KoHayaH 30up
CBMX HavMeHoBaHa
obyxBaheHux  ynoTpebrbeHUm
obpacumma. Ctora ©6m ra
Tpebano nonyHUTM camo Ha
nocnegkem  0OOAaTHOM  JIUCTY
KOju je npunoxeH y3 obpasal
jeavHCTBEHOr OOKyMeHTa, Aa 6u
Ce nMpuKasao YKynaH W3HOC Y
nornegy BpcTte gaxbuHe m
ykynaH yHoc (YW) ceux gaxbuHa
Koje ce nnahajy.

B. Ako ce kopucTe gogaTHU FINCTOBM,
notpebHO je npeupTaTm OHe
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pybpvke ,HanmeHoBawe pobe”
Koje Hucy bune nonykeHe Kako 6um
ce crnpeyvnn HakHagHM YHOCW.



rPUION I
LLIMPPE KOJE CE KOPUCTE Y JEOQUHCTBEHOM OAOKYMEHTY
Pybpuka 1: eknapauuja
lMpBa nogena:
Mopa ga ce yHece o3Haka EY 3a:

- peknapauujy 3a U3Bo3 y Apyry CTpaHy yropHuLy,
- Aeknapauujy 3a yBo3 U3 Apyre CTpaHe yropHuue.

Tpeha nogena:

OBa nogena mopa Aa ce nornyHu camo kaga ce obpasau, KOpUCTK 3a TPaH3uUT.
Pybpuka 19: KoHmejHep

YnotpebrbaBajy ce cneaehe wndpe:

0: poba koja ce He NPeBO3M Yy KOHTEjHEPUMA,
1: poba Koja ce NpeBO3un Y KOHTEjHEPUMA.

Pybpuka 25: Bpcma caobpahaja Ha epaHuyu
YnotpebrbaBajy ce cneaehe wndpe:
LLindpe 3a BpcTy NpeBo3a, NoLwunsbke y NowTaHcKoMm caobpahajy u gpyre nowunsbke

A. jegHoundpeHa wudpa (obasesHa);
B. aBoumdpeHa wndpa (apyra umdpa Huje obaBesHa 3a cTpaHe yroBOpHULE)

Al b Onunc
1|10 Momopcku caobpahaj
12 YKenesHn4yku BaroH Ha MOMopckom dpoay
16 [pyMcKo MOTOPHO BO3UIIO Ha NOMOPCKOM Bpoay
17 Mpukonuua unu Nonynpukonmua Ha NMoOMopCcKoM bpoay
18 Bpog 3a nnoenady peyHrMM NNoBHUM NyTEBUMA, Ha

nomMopckom 6poay

2120 *KenesHnukn caobpahaj
23 [pymMCcKO BO3UIIO Ha BaroHy
3130 Opymckn caobpahaj
4 140 BasgywHu caobpahaj
5|50 MowTaHckn caobpahaj
7170 MocebHn BUOoOBM NpeBo3a (aAanekoBoau, LLeBOBOAW, racoBoau)
8 | 80 PeyHn caobpaha;j
9 190 ConcTBeHn NOoroH

Pybpuka 26: Bpcma caobpahaja y yHympawHocmu

Mpumeryjy ce wndpe yceojeHe 3a pyodpuky 25.
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Pybpuka 33: LLlugppa pobe

[MpBa nogena:

Y 3ajegHuum ce HaBogu ocaM umdapa KombuHoBaHe HOMeHknaTtype. Y 3emrbama
E®TA, Ha neBoj cTpaHu oBe noferne ynucyje ce wect umcapa XapMOHM30BaHOTr
cucTeMa Hasuea 1 Wwndapcknx o3Haka pobe.

Y TpaH3UTHOM NOCTYNKy rae T1o 3axteBa KoHBeHUMja O 3ajegHUYKOM TPaH3UTHOM
noctynky of 20. maja 1987. roguHe, HaBoau ce wudpa o4 HajMake LWecT undapa
XapMOHW30BaHOr cMCTeMa Ha3nBa U LMdapckux o3Haka pobe.]*®

Opyre nogene

MNMonyrwasajy ce ynotpebom Apyrmx nocebHux wwundpapa ctpaHa yroBopHuua (Takee
wudpe 6u Tpebano ga ce yHecy oagmax nocrie npee nogene).

36O/t(nyka 6p. 1/2000
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YnaH 3.

O npuxBaTtamwy M3MeHa 1 JOoMNyHa TEXHUYKMX Mponuca Koju cy cacTaBHU [e0
KoHBeHUMje O nojegHOCTaBIbeky (POPMAnHOCTU y TProBUHU pPOBOM U HUXOBO]
npumenn y Peny6nunun Cpbunju ognydyje Bnaga.

O obGjaBrbMBaky TEXHUYKMX Mponmuca M3 ctaBa 1. OBOr 4naHa crapa ce
MWUHUCTaAPCTBO HAAMEXHO 3a NocnoBe mHaHcwja.

YnaH 4.

OBaj 3aKkoH cTynma Ha cHary OCMOr fJaHa oA QfaHa objaBrbvBawa Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MehyHapoaHu yrosopu”.
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